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1. SHE VISION 
 

All BST Project will create an uncompromising safety, occupational health and working 

environment consisting with BST SHE Vision 
 

 “No Harm to Anyone Anytime” 
 

is a commitment that We each make and continuously model with no compromise in everything we do. 

We listen and communicate to understand why and how to reduce the risk of harm and make decisions that 

provide clear direction, and we have processes to develop reliable systems and competent personnel. 

We each demonstrate personal leadership and use our competence to create a sustainable interdependent 

safety, health, and environmental culture to achieve continuous improvement. 

 

We believe that all Safety Principles and Life Saving Rules  

 

BST, as a matter of written policy, requires compliance with all applicable laws and regulations 

related to safety, occupational health, and the environment.  Each company that works on our 

site, their employees and their sub-contractors are accountable for strictly adhering to Thai laws 

and regulations along with BST standards which could have an impact on the safe design and 

construction of its facilities.  Violation of safety, health, and environmental laws or BST 

standards may result in severe disciplinary action up to and including permanent removal from 

the BST Project site.  
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2. SHE PRINCIPLES 

 

Safety and Health Principles 

1. All Incidents can be prevented.  

2. Prevention of harm is good business. 

3. Management is accountable for preventing harm. 

4. Stakeholder Involvement and commitment to prevent harm are essential. 

5. Working safely is a condition of employment.   

6. Training Employees and Contractors to work safely is a must.  

7. SHE Observation Tours and Experience Sharing are a must.  

8. All operating exposure risks can be made safe.  

9. We will promote Off-the-Job Safety. 

 

Environmental Principles 

1. We will comply with all applicable environmental and energy regulations, permits, and 

relevant international practices. 

2. We will prevent pollution of all types to meet and support environmental regulation 

expectations. 

3. We will effectively manage and continually reduce the use of energy, natural resources, and 

environmental impact to benefit all stakeholders. 

4. We will promote and support the purchasing of energy-efficient products and services. 

5. We will pursue energy efficient designs and operations. 

6. We will provide adequate resources to achieve our stated objectives and targets. 

7. We will transparently share our SHE principles, plans, performance, and information about 

our products with all relevant stakeholders. 

 

3. MISSION STATEMENT 

 

To drive measurable and sustainable improvement in contractor safety at the BST Project by: 

 Involving Site Contractor Leadership in the development of the direction and goals of the 

Site Contract Safety Management.   

 Ensuring Orientation / Qualification requirements are clear, concise and up to date, so that 

contractor safety performance continues to improve. 
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 Complying with the requirements outlined in Contractor Safety Guidelines (As outlined in 

BST CSM Procedure & BST Contractor Site SHE Requirements) 

 Involving contractor partners in this safety program deployment 

 Engaging to ensure understanding  

 

4. S.H.E. Minimum Expectations of Contractors 

 

The following is a list of the Minimum Expectations of all Contractors that are the “must do” 

requirements for contractors working at BST Facilities. 

1) All Work Related S.H.E. incidents shall be reported immediately to BST employee or 

supervisor, or higher.  

2) Personal Protective Equipment (PPE) that has been defined for an area, job, or task must 

be worn, and must be in good working condition. Defective PPE shall be replaced before 

use, and all contractor workers shall initiate replacement with their supervisor if necessary. 

3) Procedures and Work instructions shall be followed. This includes completing any paperwork 

or checklists that are required as part of the instructions. If a procedure or work instruction 

cannot be followed as written, the job must not proceed and the problem reported to the 

immediate Supervisor. 

4) All contractor workers shall complete the S.H.E. training required for their jobs or the areas 

in which they work. 

5) All contractor workers shall take action to report and/or stop work when an unsafe condition 

or an unsafe act is observed. The difference between “conditions” and “acts” is shown 

below, and the general definition of “unsafe” is that the condition or act has a reasonable 

chance of causing injury or incident if not corrected immediately. 

 

Conditions     Acts 

Static, Passive, or Non-Active   Action/Behavior/Work being done 

“Things” or Objects, Tools   People 

Found by Inspection (normally)  Found by Observation (of work in progress) 

6) Contractor supervisors and Managers shall take corrective actions to address unsafe 

conditions and unsafe acts in a timely manner (based upon reasonable assessment of the 

risk), including shutting down or taking equipment out of service temporarily if necessary. 
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5. LIFE SAVING RULES 

 

Working safely at BST is a condition of employment.  Violations of safety and health policies 

and procedures place individuals and their colleagues at risk for injuries and illnesses and are 

counter to our business imperative for a safe and productive work environment. Some rule 

violations have been shown to be the cause of the majority of serious injuries or even fatalities 

within BST.  We would treat violations of our Life Saving Rules as an immediate threat to life 

and health; thus, the violator could be subject to immediate removal and/or permanent ban from 

the site.    

 

1. Work with a valid Work Permit when required.  

2. Conduct Gas Tests when required. 

3. Verify isolation before work begins and use the specified life protecting equipment. 

4. Obtain authorization before entering a confined space. 

5. Obtain authorization before overriding or disabling safety critical equipment. 

6. Protect yourself against a fall when working at height.  

7. Wear your seat belt/Helmet.  

8. No smoking or use of ignition sources outside of designated areas.  

9. No alcohol or drugs influence while working or driving.  

10. No mobile phone usage without a hands-free mobile phone device while driving. 

 

6. GOALS 

 ZERO LTI (Lost Time Injury) 

 ZERO MTI (Medical Treatment Injury) 

 ZERO Property Damage   

 ZERO Major Environmental Incident (Written Environmental or Noise Complaint from 

Neighbor, Community or Government (validated))  

 SOT / Safety audit 

 Involving Safety Tool Box / Safety Talk /Safety Meeting 

 100 % annual compliance of emergency mock drills 

 90 % Closure of all internal audit and incident investigation recommendation with in the 

stipulated time frame 

 10 % Random Drug Testing/Month 
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 100% Alcohol Testing 

 

7. CONTRACTOR SITE SAFETY MILESTONES 

 

 LTI1 free man hour        
 SWM2 or MTI3 free man hour   

 
Note 1 LTI = Lost Time Injury 

Note 2 SWM = Safe Work Man Hour  

Note 3 MTI = Medical Treatment Injury 

  

Consider ways to publicize Safety messages and celebrations every 60 days 

 

(Include significant milestones based on your past performance that will be reached in the 

program year). 

 

8. Contractor Engagement 

 

1) Consider forming a Site Contractor Safety Focus Team (Only Capital Project) 

 

A Contractor Safety Focus Team will be established to develop the overall Contractor Safety 

Program for the site.  This team will work with on-site contractor leadership to ensure 

continuous alignment with the BST Safety Philosophy and Commitment to Zero.  The 

Contractor Safety Focus Team will use Felt Leadership to show an active commitment to 

safety so that people in the organization correctly perceive leadership’s sincere concern for 

the safety and well-being of all.    

 

Team Make up 

 Sponsor – Provides overall direction internal resources and support.  Reviews and 

validates contractor safety plan 

 Senior most Leader at the site (BST Senior Leader). 

 Steering Team - Defines and drives strategic program content, parameters, goals, 

milestones 
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 BST Project Director  

 BST EPC Manager 

 BST SHE Manager 

 Consortium Field Project Manager 

 Consortium Constructon Manager 

 Consortium SHE Manager 

 Others as appropriate 

 Project Safety Committee - Executes the program, engages resources, monitors results, 

audits program for effectiveness. 

 BST SHE Manager 

 BST SHE Engineer 

 Consortium SHE Manager 

 Consortium SHE Specialist 

 Sub Contractor SHE Manager 

 

2) Consider establishing meeting attended by a representative of supervision from all the site 

contract company (Only Capital Project)     

 Steering Meeting is Monthly  

 Committee Meeting is Bi-weekly 

Each 15 Days a representative from all the contract companies attends Safety Meeting. This 

meeting is led by Contract Administration. BST personnel and representing Contractor 

leadership are also in attendance at these meetings which provide an information sharing and 

awareness forum for ongoing and upcoming site activities, as well as specialized safety topics. 

A weekly Tool box package is reviewed and handouts issued for use as the following morning 

tool box topic with all contractor employees. BST injuries and near misses are discussed as a 

way to leverage learnings and avoid repeat occurrences. (One pager are included in the 

weekly Tool box packages) 

 

3) Consider establishing a Safety Recognition Program.  

 

Safety Milestones – Site Contractor Leadership will recognize our Contract Partners for Safety 

milestones for each contract company.   
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4) Consider establishing a “Safety Performance” Competition 

 

Set up parameters for safety performance metrics that will allow fair consideration by each 

company. Consider a reward for the winning company for a specified time period.   

 

9. Orientation and Standards Reviews 

 

All contractors working at the BST Project must complete the site orientation and appropriate area 

specific orientations prior to performing any on site work. Additionally, contractors must review and 

acknowledge adherence to specific BST Project, Engineering and other Corporate Safety 

Standards as applicable to the scope or work being performed.   

 

10. Auditing Program   

 

The purpose of the audit process is to ensure compliance with safety, occupational health, and 

environmental standards and to educate and remind employees of their safety responsibilities. 

Audit results will be used in contractor safety metrics and shared as appropriate. 

 

The following audits will be performed on a regular basis:  

 

 Daily self-auditing by contractors 

 Weekly “On-Site” Auditing by teams representing Project Safety Committee Members. (Only 

Capital Project) 

 Results are compiled and Leading/ Lagging Indicators developed. 

 Results issued to Site Contractor Leadership and included in weekly Tool box package. 

 When Indicators warrant (Negative Safety Trends) 

 Safety Audit / Safety Observation Tour (SOT) Guide must follow Work Instruction for SOT (S-

BBS-CO-W0001) 

 Safety Pauses / Stand downs (Communication of High Risk Issues) – Project Safety Committee 

Members will develop a Safety Communication Package and personally deliver to all on site 

contractors.    

 Safety Sharing – Personnel involved in incidents / near misses will be invited to share their 

story / key learnings to on site Contractor Leadership for leveraging opportunities.   
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11. Campaign and Awareness 

 

 (Consider ways to publicize Safety messages and celebrations)  

 

This plan establishes the publicity program.  Publicity activities for the year include: 

 Providing refreshments and door prizes 

 Providing gate giveaways with a safety focus for No Harm Day 

 Posting banners and posters as appropriate to convey safety awareness through 

communication and visibility 

 Providing promotion for Safety Toolbox / Safety Morning Talk / Safety Incident Sharing 

 Establishing Topics / Themes Monthly for contractors for spreading awareness. 
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เอกสารควบคมุ 

ของ 

บริษทั กรงุเทพ ซินธิติกส ์จาํกดั 

บริษทั บีเอสที อิลาสโตเมอรส์ จาํกดั 

 

 

โปรแกรมความปลอดภยัผู้รบัเหมา 

 

 

 

เตรียมโดย  คุณเฉลมิโชค  ผลเจรญิ 

 ผูจ้ดัการแผนกความปลอดภยั 

  

  

  

ทบทวนโดย สนัต ิภทัรพนาวนั 

ผูน้ําด้านบริหารความปลอดภยักระบวนการ 

และการป้องกนัการสญูเสีย 
 

 

 
 

อนุมตัิใช้โดย คุณภษูติ  เทพเกลีÊยง 
ผูจ้ดัการฝ่ายความปลอดภยั อาชีวอนามยัและสิÉงแวดล้อม 

 
 

  

  

  

  

  

 
เอกสารฉบบันีÊจะไดร้บัการทบทวนอยา่งน้อย หนึÉง ครั Êงทุกสองปีปฏทินิ 
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1. วิสยัทศัน์ 

 
ทุกโครงการใน BST ตอ้งแน่วแน่ในการสรา้งความปลอดภยั อาชวีอนามยั และสภาพแวดลอ้มในการ
ทาํงานตามวสิยัทศัของ BST  
 

 “ไม่มีอนัตรายกบัทุกคน ทุกเวลา” 
 

เป็นพนัธสญัญาที Éเราทุกคนทั Êงองคก์รยดึถอืปฏบิตัใิหเ้ป็นแบบอย่าง 

และต่อเนื Éองในทุกกจิกรรมโดยไม่มขีอ้ยกเวน้ 

เราพรอ้มสื Éอสารและรบัฟัง เพื Éอใหเ้ขา้ใจเหตุผลและวธิกีารในการลดความเสี Éยงที Éก่อใหเ้กดิอนัตราย และ 

ตดัสนิใจอยา่งมทีศิทางที Éเหมาะสม มกีระบวนการพฒันาระบบและบุคลากรใหม้คีวามรูค้วามสามารถ 

เราทุกคนตอ้งมภีาวะผูน้ า และใชค้วามรูค้วามสามารถ เพื Éอสรา้งวฒันธรรมความปลอดภยั 

อาชวีอนามยั และสิ Éงแวดลอ้มที Éมคีวามห่วงใยซึ Éงกนัและกนั อยา่งยั Éงยนืและปรบัปรงุอยา่งต่อเนื Éอง 
 

เรายดึหลกัการบรหิารความปลอดภยัอาชวีอนามยัและสิÉงแวดลอ้ม และกฎพทิกัษ์ชวีติ 

 

ดงัตามนโยบาย BST ทีÉเป็นลายลกัษณ์อกัษร ตอ้งปฏบิตัติามกฎหมายและขอ้บงัคบัทีÉเกีÉยวขอ้งทั Êงหมด
กบัความปลอดภยั อาชวีอนามยั และสิÉงแวดลอ้ม แต่ละบรษิทัทีÉทาํงานในพืÊนทีÉของเรา พนกังานและ
ผูร้บัเหมาช่วงของพวกเขาจะตอ้งรบัผดิชอบในการปฏบิตัติามกฎหมายและขอ้บงัคบัไทยอย่างเครง่ครดั
รวมถงึมาตรฐาน BST ซึÉงอาจมผีลกระทบต่อการออกแบบทีÉปลอดภยัและการก่อสรา้งสิÉงอํานวยความ
สะดวก การละเมดิกฎหมายความปลอดภยัอาชวีอนามยัและสิÉงแวดลอ้มหรอืมาตรฐาน BST อาจส่งผลให้
มกีารลงโทษทางวนิยัอย่างรุนแรงจนถงึขั Êนให้ออกจากพืÊนทีÉโครงการ BST อย่างถาวร 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

โปรแกรมความปลอดภยัผู้รบัเหมา 
รหสัเอกสาร      S-PSM-CO-S0604 วนัทีÉมผีลบงัคบัใช้    21 มกราคม 2563 

พมิพค์รั ÊงทีÉ 2 หน้า    5/11     ID-0485/19  

 

เอกสารนี Êเป็นเอกสารใชภ้ายในบรษิัทฯ เทา่นัÊน  เอกสารฉบบัควบคมุจะอยูใ่นรูปสืÉออิเล็คทรอนิกสเ์ทา่นัÊน  

นอกเหนือจากนีÊ จะถือวา่ไมอ่ยูภ่ายใตก้ารควบคมุ หา้มนาํไปใชใ้นการปฏิบตังิานโดยเด็ดขาด 

2. หลกัการบริหารความปลอดภยั อาชีวอนามยั และสิÉงแวดล้อม 

 

หลกัการบริหารความปลอดภยั อาชีวอนามยั  
1. อุบตักิารณ์ทุกกรณสีามารถป้องกนัได้ 
2. การป้องกนัอนัตรายส่งผลดทีางธุรกจิ 

3. ผูบ้รหิารมหีน้าทีÉรบัผดิชอบในการป้องกนัอนัตราย 

4. การมสี่วนรว่มของผูม้สี่วนไดเ้สยีและความมุง่มั Éนในการป้องกนัอนัตรายเป็นสิÉงสาํคญั 

5. การทํางานอย่างปลอดภยั ถอืเป็นเงืÉอนไขของสภาพการจา้งงาน  

6. เราจาํเป็นตอ้งมกีารฝึกอบรมใหพ้นกังานและผูร้บัเหมาเพืÉอใหส้ามารถทาํงานไดอ้ยา่งปลอดภยั 

7. ทุกความเสีÉยงในทุกกระบวนการทาํงานสามารถทาํใหป้ลอดภยัได้ 
8. การตรวจความปลอดภยัและการแบ่งปันประสบการณ์เป็นสิÉงทีÉตอ้งทํา 

9. บรษิทัจะรณรงคเ์รืÉองความปลอดภยันอกเวลางานแก่พนกังาน 

 

หลกับริหารด้านสิÉงแวดล้อม 

1. เราตอ้งปฏบิตัติามกฎหมายและขอ้บงัคบั ใบอนุญาต ดา้นสิÉงแวดลอ้มและพลงังานทีÉเกีÉยวพนักบั
องคก์ร รวมถงึแนวทางทีÉพงึปฏบิตัติามมาตรฐานสากลทีÉเกีÉยวขอ้ง 

2. เราตอ้งป้องกนัมลพษิทุกประเภทเพืÉอเป็นไปตามเกณฑม์าตรฐานทีÉคาดหวงัออกสู่สิÉงแวดลอ้ม 

3. เราตอ้งบรหิารจดัการและลดการใชพ้ลงังานและทรพัยากรธรรมชาตริวมถงึผลกระทบดา้นสิÉงแวดลอ้ม
ต่อผูม้สี่วนไดเ้สยีอยา่งต่อเนืÉองและมปีระสทิธภิาพ 

4. เราตอ้งสนบัสนุนใหม้กีารจดัซืÊอผลติภณัฑแ์ละบรกิารทีÉมปีระสทิธภิาพดา้นพลงังาน 

5. เราตอ้งออกแบบและดาํเนินงานดา้นพลงังานอย่างมปีระสทิธภิาพ  

6. เราตอ้งจดัใหม้ทีรพัยากรอย่างเพยีงพอเพืÉอใหก้ารดําเนินการบรรลุวตัถุประสงคแ์ละเป้าหมายทีÉ
กําหนดไว ้

7. เรายนิดเีผยแพรห่ลกับรหิาร แผนงาน และผลการดาํเนินงานดา้น SHE และขอ้มลูเกีÉยวกบัผลติภณัฑ์
ต่อผูม้สี่วนไดเ้สยี 

 

3. วตัถปุระสงค ์

 

มุง่ผลกัดนัการปรบัปรงุทีÉวดัไดแ้ละยั Éงยนืดา้นความปลอดภยัของผูร้บัเหมาในโครงการ BST โดย: 

 การมสี่วนรว่มของผูน้ําผูร้บัเหมาของพืÊนทีÉในการพฒันาทศิทางและเป้าหมายของการจดัการความ
ปลอดภยัตามสญัญาของพืÊนทีÉ 

 การทําใหม้ั Éนใจว่าขอ้กําหนดการปฐมนิเทศ / คุณสมบตัมิคีวามชดัเจนกระชบัและทนัสมยั ซึÉงทําให้
ประสทิธภิาพความปลอดภยัของผูร้บัเหมาดขีึÊนอย่างต่อเนืÉอง 



โปรแกรมความปลอดภยัผู้รบัเหมา 
รหสัเอกสาร      S-PSM-CO-S0604 วนัทีÉมผีลบงัคบัใช้    21 มกราคม 2563 

พมิพค์รั ÊงทีÉ 2 หน้า    6/11     ID-0485/19  

 

เอกสารนี Êเป็นเอกสารใชภ้ายในบรษิัทฯ เทา่นัÊน  เอกสารฉบบัควบคมุจะอยูใ่นรูปสืÉออิเล็คทรอนิกสเ์ทา่นัÊน  

นอกเหนือจากนีÊ จะถือวา่ไมอ่ยูภ่ายใตก้ารควบคมุ หา้มนาํไปใชใ้นการปฏิบตังิานโดยเด็ดขาด 

 การปฏบิตัติามขอ้กําหนดทีÉระบุไวใ้นแนวทางความปลอดภยัของผูร้บัเหมา (ตามทีÉระบุไวใ้นระเบยีบ
ปฏบิตังิาน BST CSM และขอ้กําหนด SHE ของผูร้บัเหมาในพืÊนทีÉ BST) 

 การมสี่วนรว่มของคู่สญัญาในการดาํเนินการโปรแกรมความปลอดภยันีÊ 
 การมสี่วนรว่มเพืÉอใหแ้น่ใจว่ามคีวามเขา้ใจ 

 

4. ความคาดหวงัขั ÊนตํÉาด้าน S.H.E. ของผูร้บัเหมา  
 

ต่อไปนีÊเป็นรายการของความคาดหวงัขั ÊนตํÉาของผูร้บัเหมาทั ÊงหมดทีÉÉ “ É ตอ้งทาํ” É สาํหรบัผูร้บัเหมาทีÉทํางาน
ในพืÊนทีÉÉ BST 

1) อุบตักิารณ์ดา้นÉ S.H.E. ทุกกรณจีะตอ้งรายงานต่อพนกังานÉ BST, หวัหน้างานÉ หรอืระดบัสงูกว่าทนัท ี

2) พนกังานผูร้บัเหมาตอ้งสวมใส่อุปกรณ์ป้องกนัภยัส่วนบุคคลÉ (PPE) ทีÉกําหนดไวใ้นแต่ละพืÊนทีÉÉ แต่ละ
หน้าทีÉÉ แต่ละงานÉ และอุปกรณ์นั Êนตอ้งอยูใ่นสภาพทีÉดีÉ อุปกรณ์ป้องกนัภยัส่วนบุคคลทีÉพบว่าชํารดุ
จะตอ้งถูกเปลีÉยนก่อนทีÉจะใชง้านÉ และพนกังานผูร้บัเหมาทุกคนจะตอ้งแจง้เพืÉอการเปลีÉยนอุปกรณ์นั Êน
ผ่านหวัหน้างานในกรณทีีÉจาํเป็น 

3) พนกังานผูร้บัเหมาตอ้งปฏบิตังิานตามระเบยีบการปฏบิตังิานและวธิกีารปฏบิตังิานÉ รวมถงึการกรอก
เอกสารใดๆÉ หรอืรายการตรวจสอบทีÉกําหนดไวใ้นการปฏบิตังิานÉ หากระเบยีบการปฏบิตังิานและ
วธิกีารปฏบิตังิานไมส่ามารถปฏบิตัติามทีÉเขยีนไวไ้ด้É หา้มไมใ่หท้ํางานต่อและตอ้งรายงานปัญหาไป
ยงัหวัหน้างานทนัท ี

4) พนกังานผูร้บัเหมาทุกคนต้องผ่านการฝึกอบรมอยา่งสมบรูณ์สาํหรบังานทีÉตอ้งปฏบิตัิÉ หรอืในพืÊนทีÉทีÉ
ตอ้งเขา้ไปปฏบิตังิาน 

5) พนกังานผูร้บัเหมาทุกคนจะตอ้งรายงานและ/หรอืหยดุทํางานÉ เมืÉอพบสภาพการณ์ทีÉไมป่ลอดภยัÉ
(unsafe condition) หรอืÉ การกระทาํทีÉไม่ปลอดภยัÉ (unsafe act) ความแตกต่างระหว่างÉ Ê สภาพ
เงืÉอนไขÊ É และÉ Ê การกระทาํÊ É แสดงอยูด่า้นล่างÉ และความหมายของÉ Ê ความไมป่ลอดภยัÊ É คอืสภาพ
เงืÉอนไขหรอืการกระทาํทีÉมโีอกาสก่อใหเ้กดิการบาดเจบ็หรอือุบตักิารณ์É หากไมไ่ดร้บัการแกไ้ขทนัที 

 

สภาพเงืÉอนไขÉ     การกระทํา 
คงทีÉÉ Passive หรอืไมใ่ชง้านÉ   การดําเนินการÉ /É พฤตกิรรมÉ /É งานทีÉถูกทํา 
Ê ส ิÉงÊ É หรอืวตัถุÉ เครืÉองมอืÉ   คน 

พบไดโ้ดยการตรวจสอบÉ (ปกต)ิÉ   พบไดโ้ดยการสงัเกต(ขณะกําลงัปฏบิตังิาน) 

6) หวัหน้างานและผูบ้รหิารผูร้บัเหมาจะตอ้งดําเนินการแก้ไขสภาพเงืÉอนไขทีÉไมป่ลอดภยัและการกระทํา
ทีÉไมป่ลอดภยัในเวลาทีÉรวดเรว็ตามความเหมาะสมÉ (ขึÊนอยูก่บัการประเมนิระดบัความเสีÉยง)É รวมทั Êง
การหยดุเดนิเครืÉองจกัรÉ หรอืงดใชอุ้ปกรณ์ชั ÉวคราวในกรณทีีÉจาํเป็น 

 

โปรแกรมความปลอดภยัผู้รบัเหมา 
รหสัเอกสาร      S-PSM-CO-S0604 วนัทีÉมผีลบงัคบัใช้    21 มกราคมÉ 2563 

พมิพค์รั ÊงทีÉ 2 หน้าÉ É É É 7/11     ID-0485/19  

 

เอกสารนี Êเป็นเอกสารใชภ้ายในบรษิัทฯÊ เทา่นัÊนÊ Ê เอกสารฉบบัควบคมุจะอยูใ่นรูปสืÉออิเล็คทรอนิกสเ์ทา่นัÊนÊ  
นอกเหนือจากนีÊÊ จะถือวา่ไมอ่ยูภ่ายใตก้ารควบคมุÊ หา้มนาํไปใชใ้นการปฏิบตังิานโดยเด็ดขาด 

5. กฎพิทกัษ์ชีวิต 

 

การทํางานอย่างปลอดภยัทีÉÉ BST เป็นเงืÉอนไขของการจา้งงานÉ การละเมดินโยบายและกระบวนการดา้น
ความปลอดภยัและสุขภาพทาํใหบุ้คคลและเพืÉอนรว่มงานของพวกเขาเสีÉยงต่อการบาดเจบ็และการ
เจบ็ป่วยÉ และสวนทางกบัความจาํเป็นทางธุรกจิของเราสําหรบัสภาพแวดลอ้มการทาํงานทีÉปลอดภยัและมี
ประสทิธผิลÉ การละเมดิกฎบางอยา่งแสดงใหเ้หน็ว่าเป็นสาเหตุของการบาดเจบ็สาหสัหรอืเสยีชวีติในÉ BST 

เราถอืว่าการละเมดิกฎพทิกัษ์ชวีติของเราเป็นภยัคุกคามต่อชวีติและสุขภาพในทนัทีÉ ดงันั Êนผูฝ้่าฝืนอาจถูก
ใหอ้อกทนัทแีละÉ /É หรอืหา้มเขา้พืÊนทีÉ 

 

1. ตอ้งมใีบอนุญาตทาํางานอย่างถูกตอ้งตามทีÉกําหนดÉ  
2. ตอ้งทดสอบก๊าซตามทีÉกําหนด 

3. ตอ้งตรวจสอบการตดัแยกระบบก่อนเริÉมทํางานและใชอุ้ปกรณ์ป้องกนัภยัตามทีÉกําหนดÉ  
4. ตอ้งไดร้บัอนุญาตก่อนการเขา้ปฏบิตังิานในพืÊนทีÉอบัอากาศ 

5. ตอ้งไดร้บัอนุญาตในการไมใ่ชง้านÉ หรอืÉ Bypass อุปกรณ์เพืÉอความปลอดภยั 

6. ตอ้งป้องกนัตวัเองเมืÉอตอ้งทาํงานบนทีÉ 
7. ตอ้งรดัเขม็ขดันิรภยัÉ /É สวมหมวกนิรภยัÉ  
8. หา้มสบูบุหรีÉหรอืใชอุ้ปกรณ์ทีÉทาํใหเ้กดิประกายไฟนอกพืÊนทีÉทีÉไดร้บัอนุญาต  

9. หา้มดืÉมหรอือยภ่าูยใตก้ารออกฤทธิ  ของแอลกอฮอลห์รอืยาเสพตดิÉ ขณะปฏบิตังิานหรอืขบัÉ ขีÉ  
10. หา้มใชโ้ทรศพัทม์อืถอืโดยไมม่อีุปกรณ์เสรมิแฮนดฟ์รขีณะขบัขีÉ 

 

6. เป้าหมาย 

 

 Zero LTIÉ (Lost Time Injury) É การบาดเจบ็ถงึขั Êนหยุดงานเป็นศูนย ์

 ZERO MTI (Medical Treatment Injury) É การบาดเจบ็ถงึรกัษาพยาบาลเป็นศูนย ์

 ZERO Property Damage ทรพัยส์นิเสยีหายเป็นศูนย์É  
 ZERO Major Environmental Incident อุบตักิารณ์ดา้นสิ Éงแวดลอ้มเป็นศูนย ์(ขอ้รอ้งเรยีนดา้น
สิ Éงแวดลอ้มหรอืเสยีงที Éเป็นลายลกัษณ์อกัษรจากเพื Éอนบา้นชุมชนหรอืหน่วยงานราชการ (ผ่านการ
ตรวจสอบแลว้)) 

 การตรวจความปลอดภยั SOT / Safety audit  

 การมสี่วนรว่มกจิกรรมความปลอดภยั Safety Tool Box / Safety Talk /Safety Meeting 

 รว่มการฝึกซอ้มเหตุฉุกเฉิน 100 % 

 ปิดขอ้เสนอแนะจากการตรวจสอบภายในและการสอบสวนอุบตักิารณ์ภายในกรอบเวลาที Éกําหนด 90 

% 



โปรแกรมความปลอดภยัผู้รบัเหมา 
รหสัเอกสาร      S-PSM-CO-S0604 วนัทีÉมผีลบงัคบัใช้    21 มกราคม 2563 

พมิพค์รั ÊงทีÉ 2 หน้า    8/11     ID-0485/19  

 

เอกสารนี Êเป็นเอกสารใชภ้ายในบรษิัทฯ เทา่นัÊน  เอกสารฉบบัควบคมุจะอยูใ่นรูปสืÉออิเล็คทรอนิกสเ์ทา่นัÊน  

นอกเหนือจากนีÊ จะถือวา่ไมอ่ยูภ่ายใตก้ารควบคมุ หา้มนาํไปใชใ้นการปฏิบตังิานโดยเด็ดขาด 

 สุ่มตรวจสารเสพตดิ 10 % /เดอืน 

 ตรวจวดัแอลกอฮอล ์100% 

 

7. ระดบัความสาํเรจ็ด้านความปลอดภยัของโครงการ   

 

 จาํนวนชั Éวโมงปราศจากการบาดเจบ็ถงึขั Êนหยดุงาน (LTI1 free man hour)   
 จาํนวนชั Éวโมงการทํางานปลอดภยั (SWM2)  หรอื จาํนวนชั Éวโมงปราศจากการบาดเจบ็ถงึขั Êนหยดุ
งาน (MTI3 free man hour)   

 
หมายเหตุ 1 LTI = Lost Time Injury การบาดเจบ็ถงึขั Êนหยดุงาน 

หมายเหตุ 2 SWM = Safe Work Man Hour ชั Éวโมงการทาํงานปลอดภยั 

หมายเหตุ 3 MTI = Medical Treatment Injury การบาดเจบ็ถงึขั Êนรกัษาพยาบาล 

  

โดยพจิารณาวธิกีารประชาสมัพนัธข์อ้ความและการเฉลมิฉลองความปลอดภยัทุก ๆ 60 วนั 

 

(รวมถงึระดบัความสาํเรจ็ดา้นความปลอดภยัที Éสําคญัโดยพจิารณาจากผลการปฏบิตังิานในอดตีของคุณ
ตามโปรแกรมประจาํปี) 

 

8. การมีส่วนร่วมของผูร้บัเหมา 

 

1) พจิารณาใหเ้กดิทมีมุง่เน้นความปลอดภยัผูร้บัเหมา (Contractor Safety Focus Team) (เฉพาะ
โครงการขนาดใหญ่) 

 

ทมีมุง่เน้นความปลอดภยัผูร้บัเหมาตอ้งจดัตั ÊงขึÊนเพื Éอพฒันาโปรแกรมความปลอดภยัโดยรวมของ
ผูร้บัเหมาสาํหรบัพืÊนที É ทมีนีÊจะทํางานรว่มกบัผูน้ําผูร้บัเหมาในพืÊนที Éเพื Éอใหม้ั Éนใจว่าสอดคลอ้งกบั
ปรชัญาความปลอดภยั BST และความมุง่มั Éนที Éจะเป็นศูนย ์ทมีมุง่เน้นความปลอดภยัผูร้บัเหมาจะใช้
ความเป็นผูน้ําที Éคนรอบขา้งสมัผสัได ้เพื Éอแสดงความมุง่มั Éนอย่างแขง็ขนัเพื Éอความปลอดภยัเพื Éอใหค้น
ในองคก์รรบัรูถ้งึความห่วงใยอยา่งจรงิใจของผูน้ําเกี Éยวกบัความปลอดภยัและความเป็นอยูท่ี Éดขีองทุก
คน 

 

สรา้งทมี 

 สปอนเซอร ์- จดัหาทรพัยากรภายในและการสนบัสนุนทศิทางโดยรวม รวีวิและตรวจสอบแผน
ความปลอดภยัของผูร้บัเหมา 
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 ผูน้ําอาวุโสที Éสุดที ÉของพืÊนที É (ผูน้ําอาวุโส BST) 

 ทมีแกนนํา – กําหนดและผลกัดนัเนืÊอหาของโปรแกรมเชงิกลยทุธ ์ตวัชีÊวดั เป้าหมาย ระดบั
ความสาํเรจ็ 
 ผูอ้ํานวยการโครงการ BST 

 ผูจ้ดัการ EPC BST 

 ผูจ้ดัการ SHE BST 

 ผูจ้ดัการ Consortium Field Project  

 ผูจ้ดัการ Consortium Constructon  

 ผูจ้ดัการ Consortium SHE  

 อื Éน ๆ ตามความเหมาะสม 

 คณะกรรมการความปลอดภยัโครงการ – ดาํเนินการโปรแกรม ดําเนินการเกีÉยวกบัทรพัยากร
ตดิตามผลลพัธ ์ตรวจสอบโปรแกรมเพืÉอประสทิธภิาพ 

 ผูจ้ดัการ SHE BST 

 วศิวกร SHE BST 

 ผูจ้ดัการ Consortium SHE  

 ผูเ้ชี Éยวชาญ Consortium SHE 

 ผูจ้ดัการ SHE ของผูร้บัเหมาช่วง SHE  

 

2) พจิารณาจดัการประชุมโดยมตีวัแทนบรษิทัทีÉกํากบัดแูลตามสญัญาของพืÊนทีÉทั Êงหมดเขา้รว่ม (เฉพาะ
โครงการขนาดใหญ่) 
 ประชุมทมีแกนนํา 1 ครั Êง/เดอืน  

 ประชุมคณะกรรมการความปลอดภยัโครงการ 2 ครั Êง/เดอืน 

 

ทุกๆ 15 วนัตวัแทนจากทุกบรษิทัที Éทําสญัญาจะเขา้รว่มการประชุมดา้นความปลอดภยั การประชุม
ครั ÊงนีÊนําโดยฝ่ายบรหิารสญัญา บุคลากรของ BST และตวัแทนผูน้ําของผูร้บัเหมาไดเ้ขา้รว่มในการ
ประชุมเหล่านีÊ ซึ Éงจดัใหม้กีารแบ่งปันขอ้มลูและที Éประชุมสาํหรบัการรบัรูก้จิกรรมในพืÊนที Éอยา่งต่อเนื Éอง
และที ÉกําลงัจะเกดิขึÊนรวมถงึหวัขอ้ความปลอดภยัเฉพาะดา้น แพค็เกจการพดูคุยรายสปัดาหจ์ะไดร้บั
การทบทวนและแถลงพื Éอใชเ้ป็นหวัขอ้ในการพดูคุยตอนเชา้กบัพนกังานผูร้บัเหมาทั Êงหมด การ
บาดเจบ็จาก BST และเหตุเกอืบเกดิอุบตัเิหตุนั Êนถูกหารอืเพื Éอช่วยยกระดบัการเรยีนรูแ้ละหลกีเลี Éยง
การเกดิซํÊา (One pagers จะรวมอยูใ่นแพค็เกจการพดูคุยรายสปัดาห)์ 
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3) พจิารณาการสรา้งโปรแกรมการรบัรูด้า้นความปลอดภยั 

 

ระดบัความสาํเรจ็ดา้นความปลอดภยั – ผูน้ําผูร้บัเหมาของพืÊนที Éตอ้งสรา้งการรบัรูเ้รื Éองระดบั
ความสาํเรจ็ดา้นความปลอดภยัแก่คู่สญัญา สําหรบัแต่ละบรษิทัที Éสญัญา  

 

4) พจิารณาสรา้งการแขง่ขนั “ประสทิธภิาพความปลอดภยั” 

 

กําหนดตวัชีÊวดัประสทิธภิาพความปลอดภยัทีÉจะช่วยใหก้ารพจิารณาทีÉเป็นธรรมสาํหรบัแต่ละบรษิทั
พจิารณาใหร้างวลัสาํหรบั บรษิทั ทีÉชนะในระยะเวลาทีÉกําหนด 

 

9. การทบทวนปฐมนิเทศและมาตรฐาน 

 

ผูร้บัเหมาทั Êงหมดที Éทาํงานในโครงการ BST จะตอ้งผ่านการปฐมนิเทศของพืÊนที Éทั ÉวไปและเฉพาะพืÊนที Éที É
เหมาะสมก่อนที Éจะดาํเนินการใดๆ บนพืÊนที Éงาน นอกจากนีÊผูร้บัเหมาจะตอ้งทบทวนและรบัทราบการ
ปฏบิตัติามโครงการ BST, วศิวกรรม และมาตรฐานความปลอดภยัขององคก์รอื Éนๆ ที Éเกี Éยวขอ้งกบั
ขอบเขตหรอืงานที Éกําลงัดําเนินการ  
 

10. โปรแกรมการตรวจสอบ 

 

วตัถุประสงคข์องกระบวนการตรวจสอบคอืเพื Éอใหแ้น่ใจว่าสอดคลอ้งกบัมาตรฐานความปลอดภยั อาชวีอ
นามยัและสิ Éงแวดลอ้ม เพื Éอใหค้วามรูแ้ละเตอืนใหพ้นกังานทราบถงึความรบัผดิชอบดา้นความปลอดภยั
ของพวกเขา ผลการตรวจสอบจะถูกนํามาใชใ้นเป็นตวัชีÊวดัและแบ่งปันความปลอดภยัของผูร้บัเหมาตาม
ความเหมาะสม 

 

การตรวจสอบต่อไปนีÊจะดาํเนินการเป็นประจาํ:  

 

 การตรวจสอบตนเองทุกวนัโดยผูร้บัเหมา 

 การตรวจสอบประจาํสปัดาห ์“ในพืÊนที É” โดยทมีตวัแทนสมาชกิคณะกรรมการความปลอดภยัโครงการ 
 (เฉพาะโครงการขนาดใหญ่) 

 มกีารรวบรวมผลลพัธแ์ละพฒันาตวัชีÊวดั Leading/ Lagging  

 ผลที Éออกใหแ้ก่ผูน้ําในพืÊนที Éและรวมอยูใ่นแพค็เกจการพูดคุยรายสปัดาห ์

 เมื ÉอตวัชีÊวดัรบัประกนั (แนวโน้มความปลอดภยัเชงิลบ) 
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 แนวทาง Safety Audit / Safety Observation Tour (SOT) ใหเ้ป็นไปตามวธิกีารปฏบิตังิานการตรวจ
พฤตกิรรมความปลอดภยั SOT (S-BBS-CO-W0001) 

 เมื Éอเกดิอุบตัเิหตุตอ้งหยดุชั Éวคราว / หยดุทาํงาน (การสื Éอสารของปัญหาที Éมคีวามเสี Éยงสงู) - สมาชกิ
คณะกรรมการความปลอดภยัโครงการจะพฒันาแพค็เกจการสื Éอสารเพื Éอความปลอดภยัและส่งมอบ
ใหก้บัผูร้บัเหมาทุกคนในพืÊนที É  

 การแบ่งปันเรื Éองความปลอดภยั – บุคลากรที Éเกี Éยวขอ้งกบัอุบตักิารณ์/เหตุเกอืบเกดิอุบตัเิหตุ จะไดร้บั
เชญิใหแ้บ่งปันเรื Éองราว / การเรยีนรูท้ี Éสาํคญัของพวกเขาในการเป็นผูน้ําผูร้บัเหมาในพืÊนที Éเพื Éอเป็น
โอกาสในการใชป้ระโยชน์  

 

11. การประชาสมัพนัธแ์ละให้ความรู้ 
 

 (พจิารณาวธิกีารประชาสมัพนัธข์อ้ความและการเฉลมิฉลองความปลอดภยั)  

 

แผนนีÊกําหนดโปรแกรมการประชาสมัพนัธ ์กจิกรรมการประชาสมัพนัธป์ระจาํปีประกอบดว้ย: 

 แจกเครื Éองดื Éมและจบัรางวลั 

 มอบของรางวลัสาํหรบังาน No Harm Day 

 โพสตแ์บนเนอรแ์ละโปสเตอรต์ามความเหมาะสมเพื Éอถ่ายทอดความตระหนกัดา้นความปลอดภยั
ผ่านการสื Éอสารและการมองเหน็ 

 ใหก้ารส่งเสรมิสาํหรบัการพูดคุยความปลอดภยั / การพูดคุยเรื Éองความปลอดภยัตอนเชา้ / การ
แบ่งปันอุบตักิารณ์ดา้นความปลอดภยั 

 การสรา้งหวัขอ้ / ธมีรายเดอืนสาํหรบัผูร้บัเหมาสาํหรบัการกระจายการรบัรู้ 
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This BST Contractor Site SHE Requirement can be changed depending on SHE requirements for 

contract and site conditions of the job or project.  

 

1.0 SAFETY 

This section describes the BST safety philosophy and an overview of the Contractor Safety 

requirements to meet this philosophy and Thai law. 

BST believes that all incidents can be prevented and is dedicated to providing a safe work environment 

for both contractors and BST employees. It is your responsibility to make safety the first and highest 

priority and to complete any and all work without incident or injury. As stated in the Prequalification 

form your company submitted, there are certain safety performance requirements that require 

proactive safety audits to be performed and submitted to BST. 

The safety requirements listed herein shall not relieve Contractor from complying with Thai Law 

Regulations or EHIA or any other contractual agreement and are only noted to highlight potential 

problem areas.  If contractor’s safety requirements are more stringent than those outlined in these 

Site Conditions, they shall take precedence. Please discuss with your Owner SHE Representative 

prior to commencing work. 

 

1.1 Safety Requirements 
This section references the BST Safety, Health, and Environmental Manual requirements and the 

Contractor Safety Mamegament Procedure requirements. 

Contractor’s work shall be performed in accordance with the instructions set forth in the BST “Safety, 

Health, and Environmental Manual”.  Contractor shall also comply with the safety program in effect at 

the plant site.  Contractor is requested to copy applicable procedures and to maintain with the site 

supervisor.  This program includes use of the above referenced manual which will be furnished by 

BST. The term "Contractor" as used herein shall mean Contractor, its subcontractors, and their 

employees. 

Contractor about construction, Installation, repair, maintenance, modified, dismantled shall employ full-

time safety officer approved by BST when on-site workforce numbers meet BST requirement levels 

defined following: 

 2 - 20 workers are required “Safety Officer in Supervisory Level”. 

 21 – 30 workers are required “Safety Officer in Techniacal Level”. 

 31 – 99 workers are required “Safety Officer in Advanced Techniacal Level”. 

 100 workers up are required “Safety Officer in Professional Level”. 
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Including subcontractors. Contractor shall provide BST with resumes of proposed safety officer for 

review and approval. 

Each job performed by a contractor shall have safety officer(s) or professionals stand by on site in 

accordance with requirements in the following procedures: 

 S-GMF-CO-M001: Safety, Health, and Environmental Manual 

 S-PSM-CO-P0601: Contractor Safety Management 

 S-PSM-CO-P0901: Safe Work Permit 

 

1.2 Reporting Incidents and Injuries 
This section describes the BST requirements for reporting and investigating SHE incidents and for 

medical treatment at BST plant. 

Contractor shall immediately notify BST of any injury, first aid case, or potentially serious incident or 

hazard to personnel on the site.  Each injury or incident will be jointly investigated by Contractor’s 

supervisor, the affected employees, and BST representatives. Contractor shall submit a detailed report 

to BST within 24 hours of the injury or incident. 

Before beginning work, all contractors shall provide BST with the name and address of their 

Emergency Care Provider in case of injury to contractor personnel. 

BST will provide immediate medical care and attention in the event of a serious injury to contractor 

personnel.  Care and attention will be limited to stabilizing the injured person until follow up care can 

be arranged.  The contractor shall ensure that any employee who receives an electrical shock is 

provided a professional medical evaluation immediately following any such occurrence. 

 

Refer to:  

 S-PSM-CO-P0601: Contractor Safety Management Procedure 

 S-PSM-CO-P1101: Incident Reporting and Investigation Procedure 

 S-OHM-CO-W0001: Transporting Patients to Outside Hospitals by Ambulance 

 

1.3 Contractor Qualification and Selection  
This section describes the BST safety requirements for pre-qualification of contractors 

The contractor is required to maintain a current Prequalification Form (PQF) Package and be approved 

by the BST. The Contractor Safety Management Program of the Prime Contractor shall be approved 

by BST.  All Subcontractors and their sub-sub-contractors to be used by the Prime Contractor will be 

prequalified and forms to be approved shall be in line with approved Prime Contractor CSM Procedure 
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and validated by BST project SHE Team.  The Portal requirements include: a Prequalification Form, 

insurance coverage certification, and compliance letters for adherence to the BST Substance Abuse 

Policy and Criminal Background Check policies.  The contractor is also required to complete a 

Prequalification package for each of their tier subcontractors.  Failure to do so may result in a 

contractor being denied access to the site.  

Contractors and their subcontractors (Contract Company) shall meet the following minimum 

criteria:  

 Accident Frequency Rate (AFR) or Total Recordable Injury Frequency Rate (TRIFR) 

and Incident Statistic record previous 3 years have a Total Recordable Injury 

Frequency Rate (TRIFR) of 5.0 or less. 

 Contractor shall provide Social Security Insurance claimed previous 3 years.  

 Government regulation and reference information meet requirement of Pocument 

New Supplier Qualification Check List (I-12-00-F008)  

Contractors and their subcontractors (Contract Employee) shall meet the following minimum 

criteria: 

 Thai Nationality, except specialist was approved by Plant Manager 

Note: For foreign workers must have a valid passport, work permit, visa according to 

Thai law  

 Age of 18 years old minimum (Male shall not be over 60 years old, Female shall not 

be over 55 years old) 

 Be able to read and write Thai and understand Safety, Health, and Environmental 

Sign. except foreign workers specialist was approved by Plant Manager 

 Social insurance section 33 

 Health Check for Medical, not more than 6 months from the date of examination 

(Annex 2) 

 Drug Test (Amphetamine)  

 Criminal Background for specific Capital Project and Yearly Contractor by submitting 

documents within 30 days after starting work (Annex 3) 

Exceptions or Variance to the preceding criteria are granted only by written approval from Plant 

Manager. 
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1.4 Owner SHE Representative 

BST shall designate an Owner SHE Representative through whom all SHE questions or 

interpretations must be cleared. 

 

1.5 Contractor Safety Program / Safety Audit 
This section describes the requirements for the Contractor Safety Program 

Before starting work, contractor shall submit, for BST review and acceptance, its written Contractor 

safety program that all contractors’ employees must follow while on the job site.  Guidance for the 

content of this program is given in BST’s Contractor Safety Program (S-PSM-CO-S0604). Minimum 

acceptable program shall meet requirements of Thai Law and include the Hazard Assessment per 

Thai Law requirements.  Sub-contractors must meet all of the same requirements as the prime 

contractor and the prime is responsible for compliance of all sub-contractor companies. 

In addition to the above, the Contractor’s program shall include a description of the auditing program 

used to validate effectiveness of SHE plans implementation.  

The Contractor shall ensure that employees meet the requirements described below: 

 Have the necessary job skill training and are qualified to safely perform the 

contracted work. 

 Are instructed in the known potential fire, explosion, or toxic release hazards 

related to their jobs and the process. 

 Receive and understand training regarding site safety rules, the Emergency 

Response Plan, and safety work practices of the facility. 

 Follow all applicable work practices and safety rules of the facility. 

 Are fit for duty and are not compromised by external influences. 

 Advise BST of any unique hazards presented by the contractor’s work, or any 

hazards found by the contractor’s work. 

 

Contractors shall also participate in following BST programs. 

 Safety Audit / Safety Observation Tour (SOT) 

 Safety Toolbox / Safety Talk / Safety Sharing 

Contractor shall submit documentation of above at the request of BST.  
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1.6 Safety Orientation/ Re-orientation 
This section describes initial training and orientation requirement. 

Contractors shall provide a minimum of safety training complying with Thai law to their employed 

personnel before BST orientation. 

Prior to beginning work on site, and at least annually, all contractor employees must attend the site 

and area safety orientation.   The cost of attending orientation shall be included in the Contractors 

lump sum proposal.   Performance testing to confirm employee knowledge is part of this process.  

Safety orientation is given in Thai or English so Contractor shall provide a translator if needed.  

Contractor shall provide training contents, and the topics of orientation are: 

 Safety Principles 

 Life Critical Procedures 

 Life Saving Rules 

 Emergency Response Plan 

 Incident Reporting and Investigation 

Duration: 3 Hours 

Date: TBD 

Location: BST shall provide facilities including room, projector, computer etc.  

Instructor: BST shall provide instructors or contractor shall provide instructors and BST 

shall train and qualify all instructors. 

Re-training shall be done as needed and determined by BST 

Participants: Maximum 40-100 personnel/session (depending on number of instructor and 

size of room) 

Cost of contractor card: Refer S-PSM-CO-W0601 Work Instruction for Contractor 

Training and Issue Contractor Card 

 

1.7 Safety Document Submittals 
At the request of BST, contractor may be required to supply the following (this list is not all-

inclusive): 

 Training Certification 

 Equipment Calibration Certification 

 Procedure or plan for specific work 

 Safety Performance Measurements 

 Fatigue Management and Fitness for Duty Programs 
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 Validation of SHE Plan 

 

1.8 Job Hazards Analysis (JHA) 
This section describes the job hazards analysis requirements. 

 A written Job Hazards Analysis (JHA) must be completed before assigning an employee to a task 

(new or repetitive).  The JHA is a formal planning process for the work where the employees are 

instructed on the specific hazards of the job and how to mitigate those hazards.  The employee’s 

supervisor is responsible for this process and must perform the JHA at the work location.   The JHA 

must be detailed enough to cover the specifics of the work that will take place.  Particular attention 

should be paid to work involving Life Critical Procedures (LCP) defined by BST as the following: 

 S-PSM-CO-P0901 Safe Work Permit Procedure 

 S-PSM-CO-P0902 Hot Work Permit Procedure 

 S-PSM-CO-P0331 Isolation of Chemicals and Energy Sources Procedure  

 S-PSM-CO-P0332 First Line Break Procedure  

 S-PSM-CO-P0333 Confined Space Entry Procedure  

 S-PSM-CO-P0334 Electrical Safe Work Procedures  

 S-PSM-CO-P0335 Work at Height Procedure  

 S-PSM-CO-P0336 DCS Variable Changes and By-pass Interlock Procedure  

 S-PSM-CO-P0337 High Pressure Water Jet Cleaning Procedure  

 S-PSM-CO-P0338 Heavy Lifting Procedure  

 S-PSM-CO-P0339 Safety System Bypass Procedure 

Once completed, the JHA must remain at the work location for auditing and review. 

 

1.9 Job Specific Safety Training and Meetings  
This section describes the general philosophy of job specific safety training and meetings. 

Contractors shall conduct job specific training covering scope of work, work plan, specific safety 

procedure or precautions associated with the job or area of work. This shall be done for each 

contractor employee before he/she begins work on the specific job. 

Contractor shall regularly review employee’s responsibility to work safely and prevent occupational 

injury. Contractor shall hold a safety meeting for its personnel at the beginning of work in BST covering 

a topic provided by BST (where required) or contractor company. Such as Heavy Lifting, Hot work 

(Welding), Confined Space entry.  

 



BST Contractor Site SHE Requirements for NBL Phase II 
Document code      S-PSM-CO-S0603 Effective Date       November 1, 2020 

Revision 4 Page    13/102  ID-443/19  

 

This controlled document is formatted by electronic media and used within the company only.  

Other document forms are not under controlled. Do not apply for any implementations . 

1.10 Life Saving Rules and Violation of Regulations 
This section describes BST Life Saving Rules and consequences of violations of regulations. 

The following is a list of BST Life Saving Rules.  Violations of any them are deemed serious enough 

in nature for the first consideration to be removal from site when the acts are committed.  

 

1.10.1 BST Life Saving Rules 
Working safely at BST is a condition of employment.  Violations of safety and health policies and 

procedures place individuals and their colleagues at risk for injuries and illnesses and are counter to 

our business imperative for a safe and productive work environment. Some rule violations have been 

shown to be the cause of the majority of serious injuries or even fatalities within BST.  We treat 

violations of our Life Saving Rules as an immediate threat to life and health; thus the violator could 

be subject to immediate removal and/or permanent ban from the site.    

 

1. Work with a valid Work Permit when required.  

2. Conduct Gas Tests when required. 

3. Verify isolation before work begins and use the specified life protecting equipment. 

4. Obtain authorization before entering a confined space. 

5. Obtain authorization before overriding or disabling safety critical equipment. 

6. Protect yourself against a fall when working at height.  

7. Wear your seat belt/Helmet.  

8. No smoking or use of prohibited ignition sources outside of designated areas.  

9. No alcohol or drugs influence while working or driving.  

10. No mobile phone usage without a hands-free mobile phone device while driving. 

 

In addition to the above, contractor employees who repeatedly violate BST minimum SHE expectations 

for contractor (See S-PSM-CO-S0604: Contractor Safety Program) or commit acts that endanger 

themselves or others may be denied access to the job site.   

 

1.10.2 Violation of Regulations 
In the event of Thai Law or Life Saving Rules or Safety Regulations are violated involving imminent 

danger to BST or contractor personnel, immediate action will be taken to stop work and correct the 

hazardous situation.  If the corrective actions are not taken after a reasonable period of time, BST 

reserves the right to correct the hazardous situations and back-charge the contractor for the cost.  
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BST may also exercise the option of terminating the contract in accordance with the General 

Conditions. 

 

The penalties of violation of Thai Law or Life Saving Rules or safety Regulations must comply with 

BST penalties work instruction in case of violation of company regulations for contractor (S-PSM-

CO-W0602). 

 

1.11 Personal Protective Equipment (PPE) 
This section describes BST PPE Requirements. 

Contractor’s personnel and subcontractors performing work shall wear basic Personal Protective 

Equipment (PPE) including 

 Full-body long sleeve 

 Safety helmet and shin strap.  

 Safety Glasses 

 Safety Shoes 

 Ear Muff (Hand carry) 

 Half Face Mask Respirator (Hand carry) 

Contractor’s personnel and subcontractors performing work shall wear basic Personal Protective 

Equipment (PPE) following BST Minimum Standard PPE Requirements (S-BBS-CO-S0002) and PPE 

Metrix (S-BBS-CO-S0003).  

Special work may require additional or special PPE above the minimum for that job based on JHA, 

and this will be specified in the Safe Work Permit. 

Contractor employees shall have a company insignia on their hardhats showing the name of the 

contractor they are working for. The insignia shall be different from others in the plant.  Long hair 

must be contained or not longer than collar length. 

Other protective clothing will vary depending on the type of work being performed and the location 

within the plant site.  However, all protective clothing and equipment will be worn as applicable to 

comply with plant area and regulatory requirements.  All such clothing and equipment shall be provided 

by contractor. 

All Personal Protective Equipment shall be provided by the Contractor at no cost to BST. 

Non-compliance with the site requirements regarding the use of personal protective equipment can 

result in removal of personnel from the premises. 

 



BST Contractor Site SHE Requirements for NBL Phase II 
Document code      S-PSM-CO-S0603 Effective Date       November 1, 2020 

Revision 4 Page    15/102  ID-443/19  

 

This controlled document is formatted by electronic media and used within the company only.  

Other document forms are not under controlled. Do not apply for any implementations . 

1.12 Respiratory Equipment 
This section describes BST Respiratory Equipment requirements. 

In the event respiratory equipment is required, employee must be clean shaven as defined by OSHA.  

Refer to BST minimum PPE Requirement (S-BBS-CO-0002). 

Before any employee starts work requiring the use of respiratory equipment, Contractor shall furnish 

BST proof of Compliance with OSHA requirements 

 

1.13 Ergonomics 
This section describes the general philosophy that ergonomically related injuries and illnesses are 

preventable by employing sound ergonomic control measures. 

The goal of ergonomics is to fit individual jobs to the capabilities of the person, rather than make the 

person fit the job.  At a minimum, the contractor shall use proper mechanical tools (such as hoists, 

forklifts and other pieces of equipment) for material handling tasks to minimize the risk of personal 

ergonomic injury.  

Where manual material handling is performed, the contractor shall enforce requirements of BST. 

Maximum Lifting Limits - BST requirements:  

 25 kg for Man  

 15 kg for Woman 

 

1.14 Permits 
This section describes the general permit requirements. 

Work permits are required for each job. Contractor is responsible for obtaining such permit from the 

BST Area Owner every day before the start of work. 

The contractors, who perform the job, shall be qualified, authorized and register by BST. 

Job Controller shall be qualified, authorized and announced by BST. 

Work Permit Approvers in the construction area shall be assigned and announced. 

For close proximity work of construction equipment (Lifting Equipment) over, or within fifteen (15) feet 

(4.5 meters) of, any overhead electric power line, process pipe, or service pipe the Contractor shall 

fill out necessary permit forms covering the following day’s work and submit them daily for BST 

approval prior to beginning tasks. See Heavy Lifting Procedure (S-PSM-CO-P0338).  

All Construction Lifting Work shall be signed for authorize work by Mechanical Engineer of Contractor 

or Sub-Contractor as well as final review both Safe Work Permit Package documents and working 

condition before start work by authority person follow as BST Safe Work Permit Procedure. The overall 

concept for authorize work include; 
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- In Existing Area authorize work by use BST Authority Person within scope of BST Safe Work 

Permit Procedure. 

- In Project Area authorize work by EPC Mechanical Engineers who have competency and 

announcement by EPC. 

 
1.15 Fencing and Barricades 
This section describes the general philosophy and requirements for fencing and barricades.  

Fencing is area isolation between live plant and construction area. 

Contractor shall provide fencing and barricade system during construction period. 

Fencing is required: 

 Around project area  

 Gas Detector with buzzle for high hazardous area  

 Water Curtain for high hazardous area   

 At least 6 meters height of strong fencing in common area of construction area and at 

least 12 meter in pipe rack area (if required)  

 Emergency Gate for evacuation and fire truck accessibility  

 Responsible personnel to calibrate, test, regularly monitor and record the gas 

detectors. 

 Responsible personnel to regularly maintain and activate water spray valve when 

emergency occurs. 

 Fencing shall be inspected and kept in good condition during construction period  

 The bottom of fence must be sealed to protect gas leakage into the fence. 

 Some pipe racks which are under heavy crane radius, must be protected from any 

dropped objects of heavy crane. Contractor shall install guard to protect the 

mentioned pipe racks which are included, but not limited to in Annex 1. 

 Referring to a plot plan of project fencing Annex 1  

BST will allow contractor to use fire water for water curtain system in only emergency situation. 

Barricades are erected to protect areas where unusual activities or conditions in the area exist.  Only 

authorized persons are allowed to enter barricaded areas, and only after learning of any additional 

precautions or protective equipment/ clothing that may be required. 

There are many informational, caution, and danger signs posted throughout the plant site.  All 

personnel are to comply with the directions of posted signs.  
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Contractor shall furnish, erect, maintain, and dismantle all barricades required for its work.  Each 

individual contractor will be responsible for maintaining and ensuring integrity of their own barricaded 

work areas. 

Barricades are required: 

 Around all work areas 

 Around storage and fabrication areas 

 Around crane swing areas; post overhead work signs. 

 To define outer limits of high noise areas. Post appropriate signs. 

 To define areas of overhead work.  Post appropriate signs. 

 Around excavations, post appropriate signs and follow BST procedure. 

 For road closures, barricades may be solid barricade type.  Post appropriate signs.  

Provide flashing yellow lights if barricades are left overnight.  Notify BST 48 hours in 

advance before closing off any road. 

 White - Red barricades with a job specific warning sign, are to be used for asbestos, 

high pressure water cleaning, crane usage, suspended material, certain types of 

electrical work, etc. when entry is strictly prohibited.  This list is not all inclusive. 

Warning (tape and stand) barricades - Tape consisting of 2 lines, shall be supported only by stands 

or posts acceptable to BST.  Do not tie to pipes, valves, material drums, vehicles, etc.  Stands or 

posts shall be spaced no more than 25 feet (7.5 meters) apart.  Stands or posts subjected to wind 

shall be weighted or otherwise secured so they remain erect. 

Protective (rigid) barricades – shall consist of a guardrail and mid-rail meeting requirements in BST 

Work at Height Procedure (S-PSM-CO-P0335). 

 

1.16 Construction Equipment 
This section describes to general philosophy and requirements for Construction Equipment. 

1.16.1 Contractors and all tier subcontractors shall comply with the provisions of BST Equipment 

Inspection Standard (S-PSM-CO-S0901) and inspection of major equipment, and mobile cranes and 

inspection Refer: Heavy Lifting Procedure (S-PSM-CO-P0338).  

1.16.2     Contractor shall comply with the following requirements for aerial work platforms, man lifts, 

scissor lifts or bucket trucks: Refer: Work at Height Procedure (S-PSM-CO-P0335) 

Contractor shall not be permitted to lift a suspended load over personnel.  Contractor shall not lift 

suspended loads over buildings, processes or electrical conductors without the written consent of 

BST. 
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1.17 Rigging 
This section describes to general philosophy and requirements for rigging.  

The contractor shall comply with the rigging requirements, including those for overhead hoisting 

equipment, in the BST Heavy Lifting Procedure. All rigging equipment and hardware (hoists, slings, 

etc.) shall be thoroughly inspected prior to the initiation of rigging activities and at least quarterly by 

BST or Qualified person or Third party and identified by sticker.  Refer to S-PSM-CO-S0901 Equipment 

Inspection Standard. 

The contractor shall ensure that competent riggers are used for rigging tasks.  The contractor shall 

document in writing that the persons are competent and shall provide to BST a copy of the written 

training material, test results, and other associated support material. 

Existing lifting lugs, eyebolts, etc. on structures and other equipment and anchoring points are to be 

verified by the contractor prior to use for rigging.  The contractor shall provide written plans on rigging 

methods to BST prior to the initiation of rigging activities for review and approve.   

Rigging methods shall not include field-modified tools or use of tools outside of tool manufacturers’ 

written consent.   

All structural steel, piping and equipment shall be rigged with at least two points of rigging - no single 

point picks will be permitted to be dropped from elevated locations.  Use of a shackle is required to 

hold two or more eyes of a choker in a hook. 

Heavy Lifting Machines shall be temporarily parked in the construction area.  The machine key shall 

be kept by BST when the machine is not in use (e.g. overnight), and issued every day with the work 

permit. 

 

1.18 Access 
This section describes general access requirements. 

Access to exit doors, stairways, electric or elevator panels, and fire extinguishers or other emergency 

equipment must not be blocked at any time unless approved by BST and noted on the work permit. 

Access must be evaluated personnel access to work areas (i.e Percent of work on upper floors, 

proximity of exisiting stairs, and requirement of temporary stairs.) 

Access must be evaluated access for moving equipment / materials in and out through operating 

areas.  

Every security main gate shall provide security guard enough with security activities to comply with 

S-SEC-CO-P0001 Manufacturing Site Security and Access Control Procedure and BST require 

Contractor shall select Security Officer company same with BST. Contractor shall provide the number 

of Security Officer at less not limit to table below; 
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Area Shift 

(Number of Security Officer) 

Day Night 

Main Gate of NFC Emergency Gate 2 1 

Main Gate of New CCR Site Office 1 1 

Main Gate of NBL Phase II Construction Site (Phase II New Trains, Chemical 

Preparation and Latex Storage Tank) 

3 1 

 

All security main gate shall be provided Acess Control System for worker controller and cout number 

of worker for Manhours Calculation and Emergency Response Period as well as control unrelated 

person entrance to site.36  

 

1.19 Spray Painting 
This section describes general spray-painting requirements. 

During spray painting operations (where permitted) where a hazardous warning is posted on the paint 

can label, and controls are inadequate to prevent harmful exposure to employees, Contractor shall 

provide, at no additional cost to BST, and require its employees to use, respirators approved for spray 

painting operations.  Respiratory protection shall comply with BST minimum PPE Requirement (S-

BBS-CO-0002). Precautions stated on the Safety Data Sheet (SDS) shall be followed at all times. 

 

1.20 Fall Prevention 
This section describes general philosophy and requirements for fall prevention.  See BST Work at 

Height Procedure (S-PSM-CO-P0335) for detailed requirements. 

Protection is required to prevent personnel or material from falling through floor openings, wall 

openings, or from roof edges, stairways, elevator shafts, and other elevated locations at or above 

elevations 2 meters from floor/ground level including, but not limited to ladders, scaffold erection and 

dismantlement.  

Failing to follow fall prevention rules can result in contractor employee removal from site. 

 

1.21 Ladders and Scaffolding 
This section describes general philosophy and requirements for ladders and scaffolding. 

Ladders and Scaffolding: Refer to BST Work at Height Procedure (S-PSM-CO-P0335). 
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1.22 Ground Fault Protection and Power Cords 
This section describes general philosophy and requirements for ground fault protection and power 

cords. 

Contractor shall provide earth leak circuit breaker protection for all cord sets, receptacles, electrical 

tools, and equipment connected by cord and plug which are used or available for use by employees.  

All ELCB receptacles shall be placed at the source end of electrical service and shall be tested (with 

a ELCB test button) prior to each use. 

Drop cords are required to be at least 2.5 sq.mm minimum in size and shall not exceed 20 meters in 

length.  No more than two cords can be strung together.  All cords, including welding leads, must be 

run overhead referring to Equipment Inspection Standard S-PSM-CO-S0901. 

All receptacles on welding machines and portable generators shall be ELCB protected. 

 

1.23 Gas Cylinders 
This section describes general philosophy and requirements for gas cylinders. 

Compressed gas cylinders shall be properly secured on four-wheel hand trucks designed for this use 

and brought into buildings only as needed and removed as soon as work is completed or tanks are 

emptied.   

Unless individual cylinder is equipped with regulating device, it shall have a safety cap secured in 

place.  When transporting cylinders, they must be secured in an approved rack in the vertical position. 

While secured and not in use, all gas cylinders must be at least 15 meters from adjacent buildings if 

space permits.  Cylinders shall be stored at least 15 meters from any smoking, spark producing work 

and open flames.  Secure cylinders with steel chain or something of equivalent strength.   Proper 

signage must be maintained in storage areas (No Smoking). 

Combination check valve and flash arrestors are required on BOTH the torch and regulator of any 

oxygen/fuel rig system.  Contractor employees engaged in welding or burning activities must be trained 

and documentation provided to BST.  Each check valve-flashback arrestor shall be maintenance 

checked, as directed by the manufacturer, once a month, and following significant backfires or 

incidents of burn back. 

The use of LPG is not permitted.  Plant Manager must approve, in writing, the use of LPG for gas 

cutting, burning, and welding.   

 

1.24 Welding, Grinding, and Cutting Nickel Containing Material 
This section describes general philosophy and requirements for welding, grinding, and cutting nickel 

containing material. 
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This applies to all workers who may work with, weld, cut, braze, sand or grind on nickel containing 

metals such as welding rods, stainless steel, Inconel, Alloy 600, Monel, etc. 

Nickel and chromium IV are classified as carcinogens and workers have a potential for exposure 

during welding, grinding, cutting, etc.  Data collected indicate that respirators are required when 

welding, cutting or grinding nickel or chromium containing metals/alloys if local exhaust ventilation 

(welding hoods) is not used, available or ineffective.  In addition, the immediate area should be roped 

off to limit worker access when these jobs are being performed without effective local exhaust 

ventilation.  Some examples of nickel or chromium containing materials are Inconel, Hastelloy, Monel, 

& stainless steel.  Exposure to other metals or chemical fluxes should also be controlled to prevent 

airborne concentrations above the TLV specified in Thai law/International standard. Welding 

equipment shall be maintained in good condition. 

Contractors should consider these hazards in their job safety plan and use adequate protective 

equipment, ventilation and/or welding hood equipment to reduce the potential of overexposure to this 

toxin. If adequate ventilation is not available, protect workers by using the appropriate respiratory 

protection. 

Grinding machine switch for off/start shall be protected enforce error type.  

  
1.25 Tool Inspection 
This section describes general philosophy and requirements for tool inspection. See also Equipment 

Inspection Standard S-PSM-CO-S0901. 

All contractor-furnished portable tools and equipment (including personal protective equipment) shall 

be maintained in safe working order and are subject to BST inspection at any time while on the plant 

site.  BST retains the right to prohibit or restrict the use of tools and equipment determined to be in 

unsafe working condition. 

All damaged electrical cords are to be removed from the site.  No other repair of cords can be made 

except installing new male or female plugs. 

Damage to welding leads must be repaired to the original mechanical and insulating properties of the 

jacket.  Using tape to repair welding leads is prohibited.  Use of heat shrink or cold shrink sleeves or 

similar is recommended.  No repair may be made within 3 meters of either end. 

All power equipment will be disconnected, locked, tagged, tried, and tested before work is performed 

on them. 

Employees using tools and equipment shall be properly trained in their safe operation and may require 

documentation/ certification. 

BST tools and equipment will not be used without written approval from BST. 
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Power tools shall be disconnected from the power source prior to making adjustments or changing 

bits and blades, and when left unattended. 

Bits from drills and blades from jig and reciprocating saws must be removed when tool is in storage. 

All electrical tools must have a ground plug unless tool states “double insulated” on handle or housing. 

Contractor shall identify in writing to BST, the qualified person(s) that will be performing periodic 

inspections per applicable BST standards. 

In case contractor will be Inspector that qualified persons must be approved by the BST who will 

perform periodic audits according to the relevant BST standards. 

 

1.26 Inspection Color Code System  
This section describes general philosophy and requirements for Color Code System.  

Contractor shall use the following inspection color code system while on site: 

 Quarterly (Electrical Tools, Ladders, Harness and Lanyard, Rigging, Mag Drills) 

 Jan. – Mar.  Yellow 

 Apr. – Jun.  Orange 

 Jul.  – Sep.  White 

 Oct. – Dec.   Red 

 Annual (Pipe/Jack Stands) 

 Odd Years  Green 

 Even Years  Blue  

 

1.27 Lead Containing Materials 
BST does not allow use of LEAD containing materials. Any proposal to use LEAD containing 

materials must be approved by BST. 

 

1.28 Asbestos Containing Materials 
BST does not allow use of Asbestos containing materials. Any proposal to use Asbestos containing 

materials must be approved by BST. 

 

1.29 Non-Asbestos Respirable Fibers 
N/A 
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1.30 Sharp or Pointed Materials 
Sharp or Pointed Materials shall be capped or otherwise protected to prevent the possibility of 

impaling personnel.  Rebar caps must meet manufacturer’s specifications for impalement protection. 

Scaffolding installed less than 2 meters shall be capped at the end of each scaffolding pipe. 

 

1.31 Pipe, Ductwork, Cable Trays 
Walking on, crawling along, sitting on, or working from pipe, ductwork, or cable trays will not be 

permitted. Contractor shall provide mean of access and egress and platform to stand on for work in 

or near Cable Tray, Piping, and Ductwork. 

 

1.32 Control of Hazardous Energy (Lock and Tag) 
This section describes general philosophy and requirements for Control of Hazardous Energy (Lock 

and Tag). 

Contractor shall follow all requirements in BST Isolation of Chemicals and Energy Sources 

Procedure (S-PSM-CO-P0331) 

 

1.33 Confined Space and Vessel Entry 

This section describes general philosophy and requirements for confined space and vessel entry. 

Contractor shall provide adequate rescue teams and rescue equipment for Confined Space Entry 

jobs, especially SCBA and rescue ropes. 

Contractor shall design rescue team to be center and common using for all confined space. 

However, a number of rescue team shall be discussed and approved by BST. 

Contractor shall follow all requirements in BST Confined Space Entry Procedure (S-PSM-CO-

P0333).  This requirement must be followed during Fabrication and construction on site which may 

create confined spaces that need to be entered. (Tank Fabrication, Piping Fabrication, Bund) 

Contractor shall provide all resources to comply with this procedure. 

 

1.34 Electrical Qualification 
This section describes general philosophy and requirements for electrical qualification. 

Electrical Qualification for Workers must comply with Ministerial Regulation on the Prescribing of 

Standard for Administration and Management of Occupational Safety, Health and Work Environment 

in Electricals. 
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Electrical Qualification for Supervisors must comply with BOTH Ministerial Regulation on the 

Prescribing of Standard for Administration and Management of Occupational Safety, Health and Work 

Environment in Electricals and Department of Skill Development. 

Contractors' electrical safety program shall comply with all requirements of BST Electrical Safe Work 

Procedure (S-PSM-CO-P0334).  

The contractor shall ensure that only qualified and/or certified personnel perform particular tasks 

associated with particular equipment. 

Personnel training records shall be submitted to BST and approved prior to beginning work.  Annual 

re-training shall be provided to all personnel expected to perform electrical work.  BST reserves the 

right to accept or reject the Contractor's training records or training procedures established for 

electrical training.  Employees sent to work without required training will be denied access to the site. 

There shall be NO work performed within the Prohibited Approach Boundary of energized 

circuits/conductors operating above 50 volts.  Exception: work can be performed within this area ONLY 

with the written approval of the Plant Manager with the exception of voltage testing/measuring. 

 Voltage rated gloves with current inspection shall be used for the following tasks: 

• When testing for voltage above 50 volts 

• When working within the Restricted Approach Boundary as defined in NFPA 70E 

Article 130. 

• Handling energized cables in cable trays or panels. 

Contractor shall provide appropriately rated electrical arc flash protection for personnel as necessary 

and as required by BST Electrical Safe Work Procedure (S-PSM-CO-P0334). 

All circuits shall be considered energized until proven de-energized by testing for absence of voltage. 

ALL test equipment used for measuring/testing for voltage or current MUST be listed to UL 61010 and 

have a rating of CAT III at 600 volts. 

 

1.35 Dismantling and Rearranging 
This section describes general philosophy and requirements for dismantling and rearranging. 

Before permitting employees to start any dismantling and rearranging activities, the contractor must 

assure that the competent person has conducted an engineering survey to the exact scope of work 

and the method to safely execute it. 

The engineering survey must be documented in writing and must be provided to BST for review and 

acceptance at least five (5) working days prior to initiation of D&R activities.  The survey must include 

details on methods of removal, integrity of the structure (including surrounding structures that may be 
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affected) and provisions to safeguard contractor and site personnel from the hazards associated with 

D&R activities. 

Contractor shall NOT be permitted to remove, handle, or repair any process system and/or piping 

unless the operating unit has finished decontaminating the system of piping.  Decontamination will be 

considered complete after the operating unit has verified it in writing. 

 

1.36 Hazard Communication 
This section describes general philosophy and requirements for hazard communication. 

Contractor and all tier subcontractors shall submit, for BST review and acceptance, Safety Data Sheets 

(SDS) for all chemicals which will be used on site in accordance with the new Global Harmonized 

system for labeling.  A copy of all SDS shall be submitted and kept on file.  The contractor is 

responsible for complying with the following requirements:  

 Developing and implementing a written hazard communication program for the site, and a 

copy must be provided to BST. 

 Training its employees in handling all hazardous materials.   

 Maintaining a list of all hazardous materials present in the work place and posting it in a 

place accessible to all employees.  Safety Data Sheets must be on file for each material. 

 Provide BST the quantity of each hazardous material brought on site. 

Contractor shall obtain BST approval before introducing any hazardous material onto BST property.  

Such materials shall be properly labeled and strictly controlled by contractor as the use and disposal. 

Storage and use of personal protection for handling such materials must comply with the instructions 

on the Safety Data Sheets. 

BST will make available SDSs for all hazardous chemicals used or manufactured by the site.   Copies 

of the site’s SDSs are maintained and available on electronic database. Please contact your Owner 

SHE Representative for copies.   

All under ground material such as piping and power cables shall be installed using warning tape and 

concrete slap. 

 

1.37 Electrical Welding and Portable Generators 
This section describes general philosophy and requirements for electrical welding and portable 

generators. 
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All welding operations and training requirements shall be conducted in accordance with provisions set 

forth in Hot Work Permit Procedure (S-PSM-CO-P0902) and Project spec - Welding Procedure (I-

EPM2-CO-S084). 

Welding leads and rods must be inspected prior to use. Rods must be removed from the holder when 

left unattended 

Any electrical welding requires that two leads be pulled to the work location. 

All equipment must be properly grounded prior to use.  For the capital project, BST does not allow 

use of Plant Grounding System.  

Welding machines shall be inspected before entering BST site and refer to S-PSM-CO-S0901 

Equipment Inspection Standard. 

The resistance of Equipment ground must be less than or equal to 5 ohms  

 

1.38 Excavations and Wall Penetrations 
This section refers to BST Digging Procedure (S-PSM-CO-P0364). 

Excavation, including ground and/or concrete breaking/penetrating activities, shall be in compliance 

with Digging Procedure (S-PSM-CO-P0364). The contractor shall provide a competent person for 

excavation tasks.  The contractor will NOT be permitted to handle any known or suspected chemically 

impacted soil without written consent of BST.   

In Pile Installation, shall be in compliance with Thai regulation. 

Permits are required when penetrating walls, floors, ceilings, etc. to prevent contact with unidentified 

hazard (electrical energized sources). Permits will be provided by BST. 

Heavy Machine for support excavation work shall provide inspection before start work by the 

inspection detail includes; 

- S-PSM-CO-F0369 Digging Machine Inspection form 

- S-PSM-CO-F0370 Heavy Machine Inspection form 

 

1.39 High Pressure Water Cleaning 
This section describes general philosophy and requirements for High Pressure Water Cleaning. 

The contractor shall comply with the requirements of BST High Pressure Water Jet Cleaning 

Procedure (S-PSM-CO-P0337). 

 

1.40 Housekeeping 
This section describes general philosophy and requirements for housekeeping. 



BST Contractor Site SHE Requirements for NBL Phase II 
Document code      S-PSM-CO-S0603 Effective Date       November 1, 2020 

Revision 4 Page    27/102  ID-443/19  

 

This controlled document is formatted by electronic media and used within the company only.  

Other document forms are not under controlled. Do not apply for any implementations . 

During the course of construction, alteration, or repairs, all debris shall be kept cleared from work 

areas, passageways and stairs in and around buildings or other structures. 

Contractor shall at all times keep the construction site free from accumulations of waste materials 

and/or rubble and/or rubbish caused by its performance of Work and shall maintain the working and 

storage areas in a reasonably proper and non-hazardous condition. 

Packing materials in general and especially flammable materials must be removed immediately from 

buildings and working areas and disposed of at a site agreed with BST. 

Contractor shall regularly, and upon BST request, remove waste materials, rubble, rubbish etc., 

equipment, tools, temporary edifices or structures, and shall leave the area clean and in a condition 

reasonably fit for immediate utilization.  

Surplus materials shall be the property of BST. 

Surplus materials and/or equipment, tools or salvaged goods, etc., which have been used by the 

Contractor but are to become the property of BST shall be transported by the Contractor to such 

areas on site as pointed out by BST and stored there. 

Contractor shall dispose of all debris, wastes, rubble, rubbish, petroleum products and excavated 

materials not to be reused or recycled at approved dumping areas. 

Dangerous materials shall be handled according to Government's anti-pollution laws and/or 

regulations. 

Permanent waste such as tins, cans, waste construction materials, etc. shall be gathered in containers 

within the plant security area and disposed of in well-defined areas agreed upon with BST at locations. 

Each job shall be daily cleaned and done housekeeping after job complete for each day. 

 

1.41 Pipe Jack Stands 
This section describes general philosophy and requirements for pipe jack stands. 

Jack stands shall be positive locking (Pin Type) with large enough base to prevent tipping on a level 

surface.  Friction type locking devices are not permitted. 

Weight capacity for three-legged jack stands shall be 1,000 kilograms or manufacturer’s recommended 

weight capacity, whichever is less.  Weight capacity shall be plainly marked on the stand. 

Three-legged jack stands are not to be used to support material larger than 6” in diameter without site 

management approval.   Diameter capacity shall be plainly marked on the stand.   

Weight capacity for four-legged jack stands shall be 1,500 kilograms or manufacturer’s recommended 

weight capacity, whichever is less.  Weight capacity shall be plainly marked on the stand. 
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Four-legged jack stands are not to be used to support material larger than 36” in diameter or 

manufacturer’s maximum recommended diameter, whichever is less, without site management 

approval.  Diameter capacity shall be plainly marked on the stand. 

Jack stands with casters shall have a locking device.  Locking device shall be in locked position when 

not being moved. 

 

1.42 Pneumatic Testing 

This section describes general philosophy and requirements for Pneumatic Testing. 

Any pneumatic testing should be coordinated through the Owner SHE Representative and received 

the appropriate permits and authorizations.  All gauges to be used in pneumatic testing and/or 

inflation type procedures should be calibrated before the first use and on a routine basis.  Warning 

Sign shall be in place when pneumatic test is performed. 

 

1.43 Powder Actuated Devices 

This section describes general philosophy and requirements for Powder Actuated Devices. 

Prior to the use of powder actuated device, such as a Hilti Nail gun, written permission must be 

granted by the Owner SHE Representative. 

 

1.44 Railroad Operations 
N/A 

 

1.45 Temporary Lighting  
This section describes general philosophy and requirements for temporary lighting. 

The contractor shall ensure that sufficient levels of illumination exist.  Temporary lighting stringers 

shall be hard or extra hard usage cord construction with lap covers and be installed, supported, and 

maintained according to the requirements of the National Electric Code (NEC).  Lighting stringers 

must be run at 2 meters elevations or higher. 

Portable temporary lighting shall be 3-wire molded case type with hard or extra hard usage cords and 

shall be protected by Earth Leak Circuit Breaker (ELCB).  The contractor shall protect personnel and 

equipment from the hazards associated with use of portable electrical lighting in damp or wet and 

potentially hazardous (explosive) environments. 

 

1.46 Throwing / Dropping Material 
This section describes general philosophy and requirements for Throwing / Dropping Material. 
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Material, equipment and tools shall not be thrown or dropped from roofs, buildings, platforms, etc. or 

from one individual to another or to another location. 

Contractor shall provide the net to prevent falling objects from injuring anyone below any work at 

height. 

Contractor shall provide Safety Method about vertical transfer object by contractor’s worker or 

subcontractor’s worker such as provide containment for transfer hand tool, provide pulley set for 

mobilize the constructuion equipment, hand tool and other as well as other safe method to prevention 

drop object hazards. 

Contractor or Sub-Contractor shall provide plastic sheet/canvas on concerned working area to prevent 

drop object. 

 

1.47 Vehicle Safety 
This section describes general philosophy and requirements for Vehicle Safety. 

This section refers to Security Procedure (S-SEC-CO-P0001). 

Vehicle operator shall obey all traffic regulations and signs on Plant property.  Any vehicle operator 

must follow all government laws and regulations concerning driving, including having a valid driver’s 

license. 

All contractor vehicles must have some type of identification indicating the Company that they belong 

to.  This identification must be visible on both sides and can be magnetic or painted.  This identification 

must be used for the duration of the visit on this Plant.  If there is no identification available at the 

time of entrance, the vehicle will not be allowed to enter. 

A Contractor vehicle pass will be issued for all Contractor vehicles operated on site.  Contractor's site 

access/egress shall be through the gate designated by the Field Owner SHE Representative. 

 Plant speed limits, as posted, shall be observed.   

 Employees shall not ride in truck beds. 

 All vehicles parked on the plant site shall be backed in. 

 All drivers must be done alcohol testing before entering the site. 

Mobile phone use while operating a vehicle is must be follow BST Life Saving Rule (No mobile phone 

usage without a hands-free mobile phone device while driving). 

Seat belts shall be worn by the operator and all passengers at all times while traveling on site. The 

use of seat belts at BST is a Life Saving Rule. 

All motor vehicles and material handling equipment will be required to be equipped with seat belts 

and worn by occupants.  An exception to this requirement is for certain equipment which the 

manufacturer has intentionally not installed seat belts. 
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All vehicles, while on Company property, are subject to search by Security.  Searches may include 

the person, personal property and assigned Company property.  All lockable/storage compartments 

of all vehicles parking inside the fence must be able to be opened for inspection upon request of 

Security; otherwise, the vehicle must be parked outside the fence. 

Except for material delivery, only on contractor owned vehicle, meeting the minimum insurance 

requirements, in safe condition and used only by licensed supervisory personnel will be permitted on 

site.  A vehicle pass authorized by the Owner SHE Representative is required for each vehicle entering 

the site. 

Plant speed limit of 20 km/hr shall be observed. 

Contractor shall provide soil dispersion protection from construction vehicles to public road such as 

water spray or water pool for washing vehicles. 

Drivers and workers of Cement Transportation, Water Transportation and other transportation who 

are the informal labor within scope of Thailand Regulation. They will perform work by SHE Training 

by Short Brieft Mode as well as submit document to BST SHE representative include; 

 

Topic Requirement Document 

Short Brief Requisition S-PSM-CO-F0605 SHE Short Brief Requisition 
 Copy document of personal ID 

Contractor shall inform & submit document to BST SHE representative at least 1 day before start 

work. 

Health and fit for work verification. BST require contractor provide health check include Blood Pressure 

measurement, Fever measurement, Alcohol test and other by project’s nurse. 

The documents may be chanded depend on situation such as pendemic occure, etc. 

 

1.48 Waste Material Control 
This section describes general philosophy and requirements for waste material control. 

Waste equipment oil shall be disposed off-site. 

Contractor shall ensure that its operations comply with the oil spill prevention provisions of BST 

Procedure for Waste Management (E-EEM-CO-P0004) the spillage of oil or any other foreign 

substance onto the ground or into plant sumps, trenches or ditches is strictly prohibited.  All spills are 

to be reported to the BST immediately after occurrence. 

Contractor shall provide metal containers for the collection and separation of waste, trash and other 

refuse.  Containers used for garbage, acids, caustics, harmful dust, etc. shall be equipped with covers.  
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Contractor shall dispose of all trash and refuse in an on-site disposal area at frequent and regular 

intervals. 

The contractor shall not accumulate salvaged materials on site.  Asbestos material, lead debris and 

any other regulated material shall be placed in properly labeled dumpsters or receptacles as soon as 

possible after removal. Refer BST Procedure for Waste Management (E-EEM-CO-P0004)  

Contractor shall not remove any excavated soils or any metrial from the site before BST approval.  

Refer BST Procedure for Waste Management (E-EEM-CO-P0004)  

All flammable and combustible liquids shall be stored in approved flammable storage cabinets.  Open 

storage of flammables and combustibles will not be permitted without the written consent of BST.  

Secondary containment shall be provided capacity for 150% of the stored liquids and be protected 

against accumulations of rainwater or other debris. 

Contractor shall provide effective construction waste water treatment system and has enough capacity 

of waste water in rainy season period as well as shall be provide test and send the test result to BST 

follow as Project EIA requirement.  

 

1.49 Electrically Classified Areas 
This section describes general philosophy and requirements for electrically classified areas on the 

site 

Electrically classified areas on the site are identified.  The Contractor shall comply with the 

requirements of the site, when entering into these areas.  

All electrical equipment installed in classified areas shall be listed for the classification of the area 

and suitable for the environment. 

 

1.50 First Line Break 
This section describes general philosophy and requirements for first line break activities on the site 

Refer to First Line Break Procedure S-PSM-CO-P0332. 

First Line Break Time:  

 12.00 – 13.00 O’clock 

 17.00 – 18.00 O’clock 

Note: In case BST need to do first line break over normal time, BST shall be informed to contractor by 

the time as need 

Contractor can request to perform work during First Line Break period under contractor propose 

appropriate Safety Health and Environment measure. 

Contractor can request to perform work during First Line Break period under contractor propose 

BST Contractor Site SHE Requirements for NBL Phase II 
Document code      S-PSM-CO-S0603 Effective Date       November 1, 2020 

Revision 4 Page    32/102  ID-443/19  

 

This controlled document is formatted by electronic media and used within the company only.  

Other document forms are not under controlled. Do not apply for any implementations . 

appropriate Safety Health and Environment measure. 

- Low Hazardouse Area Classification 

- Areas were installed gas detectors integrated with interlock to power distribution board, 

appropriated construction fence and water curtain. 

 

1.51 Hot Work 
 Fire Blanket is required when hot work class I is done.  

 Fire Blanket must comply with requirements below;  

 Made from 100 degree C fiberglass doesn't contain deadly substance such as 

asbestos which is the cause for cancer.  

 Heat resistance to 1100 degree C  

 Malt up to 1300 degree C  

 Protect the spark from welding.  

 The breaking strength: Warp 1200N/50 mm Weft 800N/50 mm. 

 Hot Work Class I in Construction fence. Contractor available perform Hot Work Class I not 

litmit number of Hot Work Class I and shall be comply with Hot Work Procedure of BST. 

 Hot Work Class I in Existing Plant (Areas were not defined to be NBL Phase II construction 

area but located in BST innerfence area). Contractor shall provide the SHE measures for 

perform Hot Work Class I shall not limit to; 

 Provide Fire Watch Man 1 person / 1 Hot Box. 

 Provide Portable gas detectors were integrated with electrical interlock system for 

isolate electrical energy in case flammable gas leak at near Hot Work Area. 

 Provide Fire Extinguisher (10A:20B:C)/Welding point. 

 Provide portable water 5 litters/Welding point. 

 Provide Fire Blanket appropriate with working condition (perform work at Work at 

Heigh shall cover 5 sides and perform work at ground area shall cover 4 sides). 

 Provide stand by fire hose/Hot Work Class I. 

 Provide trunk mobile to supervisor/job controller for communicate with related staff in 

emergency case. 

 Some work place may need provide local ventilation shall be provided. 

Remark: Number of Hot Work Class I in existing plant will be defined and approved by Plant 

Manager. 
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1.52 Radiation Work   

This section describes general philosophy and requirements for work activities that related radiation 

on the site Refer to Radiation Safe Work Procedure (S-PSM-CO-P0365). 

 

2.0 FIRE PROTECTION 

 

2.1 Procedures 
Contractors shall observe BST Emergency Plan and Response procedure (S-PSM-CO-P1201).  

Contractor will be oriented by BST on the alarm and evacuation procedures and shall ensure that all 

contractors' employees are thoroughly familiar with those procedures.  Contractor will not be 

reimbursed on a time-and-material basis for lost time resulting from evacuations due to chemical 

release, or fire disaster drills. 

Contractors shall follow do emergency drill by BST require.  

 

2.2 Smoking 
BST will specify area for smoking. Incase the capital project contractor shall provide smoking facility 

and housekeeping. 

Contractor shall provide adequate fire extinguishers at smoking area. 

 

2.3 Flammable Materials 
This section describes general philosophy and requirements for flammable materials. 

Storage and use of flammable materials will be subject to BST approval.  Safety cabinets and cans 

shall be used for storing and dispensing flammable liquids and must have prior Owner's approval. 

Plastic storage cans are not permitted on site.   

Gasoline powered tools or equipment are not permitted inside buildings.  Bulk storage of flammable 

or hazardous materials must meet the following requirements:  

 Curb and seal a containment area of sufficient volume 

 Rope off area  

 Properly label containers 

 Post "no smoking" signs 

 Supply a fire extinguisher.  
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2.4 Fire Extinguishers 
This section describes general philosophy and requirements for fire extinguishers. 

Contractor shall furnish a sufficient number of fire extinguishers to protect its work area.  Extinguishers 

shall be located, maintained and inspected according to NFPA regulations.  Fire extinguishers shall 

not be less than 10-A: 20-B: C. Fire extinguishers shall be inspected as Equipment Inspection 

Standard (S-PSM-CO-S0901). Contractor shall not consider BST extinguishers as fulfilling the 

requirement to furnish extinguishers. 

 

2.5 Oily Rag Storage 
This section describes general philosophy and requirements for Oily Rag Storage. 

Dirty and oily rags shall be kept in fireproof metal containers with self-closing lids and removed from 

premises daily to prevent spontaneous combustion. 

 

2.6 Protective Structures 
This section describes general philosophy and requirements for Protective Structures. 

Any plastic, tarpaulin, or other material used to construct a hut, tent, or similar protective structure, 

shall be constructed of flame-retardant materials. Contractor shall maintain records that substantiate 

the flame retardancy of such structures and BST approval. 

 

2.7 Fire Extinguishers - Burning and Welding 
This section describes general philosophy and requirements for Fire Extinguishers near Burning and 

Welding. 

One portable fire extinguisher having a rating of not less than 10-A: 20-B:C shall be kept at each 

location where welding or cutting is to be performed and attached to or available on all portable 

welding machines, generators and air compressors. 

 

3.0 CONSTRUCTION FACILITIES 

 

3.1 Compressed Air 
This section describes general philosophy and requirements for compressed air. 

Compressed air is not available within the work area.  Contractor shall provide its own source of 

compressed air.  All portable tools powered by compressed air where the supply hose ID is greater 

than 1/2" shall have an excess flow valve at the source of supply and BST approval.  Noise of 

compressors shall not exceed 80 dBA and casing and exhaust pipe require heat insulation. 
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3.2 Drinking Water and Sanitary Facilities 

This section describes general philosophy and requirements for drinking water and sanitary facilities. 

Drinking water will NOT be available for contractor personnel consumption. Contractor shall furnish 

and maintain water coolers in a safe and sanitary condition for their employees and BST approval.  

Drinking water coolers that open-close with valve shall be cleaned and sanitized on a regular basis 

and shall be sealed and identified (dated) to prevent contamination from various potential sources.  

Drink cup dispensers (disposable cups) and waste receptacles shall be provided at each water cooler 

as well as Drinking water area must install at outer of construction area and were approved by BST.  

Sanitary Facilities areas will be designated by your Owner SHE Representative. 

Contractor shall provide mobile toilet appropriate with number of employee and keep good sanitary 

during Project together with Sanitary Facility siting areas shall comply with Thai regulation and other 

regulation that related. 

Toilets shall provide properly and separated for male and female. 

 

3.3 Electric Power 
This section describes general philosophy and requirements for electric power for construction. 

Contractor shall provide 380/220 volts, 3 phase and/or single phase, 50 hertz electrical power for 

small tools if available.  

Unless specifically approved by BST, power for welding machines will not be available.  Contractor 

shall furnish its own power source for welding machines.  Welding machines shall employ diesel 

generator. 

Portable Welding Machines positioned within the proximity (3 meters clearance) of the building 

grounded structure and associated grounded equipment SHALL have an added ground conductor 

from the grounded structure or equipment to the frame of the Welding Machine. The size of the 

grounding conductor shall meet the NEC Article 250 for full load capacity of the machine, and the 

connectors shall be approved for the grounding application. 

Contractor shall make all connections (3-wire grounded) and run any extensions required.  Extensions 

shall be run overhead where possible to avoid tripping hazards to personnel.  Where possible, 

extension cords shall be routed overhead.  Tripping hazard signs shall be utilized where extensions 

are routed across grade elevation. 

Refer to S-PSM-CO-S0901: Equipment Inspection Standard (Section 2) 
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3.4 Identification of On-Site Contractor Facilities 
This section describes general philosophy and requirements for Identification of On Site Contractor 

Facilities. 

Contractor shall post a sign of a size and character consistent with the size, nature and duration of 

the contract, identifying its site headquarters, which may be an office, trailer, toolbox, or storage area. 

 

3.5 Plant Facilities 
This section describes general philosophy and requirements for Identification of Plant Facilities 

Contractor's personnel will not be permitted to use plant facilities such as lunchrooms, change rooms, 

shops and toilets unless directed by the Owner SHE Representative. 

Contractor shall provide facility of temporary canteen and parking area. 

BST shall provide potable water with meter for site office, toilet and canteen. Water usage shall be 

charged to the contractor. 

 

3.6 Site Access 
This section describes general philosophy and requirements for Identification of Site Access and 

Security Control 

Normal site working hours are 8:00 a.m. to 7:00 p.m., Monday through Firday. Extended Working 

Hour and Condition shall be authorized by BST Project SHE Team. Entry and exit at all times shall 

be through the designated construction gate and shall be controlled by Designated Security Staffs 

and follow as requires refer to Security Procedure S-SEC-CO-P0001.  

Incase the capital project, Contractor shall provide security staffs at contractor expense to standby at 

Fencing Gate to access control and record personnel, properties and vehicles. 

 

3.7 Telephones and other Communication Equipment 
This section describes general philosophy and requirements for Telephones and other 

Communication Equipment 

The contractor shall furnish BST and the Owner SHE Representative with a means of contacting Job 

Supervisor.  Mobile phones and other electronic communication devices are not permitted on site 

within the Inner Fence. 

Contractors shall provide trunked mobiles for onsite communication and BST will communicate what 

frequency to use. 

Contractor shall provide appropriate number of trunked mobiles for communication with BST during 

project. 
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BST will provide Specification for trunked mobiles. 

 

3.8 Temporary Construction (TC) Facilities and Trailers 
This section describes general philosophy and requirements for Temporary Construction (TC) 

Facilities and Trailers. 

Contractor shall provide design and specification of temporary facilities for BST to review and 

approve. General requirements are:  

 Anchored platform landings are required at each doorway  

 Trailer shall be equipped with a fire extinguisher  

 Trailer shall have no open flame for heat or cooking 

 Wiring shall meet electrical code and be installed by a certified electrician  

 Trailer shall not be used for bulk storage  

 Trailers shall be maintained, inside and outside, in a safe and neat manner  

3.9 Construction Water 
This section describes general philosophy and requirements for construction water. 

The contractor shall provide water for construction. The contractor will be responsible for providing 

methods (hoses) to provide water to the work site. 

NOTE:  Contractor shall NOT be permitted to OPERATE any valves, including water, fire water, or 

process systems.  Where water is provided to the contractor, the contractor will be responsible for 

installing their own valve, downstream of the facility valve.  ONLY THE OPERATING UNIT IS 

PERMITTED TO OPERATE FACILITY VALVES. 

Fire hydrants shall not be used as a source of water without BST written approval. 

 

4.0 WORKING CONDITIONS 

 

4.1 Badges 
This section describes to general philosophy of Badges 

Individual gate passes will be issued after safety orientation by BST security and must be returned 

upon completion of work or termination of employee.  Gate pass will be issued after BST receives 

documentation that the following criteria have been passed. 

 SHE Orientation 

 Drug Test 

 Health Check for Medical  
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 Criminal Background  

 

All workers of Contractor and Sub-Contractor shall be identified working competency such as Welder, 

Confined Spaced Worker and Etc. at the badges. The competency shall be complied with contractor’s 

training matrix in each position. 

 

4.2 Cellular Telephones 
Refer to section 3.7 

 

4.3 Co-occupancy 
This section describes general philosophy and requirements for Co-occupancy 

Contractor shall provide all measures required to protect existing facilities and work performed by 

others from damage due to Contractor's (including its tier subcontractors') operations or negligence.  

BST may suspend Contractor's operation until such protective measures are provided and the cost 

for stand-by of contractors, its tier subcontractors, or other contractor's personnel and equipment shall 

be for contractor's account. 

Refer: Fence for Annex 1 

 

4.4 Work Area Congestion 
This section describes work area congestion due to equipment, piping, duct, & building configuration 

at floor level & overhead for elevated work.  

Work Area Congestion that impacts on SHE while working near production equipment. Contractor 

shall be Modular Construction and Construction Sequence to address SHE risks arising due to 

congested work environment. 

 

4.5 Coordination with Others 
This section describes general philosophy and requirements for coordination with others. 

Where contractor's work must be performed in conjunction with work by others, contractor shall 

cooperate with BST in scheduling, coordinating and sequencing its work with that of others so all work 

may proceed with minimal interference or delay. 
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4.6 Simultaneous Operations (SIMOPS) 
The section describes the principles used to protect employees from the hazards of conducting 

simultaneous work or tasks in the same workplace which are under the control of a Permit to Work 

System 

When SIMOPS is essential, a system that addresses the hazards and precautions associated with 

the SIMOPs must be developed. This system must include the following actions:  

 Permit to Work (PTW) system to control SIMOPS.  

 Daily schedule coordination meetings so that SIMOPS planned for the day are discussed and 

agreed 

 Before SIMOPs starts, a risk assessment must be conducted and appropriate rescue plans 

and the essential resources must be available. 

 Personnel acting in roles associated with SIMOPs shall be trained to perform the activities. 

 

4.7 Respectful Behaviors  
This section describes general philosophy and requirements for Respectful Behaviors. 

BST does not condone nor will it tolerate any activities or behaviors, whether they be physical, verbal 

or written, which an individual and/or group would perceive as offensive, demeaning or exploitative, 

based on religion, gender, sexual orientation, nationality, race, etc. 

The contractor is responsible for informing personnel in his/her employ of this policy. Any persons 

found in violation of the above policy may be subject to dismissal from the site. 

4.8 Language Requirement 
Official project language is English, and management communcations with BST will be in English.  

However, contractor Personnel must speak and understand either Thai or English. 

 

4.9 Fatigue Management 
This section describes general philosophy and requirements for fatigue management. 

Contractors shall have a written Fatigue Management program that complies with API 755 and shall 

furnish the program for review by BST upon request.   Contractors shall manage their work on site 

in such a way that work shifts do not exceed the recommended guidelines set forth in Thai Law.  

 

4.10 Material Shipment and Storage 
This section describes general philosophy and requirements for material shipment and storage. 
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Truck shipments to the plant are acceptable.  Contractor shall coordinate shipments with BST at least 

five (5) working days to avoid interfering with plant operations and comply with IEAT regulations about 

traffic contol. Contractors shall unload and handle its material.  Motor control centers and fan rooms 

cannot be used as storage areas. 

Reasonable ground space will be made available to Contractor, but BST will make no structures, for 

storage of materials, office, etc. 

 

4.11 Prohibited Items 
This section describes general philosophy and requirements for prohibited items. 

Items noted in the BST Security Procedure (S-SEC-CO-P0001) such as lighters, matches, cigarette, 

radios, weapons, mobile phone and alcoholic beverage containers whether empty or not are strictly 

prohibited on plant property.  

Cameras and Video recorders require prior written approval from BST as described in BST Security 

Procedure (S-SEC-CO-P0001) before being allowed and used on site. 

No electronic devices (cell phones, two-way radios, pagers, etc.) shall be carried into Inner Fence 

area onsite without written permission.  

Contractor should be aware that failure to comply could result in removal from the site. 

Food, beverages and chewing tobacco shall not be consumed and cosmetics shall not be applied in 

the work area unless specifically allowed by a permit. Eating in vehicles is not permitted unless prior 

approval is obtained.    

 

4.12 Testing for Alcohol 
This section describes requirements for Alcohol testing. 

The contractor shall not assign employees who are drunk or have trace of Alcohol (Pass Alcohol 

check at 0%) work in this site.  

Contractor shall develop and implement procedures to test all employees for alcohol (100% Testing) 

before working in site.  

Contractor shall provide instrument, Digital Breath Alcohol Analyzer for Alcohol check of their 

employee before sending to work in BST at no cost to BST.  

All Alcohol chek/testing facilities and services including calibrations utilized by the contractor must 

meet or exceed the requirements of Thai Law, BST and standard OIML R 126 Evidential breath 

analyzers. Edition 2012 (E); The maximum permissible error of EBA ± 4 mg/100 ml and the standard 

deviation of BAC shall be less than ± 1.3 mg/100 ml. 
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4.13 Testing for Substance Abuse 
This section describes requirements for substance abuse testing. 

Contractor shall not assign any employee to this site unless proper documentation is presented stating 

that such employee has taken an "Amphetamines" drug screen and the screen has proved negative 

as defined by cutoff levels specified at Thai Law (test record within 6 months) 

(For Cause Testing) - Contractor shall develop and implement procedures to test its employees for 

drug use when Contractor has a reasonable suspicion that a performance deviation, an incident, or 

unusual behavior of one of its employees on BST property is related to drug use.  

(Random Testing) - Contractor shall develop and implement procedures to randomly test for drugs 

and controlled substances for those workers in safety sensitive roles and their line management.  

All testing facilities and services utilized by the contractor must meet or exceed the requirements as 

set forth by BST.  

Contractor shall provide for sample collection, drug screening and confirmation laboratory testing 

services at no cost to BST.  

 

4.14 Tool and Equipment Control 
This section describes general philosophy and requirements for tool and equipment control. 

BST will not be responsible for the loss or theft, either on the plant or in the parking lot, of contractor's 

tools or equipment, or contractor employee's personal belongings. 

No tools or equipment shall be borrowed from BSTs except with BST Furnished Items Agreement 

from the BST Representative with the appropriate signatures. 

4.15 Visitor Control 
This section describes requirements for Visitor Control. 

All visitors shall follow Security Procedure (S-SEC-CO-P0001).  

All visitors into BST site must be approved by BST Owner SHE Representative before entering. 

 

4.16 Insignias/ Logos/ Emblems/ Signs/ Symbols 
This section describes requirements and limitations to Insignias/ Logos/ Emblems/ Signs/ Symbols. 

Employees should be aware that when in the workplace, employees are expected to behave in a way 

that ensures all employees are treated with dignity and respect. Displaying disrespectful insignias, 

signs, pictures, T-shirts and the use of profane or offensive language is not appropriate in the 

workplace today.    
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4.17 Contractors’ Parking Management 
For Capital project; Contractor shall provide parking area offsite such as:  land, facilities, lighting, 

barricade, transportation, traffic management, waste management and security system.  

 

4.18 Project Board 

The contractor shall provide Statistic Board including 

4.18.1 Safety Statistic Board shall be in place at least 2 boards. 
 Current Safe Working Man Day 

 Safe Working Man Day Target 

 Incident Record 

4.18.2 Project Communication shall be in place at least 2 boards. 
 Project Name 

 Project Duration 

 Project Site 

 Contractors 

 

5.0 ENVIRONMENTAL 

 

5.1  Guidelines 
5.1.1 Laws and regulations 
The Contractor must comply with the relevant environmental legislation as well as Thai Law 

Regulations, EHIA and BST Safety, Health, and Environmental Manual  (S-GMF-CO-M001).   

 

5.1.2 Potentially environmentally threatening substances and situations 
The Contractor must immediately inform the Owner SHE Representative of any potentially 

environmentally threatening substances or situations in his area of responsibility. The plant fire 

brigade (where applicable) must be alerted immediately in the case of an unplanned chemical 

release. 

 

5.2  Delivery, Storage and Removal of Dangerous Substances and Devices/Equipment 
5.2.1 Dangerous substances and devices/equipment 
This section describes general philosophy and requirements for Dangerous substances and 

devices/equipment. 



BST Contractor Site SHE Requirements for NBL Phase II 
Document code      S-PSM-CO-S0603 Effective Date       November 1, 2020 

Revision 4 Page    43/102  ID-443/19  

 

This controlled document is formatted by electronic media and used within the company only.  

Other document forms are not under controlled. Do not apply for any implementations . 

If the Contractor is to deliver dangerous substances or devices/equipment (such as paint, 

chemicals, oils, fats, etc.), prior to being assigned the contract, he must have the necessary 

knowledge regarding the possible dangers of these substances and devices/equipment.  This 

knowledge relates to the following areas 

 How they work 

 Packaging 

 Transport 

 Storage 

 Characteristics and documentation 

If the Contractor is to deliver dangerous substances, they must be labelled in accordance with the 

Globally Harmonized System of Classification and Labelling of Chemicals (GHS), including for 

example, inflammable, aggravating, explosive, oxidizing, poisonous, corrosive, and cancer-causing 

or threatening to fertility. 

The instructions for use and the instructions on the safety data sheet of the chemical substance must 

be followed. 

A prerequisite for delivering chemicals is to provide an advanced copy of the Safety Data Sheet 

(SDS). 

Any Unregistered Chemicals which contractors used during a project phase in the plant, must be 

permitted by the Owner SHE Representative. 

 

5.2.2 Refrigerants 
This section describes requirements and limitations for Refrigerants. 

Any equipment using fluorocarbon-based refrigerants classified as United States Environmental 

Protection Agency (EPA) Class I (CFC’s) or Class II (HCFC’s), or refrigerant “blends” containing Class 

I or II refrigerants, or HFC refrigerants shall not have any additional refrigerant added to the equipment 

while on the location without first contacting BST’s environmental representative for approval. 

Refrigerant may not be added to any equipment or system on site without approval of BST. 

 

5.2.3 Oils and fats 
This section describes general philosophy and requirements for Oils and fats. 

Heating oil, lubricating oil, fat, petrol and diesel oil must be stored, secured and labelled in 

accordance with the applicable regulations. The proper storage location will be determined by 

the Contractor together with the Owner SHE Representative. 
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5.2.4 Waste removal  
This section describes Waste removal requirements. 

1. If the Contractor’s activities include the removal of accumulated waste, the Contractor must 

pay particular attention to the requirements of Thai’s law and regulation as well as BST’s 

Waste Management Procedure (E-EEM-CO-P004). 

2. The Contractor will separate waste, which resulted from his work. The Contractor will 

separate demolition waste from installations or buildings. Waste resulting from his activities 

remains the property of the Contractor. The Contractor takes care of removal from the BST 

site and disposes of the waste in accordance with Thai’s law and regulation. 

3. Demolition waste from installations, buildings or areas and waste resulting from new 

developments remains the property of BST. The Contractor is not allowed to remove this 

waste from the BST site, unless a permit has been obtained. If demolition waste/material 

is removed from the BST site by means of a permit, the Contractor must pay particular 

attention to the requirements of Thai’s law and regulation as well as BST’s Waste Management 

Procedure (E-EEM-CO-P004). 

4. Each unplanned release (spill) of chemicals or water-polluting substances must be reported 

immediately to the Owner SHE Representative. The plant fire brigade (where appropriate) 

must be alerted if the leak cannot be brought under control straight away following BST’s 

Emergency Preparedness and Response Procedure (S-PSM-CO-P1201). 

5. While dismantling system parts it is particularly important to ensure that there is no leakage 

of polluting substance. 

6. All Document that related to the project shall be detroy before sent to dispose out side or public 

local waste. 

7. Soil, Concrete and All Waste were generated by Project Contraction activities (include wastes 

were generated from demolish existing facilities for support activities of project) shall be 

managed and responsed by EPC. 

 

5.3  Protection 
5.3.1 Protection against Noise and Vibration 
This section describes requirements for Protection against Noise and Vibration. 

Machinery, systems and equipment must be operated as quietly as possible and with as little vibration 

as possible. 
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If the contract for work or services is to involve delivery of machinery, systems or equipment 

with a noise level above 80 dB (A), this must be pointed out by the Contractor on providing his 

quotation. 

Although noise level control not above 80 dB (A), if have some activity may generate high noise that 

effect to communication between contractor person that may failure of communicate in other perform 

work, this activity shall perform in nigth time to avoid this condition.    

 

5.3.2 Protection against Air Pollution 
This section describes requirements for Protection against Air Pollution. 

In accordance with regulations the Contractor is not permitted to pollute or unfavorably alter the 

air in any way. The limits specified by the Thai’s Law and regulation and international standard 

refer to Ministry of Labour Occupational Health and Safety for Hazardous Chemicals may not be 

exceeded. 

 

5.3.3 Protection of Soil and Groundwater against Pollution 
This section describes requirements for Protection of Soil and Groundwater against Pollution. 

Substances such as oils, petrol, fats, chemicals, cold fat remover and paint may not be disposed of in 

sewers. Wastewater and industrial waste may not be poured into pits or deposited in the soil 

accordance with Thai’s law and regulation as well as BST’s Waste Management Procedure (E-EEM-

CO-P004) 

Bidder shall control groundwater from excavation to ensure that groundwater is not released to public 

sewers without treatment complying Thai regulation.  
 

6.0 Health Facility and Resource 

Contractror shall provide first aid facilities, equipments and personal to comply with Thailand 

Ministerial Regulation about Company Welfare in 2548 B.C. include; 

6.1. Medicines, basic pharmaceuticals, Equipments and Facilities 
Contractor shall provide enough Medicines, basic pharmaceuticals, equipments and Facilities for 

Construction site and Construction camp (If have) include; 

- Medical scissors 

- Medicine glass for liquid and pill 

- Brooch 

- Cup 

- Equipment for apply some remedy to the wound 
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- Body Thermometer 

- Forcep (Blunt End) 

- Elastic Bandage 

- Triangulaire Bandage 

- Rubber tube for stop the bleeding 

- Cotton, Gauze, Band-Aid, and Plaster 

- Dropper 

- Balm 

- Iodine- tincture or Povidone-Iodine 

- Providone-Iodine (Use for wash at wound) 

- Oral Rehydration Salts (ORS) 

- Bubble Gum Pink Liquid 

- Antihistamine 

- Antipruritic 

- Stomach ache medicine (Both Stomachic Mixture type and Salol et Menthol Mixture type) 

- Paracetamol 

- Topical antibiotic treatment medicine 

- Antacids 

- Ammonium Carbonate 

- Alcohol Liquid 

- Ophthalmic ointment 

- Cup for rinse eyes 

- Boric solution for rinse eyes 

- Eye drops 

- First Aid Room 

- 1 Hospital bed (Need in case have worker more than or equal 200 workers) and 2 Hospital 

beds (Need in case have worker more than or equal 1,000 workers) 

- Ambulance (Can use BST Existing Ambulane for transfer the patient) 

-  

6.2. Project Medical Person Qualification 
-  Nurse:  

 Registered Nurse 
 Certified in First Aids and PCR 

- Doctor: 
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 Registered Doctor 

 Certified in Occupational Medicine (Prefer if have) 
 Certified in First Aids and PCR 

6.3. Regulation about number of Nurse and Doctor for Project 
The medical personal shall be provided by contractor follow as table below; 

 

Number of 

worker 

Number of 

Nurse Require 

Service Duration 

Require 

Number of 

Doctor 

Service Duration 

Require 

More than or equal 

200 workers 

1 All worker working 

time 

1 2 times/week and 6 

hrs/week 

More than or equal 

1,000 workers 

2 All worker working 

time 

1 3 times/week and 

12 hrs/week 

 

Remark:  

1.) Number of Nurse and Doctor shall be estimated at number of peak of number of Project 

contractor and shall be provided since start of construction activities. 

2.) Contractor can use BST Existing Doctor for support this project (If nessary). 
3.) In case pandemic occur that need to separate between BST Existing Plant and Project. 

Contractor shall provide the Medicines, basic pharmaceuticals, Equipments and Facilities 

follow as 6.1, 6.2, and 6.3 for this project.  
6.4. COVID-19 Pandemic Management in Construction Site and Construction Camp 
Contractor shall provide the COVID-19 Prevention Management in Construction Site and 

Construction Camp to comply with COVID-19 Prevention Principle for NBL Phase II.  
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Annex 2: Health Check for Medical 

List of Pre-employment examination for contractor     

No Parameter Criteria  
OHS person Recommendation in 

case abnormal 

Result of Health examination 

Common 

work 

Confined 

Space 

Working at 

height 

Vision test       

1 Color blindness Normal If find abnormal will not allow to 

Construction work  

   

Cardiovascular and Respiratory       

2 Blood Pressure           

  - Systolic 90-140 mmHg If find abnormal will not allow to 

Construction work  

   

  - Diastolic 60-90 mmHg If find abnormal will not allow to 

Construction work  

   

3 Pulse Rate  50-100 times/min If find abnormal will not allow to 

Construction work  

   

4 Respiratory Rate 12-20 times/min If find abnormal will not allow to 

Construction work  

   

5 Respiratory disease Negative If find abnormal will not allow 

Confined space of entry 

-  - 

6 Cardiovascular disease Negative If find abnormal will not allow 

Working at height and Confined 

space of entry 

-   

Body Temperature       

7 Body Temperature  < 37.8 oC  If find abnormal will not allow to 

Construction work  

   

Disease effect to work        

8 Severe Infectious disease 

or Severe chronic disease 

which prevents performing 

work 

Negative If find abnormal will not allow 

Construction work 

   

9 Asthma Negative If find abnormal will not allow 

Working at height and Confined 

space of entry 

-   

10 Epilepsy Depend on discretion of 

physician  

If find abnormal will not allow 

Working at height and Confined 

space of entry 

-   

Additive substance       

11 Amphetamine Negative If find abnormal will not allow 

Construction work 

   

       

Remark:       

- Body Tempurature: in case the worker gets health examination that find abnormal. If get medical treatment to normal 

condition the worker can perform work. 
 

- Hypertension: in case the worker gets health examination that find abnormal. If get medical treatment to 

normal condition the worker can perform work. 
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Annex 3: Criminal Background Criteria 

No 
Criminal Background 

Status 
Description Accept/Reject 

1 No case N/A Accept 

2 Under case In defense process Reject 

3 Get clear of case  Offenses committed intentionally 

relating to life and the body 

Reject 

Offense of terrorism Reject 

Offenses related to causing harm to the 

public (Arson) 

Reject 

Offenses related to sex Reject 

Offenses relating to freedom and 

reputation (Ransom) 

Reject 

Offense about property (Burglary) Reject 

Offenses relating to drugs crime Accept If they get clear of case 

more than 5 years 

Gambling case Accept If they get clear of case 

more than 3 years 

Traffic case Accept  

Petty Offence case Accept  
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ขอ้กําหนดดา้นความปลอดภยั อาชวีอนามยัและสิ Éงแวดลอ้ม (SHE) สาํหรบัคู่ธุรกจิ BST นีÊ สามารถ
เปลี Éยนแปลงไดข้ึÊนอยูก่บัขอ้กําหนด SHE ตามสญัญาและเงื Éอนไขของงานหรอืโครงการนั Êนๆ 

 

1.0 ความปลอดภยั 

หวัขอ้นีÊอธบิายถงึหลกัการและขอ้กําหนดความปลอดภยัของคู่ธุรกจิเพืÉอใหเ้ป็นไปตามหลกัการนีÊ และ
ขอ้กําหนดกฎหมายของไทย 

บรษิทั กรุงเทพ ซนิธติกิส์ จํากดั (BST) เชืÉอว่าทุกอุบตักิารณ์สามารถป้องกนัได้ และมุ่งมั ÉนทีÉจะทําให้
สภาพแวดล้อมในการทํางานปลอดภยัสําหรบัทั Êงคู่ธุกิจ และพนักงานของบรษิัทฯ (BST) ดงันั Êนจงึถือเป็น 

ความรบัผิดชอบของคู่ธุกิจทีÉจะต้องให้ความสําคัญกับความปลอดภัยเป็นอันดับแรก  และสูงสุดในการ
ดําเนินงานใดๆ โดยการดําเนินงานทั Êงหมดจะต้องปราศจากอุบตัเิหตุหรอืการบาดเจบ็  ดงัตามทีÉระบุไว้ใน
แบบฟอร์มประเมนิคุณสมบตัิเบืÊองต้นทีÉทางบรษิัทของคู่ธุรกิจได้ยืÉนเสนอมา ซึÉงประกอบด้วยข้อกําหนด
ประสทิธภิาพด้านความปลอดภยัทีÉมกีารตรวจสอบความปลอดภยัเชงิรุก และได้รบัการยนิยอมจากบรษิทัฯ 

(BST) 

ข้อกําหนดด้านความปลอดภยัทีÉระบุไว้ในทีÉนีÊ  จะไม่ถือเป็นการอนุโลมคู่ธุรกิจจากการไม่ปฏบิตัิตาม
กฎหมายไทย หรอื EHIA หรอืขอ้ตกลงตามสญัญาอืÉนๆ และจะระบุไว้เพืÉอเน้นประเด็นปัญหาทีÉอาจเกิดขึÊน
เท่านั Êน หากขอ้กําหนดดา้นความปลอดภยัของคู่ธุกจิ มคีวามเขม้งวดกว่าทีÉระบุไวใ้นเงืÉอนไขขอ้กําหนดฉบบันีÊ 
ขอ้กําหนดเหล่านั Êนจะมคีวามสําคญัเหนือกว่าซึÉงต้องปรกึษากบัผู้รบัผดิชอบงานดา้นความปลอดภยั อาชวีอ
นามยั และสิÉงแวดลอ้มของบรษิทั (BST) (Owner SHE Representative) ก่อนเริÉมงาน 

 

1.1 ข้อกาํหนดด้านความปลอดภยั 
หวัขอ้นีÊอ้างองิถงึคู่มอืความปลอดภยั อาชวีอนามยั และสิÉงแวดลอ้ม (SHE Manual) และขอ้กําหนด

ระเบยีบปฏบิตักิารการจดัการความปลอดภยัผูร้บัเหมา (Contractor Safety Management Procedure) 

งานของคู่ธุรกิจจะต้องปฏิบัติตามคําแนะนําทีÉระบุไว้ใน “คู่มือความปลอดภัยอาชีวอนามยัและ
สิÉงแวดล้อม” ของบรษิทัฯ (BST) คู่ธุรกจิต้องดําเนินการใหส้อดคลอ้งกบัโปรแกรมการดําเนินงานด้านความ
ปลอดภยัทีÉมผีลบงัคบัใช้ในพืÊนทีÉบรษิทั ทั ÊงนีÊคู่ธุรกจิต้องสําเนาขั ÊนตอนทีÉเกีÉยวขอ้ง และจดัเก็บไว้ทีÉพนักงาน
ของคู่ธุรกจิระดบัหวัหน้างานขึÊนไป (Site Supervisor) โดยขอ้กําหนดนีÊรวมถึงการใช้คู่มอือ้างองิข้างต้นซึÉง
จดัทําโดยบรษิทัฯ และคําว่า "คู่ธุรกจิ" ตามทีÉใชใ้นทีÉนีÊหมายถงึ คู่ธุรกจิ/ผูร้บัเหมา คู่ธุรกจิ/ผูร้บัเหมาช่วง และ
พนกังานของคู่ธุรกจิ/ผูร้บัเหมา 

คู่ธุรกจิเกีÉยวกบัการก่อสรา้ง การตดิตั Êง การซ่อมบํารุง การบํารุงรกัษา การแก้ไขเปลีÉยนแปลง และ      
การรืÊอถอน จะต้องจดัจา้งเจ้าหน้าทีÉความปลอดภยัเต็มเวลาโดยได้รบัการอนุมตัิจากบรษิัทฯ (BST) เมืÉอมี
จาํนวนพนกังานในสถานทีÉปฏบิตังิานตามขอ้กําหนดของบรษิทัฯ (BST) ทีÉกําหนดไวด้งัต่อไปนีÊ: 

 พนกังานจาํนวน 2-20 คน ตอ้งม ี“เจา้หน้าทีÉความปลอดภยัระดบัหวัหน้างาน” 

 พนกังานจาํนวน 21-30 คน ตอ้งม ี“เจา้หน้าทีÉความปลอดภยัระดบัเทคนิค” 

 พนกังานจาํนวน 31-99 คน ตอ้งม ี“เจา้หน้าทีÉความปลอดภยัระดบัเทคนิคขั Êนสงู” 
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ทั ÊงนีÊคู่ธุรกจิช่วงต้องจดัใหม้เีจา้หน้าทีÉความปลอดภยัในแต่ละระดบัตามทีÉกําหนดขา้งต้นดว้ย คู่ธุรกจิ
ตอ้งยืÉนหลกัฐานการขึÊนทะเบยีนเจา้หน้าความปลอดภยั เพืÉอใชใ้นการตรวจสอบและอนุมตัโิดยบรษิทัฯ (BST) 

การปฏิบัติงานแต่ละงานโดยคู่ธุรกิจ ต้องมีเจ้าหน้าทีÉความปลอดภัยอยู่ในพืÊนทีÉปฏิบัติงานให้
สอดคลอ้งตามขอ้กําหนดของระเบยีปฏบิตักิารดงันีÊ 

 S-GMF-CO-M001: คู่มอืความปลอดภยั อาชวีอนามยั และสิÉงแวดลอ้ม 

 S-PSM-CO-P0601: ระเบยีบปฏบิตักิารการจดัการความปลอดภยัผูร้บัเหมา 
 S-PSM-CO-P0901: ระเบยีบปฏบิตักิารใบอนุญาตการทาํงานอย่างปลอดภยั 

 

1.2 การรายงานอบุตัิการณ์และการบาดเจบ็ 
หวัข้อนีÊอธิบายเกีÉยวกับข้อกําหนดของบรษิัทฯ (BST) เกีÉยวกับการรายงานอุบตัิการณ์ และการ

สอบสวนอุบตักิารณ์ ดา้นความปลอดภยั อาชวีอนามยั และสิÉงแวดลอ้ม (SHE Incident) และสําหรบัรายงาน
อุบตักิารณ์ระดบัตอ้งเขา้รบัการรกัษาพยาบาล (Medical Treatment) ทีÉบรษิทั (BST) 

คู่ธุรกิจต้องแจ้งให้บรษิัทฯ (BST) ทราบทนัที เมืÉอเกิดอุบตัิการณ์ใดๆ ตั Êงแต่ระดบัปฐมพยาบาล
เบืÊองต้น จนถงึระดบัอุบตักิารณ์ทีÉอาจเกดิเหตุการณ์รา้ยแรงขึÊน หรอืเป็นอนัตรายต่อบุคคลในพืÊนทีÉ ทั ÊงนีÊการ
บาดเจ็บ หรือเหตุการณ์แต่ละครั Êงจะถูกสอบสวนร่วมกันโดยหัวหน้างานของคู่ธุรกิจ  พนักงานทีÉได้ร ับ
ผลกระทบ และตวัแทนของบรษิทัฯ (BST) คู่ธุรกจิจะต้องส่งรายงานการสอบสวนโดยละเอยีดให้กบับรษิทัฯ 

(BST) ภายใน 24 ชั Éวโมง หลงัจากอุบตักิารณ์ขา้งตน้เกดิขึÊน  

ก่อนเริÉมงานคู่ธุรกิจทุกราย ต้องจดัให้มกีารแจ้งชืÉอ และทีÉอยู่ของผู้ติดต่อกรณีฉุกเฉิน แก่บรษิัทฯ 

(BST) ในกรณทีีÉบุคลากรคู่ธุรกจิไดร้บับาดเจบ็ 

บรษิทัฯ (BST) จะให้มกีารดูแลทางการแพทย์ทนัที และให้การดูแลแก่บุคลากรของคู่ธุรกิจ กรณีทีÉ
ไดร้บับาดเจบ็สาหสั โดยการดูแลจะจาํกดัอยู่ทีÉการรกัษาเสถยีรภาพของผู้บาดเจบ็จนกว่าจะสามารถตดิตาม
การดแูลได ้ 

คู่ธุรกจิต้องตรวจสอบให้แน่ใจว่าพนักงานทีÉได้รบับาดเจบ็จากการถูกไฟฟ้าชอ็ต ได้รบัการประเมนิ
ทางการแพทยอ์ยา่งมอือาชพีทนัทหีลงัจากเกดิเหตุการณ์ 

อ้างอิง:  

 S-PSM-CO-P0601: ระเบยีบปฏบิตักิารการจดัการความปลอดภยัผูร้บัเหมา 
 S-PSM-CO-P1101: ระเบยีบการปฏบิตักิารรายงาน การสบืหาสาเหตุและการดําเนินการแก้ไข
และป้องกนัอุบตักิารณ์ฯ 

 S-OHM-CO-W0001: วธิกีารปฏบิตัิงานสําหรบัการนําส่งผู้ป่วยหรอืผู้ได้รบับาดเจบ็ไปรบัการ
ตรวจรกัษายงัสถานพยาบาลภายนอกโดยรถพยาบาล 
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เอกสารนี Êเป็นเอกสารใชภ้ายในบรษิัทฯ เทา่นัÊน  เอกสารฉบบัควบคมุจะอยูใ่นรูปสืÉออิเล็คทรอนิกสเ์ทา่นัÊน  

นอกเหนือจากนีÊ จะถือวา่ไมอ่ยูภ่ายใตก้ารควบคมุ หา้มนาํไปใชใ้นการปฏิบตังิานโดยเด็ดขาด 

1.3 คณุสมบตัิและการคดัเลือกคู่ธรุกิจ (Contractor Qualification and Selection) 
หวัขอ้นีÊอธบิายเกีÉยวกบัขอ้กําหนดของบรษิทัฯ (BST) ว่าดว้ยคุณสมบตัิÉ และการคดัเลอืกคู่ธุรกจิ  

คู่ธุรกิจจะต้องเก็บรกัษาแบบฟอร์มÉ Pre-qualification (PQF) ฉบบัล่าสุดÉ และเป็นฉบยัท ีได้รบัการ
อนุมตัจิากบรษิทัÉ (BST)  

โปรแกรมการดําเนินงานดา้นความปลอดภยัของคู่ธุรกจิหลกัÉ (Contractor Safety Program of Prime 

Contractor) ต้องได้รบัการอนุมตัิจากบรษิัทฯÉ (BST) สําหรบัคู่ธุรกิจช่วงÉ (Sub Contractor) É ท ั Êงหมด และคู่
ธุรกจิช่วงของคู่ธุรกจิช่วงÉ (Sub-Sub Contractor) É ต้องไดร้บัการตรวจสอบคุณสมบตัลิ่วงหน้าÉ และแบบฟอรม์
ท ีใช้ในการขึÊนทะเบียนÉ จะเป็นฉบบัได้รบัการอนุมตัิÉ ตลอดจนต้องเป็นไปตามระเบียบการปฏิบตัิงานการ
จดัการความปลอดภยัผู้รบัเหมาÉ (Contractor Safety Manament Procedure) ของคู่ธุรกจิหลกัท ีได้รบัอนุมตัิ
และได้รบัการตรวจสอบโดยบรษิทัฯÉ (BST) โดยขอ้กําหนดประกอบด้วยÉ แบบฟอรม์คุณสมบตัเิบืÊองต้นการ
รบัรองความครอบคลุมการประกนัภยัÉ และจดหมายการปฏบิตัติามขอ้กําหนดสําหรบัการปฏบิตัติามนโยบาย
การใชส้ารเสพตดิของบรษิทัฯÉ (BST) และนโยบายการตรวจสอบประวตัอิาชญากรรมÉ นอกจากนีÊผูร้บัเหมายงั
ตอ้งกรอกชุดเอกสารÉ Pre-qualification สาํหรบัคู่ธุรกจิช่วงในแต่ละระดบัÉ หากไมด่าํเนินการดงักล่าวอาจส่งผล
ใหคู้่ธุรกจิช่วงถูกปฏเิสธการเขา้พืÊนท ีปฏบิตังิาน 

 

คู่ธุรกจิÉ และคู่ธุรกจิช่วงÉ (บรษิทัÉ คู่สญัญา)É จะตอ้งปฏบิตัติามเกณฑข์ั Êนต ําดงัต่อไปนีÊ: 
 อตัราการเกดิอุบตัเิหตุขั ÊนรกัษาพยาบาลÉ Accident Frequency Rate (AFR) หรอื Total 

Recordable Injury Frequency Rate (TRIFR) และสถติอิุบตักิารณ์ยอ้นหลงั 3 ปีÉ ไมเ่กนิ 5.0  É  
 คู่ธุรกจิจะตอ้งแสดงหลกัฐานการเรยีกรอ้งÉ (Claim) ประกนัสงัคมท ีผ่านมายอ้นหลงั 3 ปีÉ  
 ขอ้บงัคบัของรฐับาลÉ และขอ้มลูอา้งองิเป็นไปตามเอกสารÉ Supplier Qualification Check 

List (I-12-00-F008) ฉบบัล่าสุด 

คู่ธุรกจิและคู่ธุรกจิช่วงÉ (พนักงานตามสญัญา)É จะตอ้งเป็นไปตามเกณฑข์ั Êนต ําดงัต่อไปนีÊ: 
 สญัชาตไิทย ยกเวน้ผูเ้ช ียวชาญท ีไดร้บัการอนุมตัจิากผูจ้ดัการโรงงาน 

หมายเหตุ:É สาํหรบัแรงงานต่างชาตติอ้งมหีนงัสอืเดนิทาง, ใบอนุญาตทํางาน, วซี่าตาม
กฎหมายไทยท ีถูกตอ้ง 

 อายไุมต่ ํากว่าÉ 18É ปีÉ (เพศชายอายไุมเ่กนิÉ 60É ปี เพศหญงิอายไุมเ่กนิÉ 55É ปี) 

 สามารถอ่านÉ และเขยีนภาษาไทยÉ ตลอดจนเขา้ใจเคร ืองหมายความปลอดภยั อาชวีอนามยั
และสิ งแวดลอ้มÉ ยกเวน้ผูเ้ช ียวชาญท ีไดร้บัการอนุมตัจิากผูจ้ดัการโรงงาน 

 มปีระกนัสงัคมÉ มาตราÉ 33 

 มใีบรบัรองแพทยอ์ายไุมเ่กนิÉ 6É เดอืนนบัจากวนัท ีตรวจÉ (ภาคผนวกÉ 2) 

 ไมม่เีป็นผูใ้ชส้ารเสพตดิÉ (ยาบา้) 
 ไมม่ปีระวตัอิาชญากรรมÉ เฉพาะÉ Capital Project และคู่ธุรกจิสญัญารายปีÉ โดยตอ้งส่งเอกสาร
หลงัจากเริ มปฏบิตังิานÉ ภายในÉ 30 วนั (ภาคผนวก 3) 
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เอกสารนี Êเป็นเอกสารใชภ้ายในบรษิัทฯÊ เทา่นัÊนÊ Ê เอกสารฉบบัควบคมุจะอยูใ่นรูปสืÉออิเล็คทรอนิกสเ์ทา่นัÊนÊ  
นอกเหนือจากนีÊÊ จะถือวา่ไมอ่ยูภ่ายใตก้ารควบคมุÊ หา้มนาํไปใชใ้นการปฏิบตังิานโดยเด็ดขาด 

 

การยกเวน้หรอืการเบ ียงเบยีนขอ้กําหนดก่อนหน้านีÊÉ ตอ้งไดร้บัการอนุมตัเิป็นลายลกัษณ์อกัษรจาก
ผูจ้ดัการโรงงานเท่านั Êน 

 

1.4 ตวัแทนด้านความปลอดภยั อาชีวอนามยั และสิ Éงแวดล้อมของบริษทัฯ (Owner SHE 
Representative) 
 บรษิทัฯÉ (BST) จะกําหนดผูท้ ีไดร้บัมอบหมายใหเ้ป็นตวัแทนดา้นความปลอดภยัÉ อาชวีอนามยัÉ และ
สิ งแวดล้อม É (Owner SHE Representative) เ ป็นผู้คอยให้คําปรึกษา É และการตีความข้อสงสัยด้านÉ É É É É É É É É É É É É É É
ความปลอดภยัÉ อาชวีอนามยัÉ และสิ งแวดลอ้มÉ Safety Health and Environmental) É ท ั Êงหมด 

 

1.5 โปรแกรมความปลอดภยัของคู่ธรุกิจ / การตรวจสอบความปลอดภยั (Contractor Safety 
Program/Safety Audit) 
หวัขอ้นีÊอธบิายเก ียวกบัขอ้กําหนดของบรษิทัฯÉ (BST) É เก ียวกบัโปรแกรมความปลอดภยัของคู่ธุรกจิ 

ก่อนเริ มงานคู่ธุรกิจจะต้องย ืนเอกสารโปรแกรมการดําเนินการด้านความปลอดภยัของคู่ธุรกิจแก่
บรษิทัฯÉ (BST) É เพ ือใหบ้รษิทั (BST) É ตรวจสอบÉ และยอมรบั ทั ÊงนีÊพนกังานของคู่ธุรกจิตอ้งรบัทราบÉ และปฏบิตัิ
ตามเง ือนไขของโปรแกรมความปลอดภยัของคู่ธุรกจิขณะอยู่ในพืÊนท ีปฏบิตังิานÉ สําหรบัเนืÊอหาแนวทางของ
โปรแกรมนีÊตอ้งสอดคลอ้งÉ หรอืมากกว่าท ีระบุในเอกสารโปรแกรมความปลอดภยัผูร้บัเหมาของบรษิทัฯÉ (BST) 

(S-PSM-CO-S0604É Contractor Safety Program) ทั ÊงนีÊโปรแกรมการดําเนินการด้านความปลอดภยัÉ ต้อง
เป็นไปตามขอ้กําหนดของกฎหมายไทยÉ รวมถงึการประเมนิอนัตรายตามขอ้กําหนดของกฎหมายไทยÉ เป็น
อย่างน้อยÉ และคู่ธุรกจิรายย่อยจะต้องปฏบิตัติามขอ้กําหนดทั Êงหมดเช่นเดยีวกบัคู่ธุรกจิหลกัÉ พรอ้มทั Êงคู่ธุรกจิ
หลกัมหีน้าท ีรบัผดิชอบในการปฏบิตัติามของบรษิทัคู่ธุรกจิรายยอ่ยทั Êงหมด 

นอกเหนือจากท ีกล่าวมาแลว้โปรแกรมของคู่ธุรกจิจะตอ้งมเีนืÊอหาท ีอธบิายถงึโปรแกรมการตรวจสอบÉ
(Auditting program) É เพ ือใช้ในการทวนสอบประสทิธภิาพของการดําเนินการตามแผนการดําเนินงานด้าน
ความปลอดภยั 

คู่ธุรกจิตอ้งตรวจสอบใหแ้น่ใจว่าพนกังานของคู่ธุรกจิมคีุณสมบตัติรงตามท ีระบุไวด้า้นล่าง: 
 มกีารฝึกอบรมทกัษะงานท ีจาํเป็นÉ และมคีุณสมบตัทิ ีจะปฏบิตังิานตามสญัญาไดอ้ย่าง
ปลอดภยั 

 ไดร้บัคาํแนะนําเก ียวกบัอนัตรายท ีอาจเกดิจากไฟไหม้É การระเบดิÉ หรอืการปล่อยสารพษิ
ท ีเก ียวขอ้งกบังานÉ และกระบวนการผลติ 

 รบัทราบÉ และทาํความเขา้ใจการฝึกอบรมเก ียวกบัการปฏบิตัติามกฎความปลอดภยัของ
บรษิทัฯÉ (BST)É แผนการตอบโตภ้าวะฉุกเฉินÉ และแนวทางปฏบิตัดิา้นความปลอดภยัของ
แต่ละพืÊนท ีÉ และอุปกรณ์ของบรษิทัฯÉ (BST Facility) 

 ปฏบิตัติามแนวทางปฏบิตังิาน และกฎความปลอดภยัท ีเก ียวขอ้งทั Êงหมดของสถานท ี

ปฏบิตังิาน 
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 มคีวามเหมาะสมสําหรบัการปฏบิตัหิน้าทีÉ และไมถู่กผกูมดัจากอทิธพิลภายนอก 

 ใหค้าํแนะนําบรษิทัฯ (BST) เกีÉยวกบัอนัตรายเฉพาะใด ๆ ทีÉเกดิขึÊนอนัเนืÉองมาจาก
กจิกรรมงานของคู่ธุรกจิ  

คู่ธุรกจิจะตอ้งเขา้รว่มในโครงการ BST ต่อไปนีÊ 
 การตรวจสอบ/การสงัเกตการณ์ดา้นความปลอดภยั (Safety Audit / Safety 

Observation Tour: SOT) 

 Safety Toolbox / Safety Talk / Safety Sharing 

คู่ธุรกจิจะตอ้งส่งเอกสารขา้งตน้ตามคาํรอ้งขอของ BST 

 

1.6 การอบรมปฐมนิเทศ / การอบรมทบทวนความปลอดภยั (Safety Orientation/Re-orientation) 
หวัขอ้นีÊอธบิายเกีÉยวกบัขอ้กําหนดการอบรมความปลอดภยั 

คู่ธุรกจิตอ้งจดัใหม้กีารฝึกอบรมดา้นความปลอดภยัขั ÊนตํÉาตามกฎหมายประเทศไทย แก่บุคลากรทีÉ
ไดร้บัการว่าจา้งก่อนอบรมการปฐมนิเทศทีÉจดัโดยบรษิทัฯ (BST) ก่อนเริÉมงาน และต้องอบรมทบทวนอย่าง
น้อยปีละครั Êง ทั ÊงนีÊพนกังานของคู่ธุรกจิทุกคนจะตอ้งเขา้รว่มการอบรมความปลอดภยัในสถานทีÉปฏบิตังิาน 

และค่าใชจ้่ายในการเขา้รว่มอบรมปฐมนิเทศจะรวมอยูใ่นงบประมาณจากการเสนอราคาแบบลั Éมซมั (Lump 

Sum) ของคู่ธุรกจิ พรอ้มทั Êงตอ้งจดัใหม้กีารทดสอบความรูข้องพนกังานคู่ธุรกจิทีÉเขา้รบัการอบรม โดยการ
อบรมสามารถจดัอบรมไดท้ั ÊงหลกัสตูรทีÉเป็นภาษาไทย หรอืภาษาองักฤษได ้ซึÉงคู่ธุรกจิตอ้งจดัหานกัแปล
ระหว่างการอบรมใหพ้นกังานของตนหากมคีวามจาํเป็น 

คู่ธุรกจิ (Contractor) ตอ้งกําหนดใหเ้นืÊอหาการอบรมต้องประกอบดว้ยหวัขอ้สาํคญัไมน่้อยกว่าหวัขอ้
ดงันีÊ: 

 หลกัการบรหิารดา้นความปลอดภยั 

 ระเบยีบปฏบิตังิานทีÉสําคญัต่อชวีติ (Life Critical Procedures) 

 กฎพทิกัษ์ชวีติ 

 แผนรบัมอืเหตุฉุกเฉิน 

 การรายงานและการสอบสวนอุบตักิารณ์ 

ระยะเวลา: 3 ชั Éวโมง 
วนัทีÉ: TBD 

สถานทีÉ: บรษิทัฯ (BST) จะจดัใหม้สีิÉงอํานวยความสะดวกรวมทั Êงหอ้ง โปรเจก็เตอร ์คอมพวิเตอร์
ฯลฯ 

วิทยากร: บรษิทัฯ (BST) จะจดัหาวทิยากร หรอื คู่ธุรกจิสามารถจดัหาวทิยากร และบรษิทัฯ (BST) 

จะเป็นผูฝ้ึกอบรม และคดัเลอืกวทิยากรทั Êงหมด (Certified The Trainer Process) 

การอบรมทบทวน: จะตอ้งกระทําตามความจาํเป็น และกําหนดโดยบรษิทัฯ (BST) 

ผูเ้ข้าร่วม: สงูสุด 40-100 คน / ครั Êง (ขึÊนอยูก่บัจาํนวนวทิยากร และขนาดหอ้งอบรม) 
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ค่าบตัรผู้รบัเหมา: อา้งองิ S-PSM-CO-W0601 การขอเขา้รบัการอบรมความปลอดภยัฯ เพืÉอเขา้
ทาํงานในบรษิทั สาํหรบัพนักงานของบรษิทัคู่ธุรกจิ 

 

1.7 การส่งเอกสารความปลอดภยั (Safety Document Submittals) 
อา้งองิตามคาํรอ้งขอของบรษิทัฯ (BST) คู่ธุรกจิอาจตอ้งจดัหาสิÉงต่อไปนีÊเพืÉอใชป้ระกอบการขอเขา้ปฏบิตังิาน
ในบรษิทัฯ (BST) (รายการนีÊไม่รวมทุกอย่าง): 

 ใบรบัรองการฝึกอบรม 

 ใบรบัรองการสอบเทยีบอุปกรณ์ 

 ขั Êนตอน หรอืแผนการทํางานเฉพาะ 
 การวดัประสทิธภิาพดา้นความปลอดภยั 

 โปรแกรมการจดัการความลา้อนัเนืÉองมาจากการทาํงาน (Fatigue Management) และ
ความพรอ้มของร่างกาย (Fitness) สาํหรบัการปฏบิตังิานในพืÊนทีÉบรษิทัฯ (BST)  

 การตรวจสอบความถูกตอ้งของแผนการดาํเนินการดา้นความปลอดภยั อาชวีอนามยั 

และสิÉงแวดลอ้ม (Safety Health and Environment Plan) 

 

1.8 การวิเคราะหอ์นัตราย (Job Hazards Analysis: JHA) 
หวัขอ้นีÊอธบิายเกีÉยวกบัขอ้กําหนดการวเิคราะหอ์นัตราย 

ต้องจดัให้มกีารวเิคราะห์อันตรายจากการทํางาน (Job Hazards Analysis: JHA) เป็นลายลกัษณ์
อกัษร ก่อนมอบหมายใหพ้นกังานเริÉมปฏบิตังิานใดๆ (ทั Êงกจิกรรมงานใหม ่หรอืกจิกรรมงานเดมิ)  

การวิเคราะห์อันตรายจากการทํางาน (Job Hazards Analysis: JHA) เป็นกระบวนการวางแผน
สําหรบัการปฏบิตัิงาน ทีÉซึÉงพนักงานจะได้รบัคําแนะนําเกีÉยวกบัอันตรายเฉพาะของงานทีÉทํา และวธิกีาร
บรรเทาอนัตรายเหล่านั ÊนทีÉอาจจะเกดิขึÊน ทั ÊงนีÊหวัหน้างานของพนกังานตอ้งเป็นผูร้บัผดิชอบในกระบวนการนีÊ
และต้องดําเนินการจดัทําการวเิคราะห์อนัตรายจากการทํางาน (Job Hazards Analysis: JHA) ในสถานทีÉ
ทํางาน โดยเอกสารดงักล่าวต้องมรีายละเอียดเพยีงพอ ครอบคลุมกบักจิกรรมงานทีÉจะเกดิขึÊน และควรให้
ความสําคญัเป็นพเิศษกบังานทีÉเขา้ข่ายตามระเบยีบการปฏบิตังิานว่าด้วยงานทีÉมอีนัตรายถงึแก่ชวีติ (Life 

Critical Procedures: LCP) ทีÉกําหนดโดยบบรษิทัฯ (BST) ดงัต่อไปนีÊ: 
 S-PSM-CO-P0901 Safe Work Permit Procedure 

 S-PSM-CO-P0902 Hot Work Permit Procedure 

 S-PSM-CO-P0331 Isolation of Chemicals and Energy Sources Procedure  

 S-PSM-CO-P0332 First Line Break Procedure  

 S-PSM-CO-P0333 Confined Space Entry Procedure  

 S-PSM-CO-P0334 Electrical Safe Work Procedures  
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 S-PSM-CO-P0335 Work at Height Procedure  

 S-PSM-CO-P0336 DCS Variable Changes and By-pass Interlock Procedure  

 S-PSM-CO-P0337 High Pressure Water Jet Cleaning Procedure  

 S-PSM-CO-P0338 Heavy Lifting Procedure  

 S-PSM-CO-P0339 Safety System Bypass Procedure 

เมืÉอดาํเนินการเสรจ็แลว้เอกสารการวเิคราะหอ์นัตรายจากการทํางาน (Job Hazards Analysis: JHA) 

จะตอ้งอยูใ่นสถานทีÉทํางานเพืÉอตรวจสอบ และทบทวน 

 

1.9 การฝึกอบรมความปลอดภยัของกิจกรรมงานเฉพาะ และการประชุม (Job Specific Safety 
Training and Meeting) 

สําหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายเกีÉยวกบัหลกัการฝึกอบรมความปลอดภยัของกจิกรรมงานเฉพาะ และการ
ประชุม  

คู่ธุรกิจต้องดําเนินการฝึกอบรมกิจกรรมงานเฉพาะให้ครอบคลุมกับขอบเขตของงาน (Scope of 

Work) แผนงาน (Work Plan) และระเบยีบการปฏบิตังิานความปลอดภยัของกจิกรรมงานเฉพาะ หรอืขอ้ควร
ระวงัทีÉเกีÉยวกบังาน หรอืพืÊนทีÉปฏบิตังิาน ซึÉงพนักงานคู่ธุรกิจแต่ละคนต้องผ่านการอบรม และทดสอบองค์
ความรูแ้ละทกัษะก่อนเริÉมปฏบิตังิาน  

คู่ธุรกิจต้องจดัให้มีการทบทวนหน้าทีÉความรบัผิดชอบของพนักงานคู่ธุรกิจในการทํางานอย่าง
ปลอดภยัและป้องกนัการบาดเจบ็จากการทํางาน และคู่ธุรกจิตอ้งดาํเนินการจดัการประชุมดา้นความปลอดภยั
สําหรบับุคลากรในสงักดั ก่อนทีÉจะเริÉมปฏบิตังิานในพืÊนทีÉของบรษิทัฯ (BST) โดยให้ครอบคลุมหวัขอ้ตามทีÉ 
บรษีทัฯ (BST) กําหนด (ตามความจาํเป็น) หรอืตามทีÉบรษิทัผูร้บัเหมากําหนด เช่น งานยกของหนัก (Heavy 

Lifting) งานก่อใหเ้กดิประกายไฟ และความรอ้น (Hot Wotk) และงานในทีÉอบัอากาศ (Confined Spaced of 

Entry) 

 

1.10 กฎพิทกัษ์ชีวิตและการละเมิดกฎ (Life Saving Rules) 
สําหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายเกีÉยวกบักฎพทิกัษ์ชวีติ และผลของการละเมดิกฎตามหวัขอ้ของกฎพทิกัษ์

ชวีติของบรษิทัฯ (BST) ซึÉงหากมกีารละเมดิใดๆ ใหถ้อืไดว้่าเป็นเรืÉองรา้ยแรง แมเ้ป็นเพยีงการกระทําผดิครั Êง
แรก สามารถพจิารณาใหผู้ก้ระทําผดิออกจากการปฏบิตังิานในพืÊนทีÉบรษิทัฯ (BST) ไดท้นัท ี

1.10.1 กฎพิทกัษ์ชีวิต 

การทํางานอย่างปลอดภยัในพืÊนทีÉของบรษิัทฯ (BST) ถือเป็นเงืÉอนไขในการจ้างงาน การละเมดิ
นโยบาย และระเบยีบการปฏบิตังิานด้านความปลอดภยั และอาชวีอนามยั ทีÉอาจส่งผลให้บุคคล และเพืÉอน
ร่วมงานมคีวามเสีÉยงต่อการบาดเจบ็ และการเจบ็ป่วย ซึÉงการละเมดิกฎบางอย่างทีÉอาจแสดงให้เหน็ว่าเป็น
สาเหตุของการบาดเจบ็สาหสั หรอืเสยีชวีติในบรษิทั (BST) ซึÉงถอืไดว้่าการละเมดิกฎพทิักษ์ชวีตินั Êนเป็นภยั
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คุกคามต่อชีวิต และสุขภาพในทันที ดังนั Êนผู้ฝ่าฝืนอาจถูกให้ออกจากพืÊนทีÉ และ /หรือไม่อนุญาตให้เข้า
ปฏบิตังิานในพืÊนทีÉตลอดไป 

 

1. ตอ้งมใีบอนุญาตทาํางานอย่างถูกตอ้งตามทีÉกําหนด  

2. ตอ้งทดสอบก๊าซตามทีÉกําหนด  

3. ตอ้งตรวจสอบการตดัแยกระบบก่อนเริÉมทํางานและใช้อุปกรณ์ป้องกนัภยัตามทีÉกําหนด  

4. ตอ้งไดร้บัอนุญาตก่อนการเขา้ปฏบิตังิานในพืÊนทีÉอบัอากาศ  

5. ตอ้งไดร้บัอนุญาตในการไมใ่ชง้าน หรอื Bypass อุปกรณ์เพืÉอความปลอดภยั  

6. ตอ้งป้องกนัตวัเองเมืÉอตอ้งทาํงานบนทีÉสงู  
7. ตอ้งรดัเขม็ขดันิรภยั/สวมหมวกนิรภยั  

8. หา้มสบูบุหรีÉหรอืใชอุ้ปกรณ์ทีÉทาํใหเ้กดิประกายไฟนอกพืÊนทีÉทีÉไดร้บัอนุญาต  

9. หา้มดืÉมหรอือยภ่าูยใตก้ารออกฤทธิ Íของแอลกอฮอลห์รอืยาเสพตดิ ขณะปฏบิตังิานหรอืขบั ขีÉ  
10. หา้มใชโ้ทรศพัทม์อืถอืโดยไมม่อีุปกรณ์เสรมิแฮนดฟ์รขีณะขบัขีÉ 

 

นอกเหนือจากขอ้กําหนดทีÉระบุในข้างต้น พนักงานคู่ธุรกิจทีÉละเมดิความคาดหวงัขั ÊนตํÉาด้านความ
ปลอดภยั อาชวีอนามยั และสิÉงแวดลอ้มของบรษิทัฯ (BST) (PSM-CO-P0601:โปรแกรมการดําเนินการด้าน
ความปลอดภยัของคู่ธุรกจิ) หรอืกระทําการใดๆ ทีÉเป็นอนัตรายต่อตนเอง หรอืผูอ้ืÉน อาจถูกปฏเิสธในการเขา้
พืÊนทีÉได ้

1.10.2 การละเมิดกฎ (Violation of Regulations) 

ในกรณีทีÉมกีารละเมดิกฎหมายประเทศไทย หรอืกฎพทิกัษ์ชวีติ หรอืกฎระเบยีบ หรอืการปฏบิตัทิีÉไม่
ปลอดภยัทีÉเกีÉยวขอ้ง และส่งผลต่อบรษิทัฯ (BST) หรอืคู่ธุกจิ จะต้องมหยุดงานทนัท ีและแก้ไขสถานการณ์
อนัตรายนั Êนๆ หากมกีารละเมดิอย่างต่อเนืÉอง หรอืไม่มกีารดําเนินการแก้ไขในช่วงระยะเวลาทีÉเหมาะสม 

บรษิทัฯ (BST) ขอสงวนสทิธิ Íในการแก้ไขสถานการณ์ทีÉเป็นอนัตรายดงักล่าว และสามารถเรยีกเก็บเงนิจาก     

คู่ธุรกจิสาํหรบัค่าใชจ้า่ยทีÉเกดิขึÊน และ บรษิทัฯ (BST) อาจยกเลกิสญัญาตามเงืÉอนไขทั Éวไปได ้ 

 

การลงโทษกรณีละเมิดกฎหมายไทย หรือ กฎพิทักษ์ชีวิต หรือ กฎระเบียบ ต้องสอดคล้องกับ 

บทลงโทษและขั Êนตอนปฎบิตั ิกรณฝี่าฝืนกฎระเบยีบของบรษิทั สาํหรบัคู่ธุรกจิ (S-PSM-CO-W0602) 

 

1.11 อปุกรณ์ป้องกนัส่วนบคุคล (Personal Protective Equipment: PPE) 
สําหรบัหวัข้อนีÊจะอธบิายเกีÉยวกบัอุปกรณ์ป้องกันส่วนบุคคลตามกําหนดของบรษิัทฯ (BST) โดย

พนักงานคู่ธุรกิจ และพนักงานคู่ธุรกิจช่วง จะต้องสวมใส่อุปกรณ์ป้องกันส่วนบุคคลขั ÊนพืÊนฐานในขณะ
ปฏบิตังิาน ดงันีÊ 

 เสืÊอแขนยาว และกางเกงขายาวทีÉไมม่รีอยฉีกขาด 

 หมวกนิรภยั พรอ้มสายรดัคาง 
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 แว่นตานิรภยั 

 รองเทา้นิรภยั (หวัเหลก็) 

 ทีÉครอบหลูดเสยีง (สามารถพกพาได)้ 

 หน้ากากกรองสารเคม ี(สามารถพกพาได)้ 

พนักงานคู่ธุรกจิ และพนักงานคู่ธุรกจิช่วงจะต้องสวมใส่อุปกรณ์ป้องกนัส่วนบุคคลขั ÊนพืÊนฐาน ขณะ
ปฏิบัติงานตามข้อกําหนดมาตรฐานอุปกรณ์ป้องกันส่วนบุคคลขั ÊนตํÉ า (S-BBS-CO-S0002) และตาราง
ความสมัพนัธอ์ุปกรณ์ป้องกนัส่วนบุคคลกบัลกัษณะงาน (PPE Metrix) (S-BBS-CO-S0003) 

สําหรบังานทีÉมลีกัษณะเฉพาะเจาะจงหรอืงานพเิศษ อาจจะต้องมอีุปกรณ์เพิÉมเติมหรอืมอีุปกรณ์
ป้องกนัส่วนบุคคลนอกเหนืออุปกรณ์ป้องกนัส่วนบุคคลขั ÊนพืÊนฐานสําหรบังานนั Êนๆ ขึÊนอยู่กบัการประเมนิ
ความเสีÉยงของงาน และตามขอ้กําหนดของใบอนุญาตการทาํงานนั Êนๆ 

คู่ธุรกจิจะต้องตดิเครืÉองหมายบรษิทับนหมวกนิรภยั เพืÉอใหท้ราบชืÉอบรษิทัทีÉผูร้บัเหมาสงักดัอยู่ โดย
เครืÉองหมายนั Êนจะตอ้งมคีวามแตกต่างจาก BST และบรษิทัอืÉนๆทีÉทาํงานในโรงงาน สาํหรบัพนกังานคู่ธุรกจิทีÉ
มผีมยาวจะตอ้งดาํเนินการเกบ็ผมใหเ้รยีบรอ้ย หรอืตอ้งไมม่คีวามยาวเกนิบ่าหรอืปกคอเสืÊอ 

อุปการณ์ป้องกนัอนัตรายส่วนบุคคลอืÉนๆ มหีลากหลายขึÊนอยูก่บัประเภทของงาน และสถานทีÉทํางาน 

อย่างไรก็ตาม อุปกรณ์นิรภยัทั Êงหมด จะต้องถูกสวมใส่อย่างเหมาะสมตามขอ้ปฏบิตัขิองแต่ละพืÊนทีÉทํางาน 

อุปกรณ์นิรภยัทั Êงหมดจะถูกจดัเตรยีมโดยคู่ธุรกจิ 
การไม่ปฏบิตัติามขอ้กําหนดเรืÉองการสวมใส่อุปกรณ์ป้องกนัอนัตรายส่วนบุคคลในพืÊนทีÉทํางาน อาจ

ส่งผลใหผู้ไ้มป่ฏบิตัติามนั Êนตอ้งออกจากพืÊนทีÉทาํงาน 

 

1.12 อปุกรณ์ป้องกนัทางเดินหายใจ หรือหน้ากากกรองสารเคม ี(Respirator Equipment) 
สาํหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายถงึขอ้กําหนดการสวมใส่อุปกรณ์หน้ากากกรองสารเคม ี

เพืÉอใหก้ารสวมใส่หน้ากากกรองสารเคมีเป็นไปอย่างมปีระสทิธภิาพ พนักงานคู่ธุรกจิต้องโกนหนวด
ใหส้ะอาดตามขอ้กําหนดของ OSHA โดยอ้างองิตามขอ้กําหนดอุปกรณ์ป้องกนัส่วนบุคคลขั ÊนตํÉาของบรษิทัฯ 

(BST) (S-BBS-CO-0002) 

ก่อนพนักงานคู่ธุรกิจจะเข้าทํางานในพืÊนทีÉทีÉต้องสวมใส่หน้ากากกรองสารเคม ีคู่ธุรกิจต้องแสดง
หลกัฐานการปฏบิตัติามหลกัเกณฑข์องบรษิทัฯ (BST) ทีÉสอดคลอ้งกบัขอ้กําหนดของ OSHA  

 

1.13 การยศาสตร ์(Ergonomics) 
สาํหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายถงึความเกีÉยวขอ้งของการยศาสตรก์บัการบาดเจบ็และการเจบ็ป่วยจากการ

ทาํงาน ซึÉงสามารถป้องกนัไดโ้ดยใชม้าตรการควบคุมตามหลกัการยศาสตรท์ีÉด ี

เป้าหมายของการศาสตร์ คอื การจดัสรรคง์านใหเ้หมาะสมกบัของแต่ละบุคคล มากกว่าการพยายาม
ให้บุคคลนั Êนๆทํางานให้ได้ตามทีÉต้องการ คู่ธุรกจิควรจดัให้มกีารใช้เครืÉองมอืเชงิกล (เครืÉองทุ่นแรง) อย่าง
เหมาะสม (ไดแ้ก่ รอก รถยก และอุปกรณ์อืÉนๆ) รวมถงึเครืÉองทุ่นแรงอืÉนๆ เพืÉอลดความเสีÉยงต่อการบาดเจบ็ 

กรณใีชแ้รงงานคนยก ทั ÊงนีÊกรณทีีÉคู่ธุรกจิตอ้งใชพ้นกังานของตนยกของหนกัตอ้งเป็นไปตามขอ้กําหนดดงันีÊ  
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เอกสารนี Êเป็นเอกสารใชภ้ายในบรษิัทฯ เทา่นัÊน  เอกสารฉบบัควบคมุจะอยูใ่นรูปสืÉออิเล็คทรอนิกสเ์ทา่นัÊน  

นอกเหนือจากนีÊ จะถือวา่ไมอ่ยูภ่ายใตก้ารควบคมุ หา้มนาํไปใชใ้นการปฏิบตังิานโดยเด็ดขาด 

นํÊาหนกัทีÉยกไดส้งูสุด – ตามขอ้กําหนดของบรษิทัฯ (BST) 

 25 กโิลกรมั สําหรบัผูช้าย 

 15 กโิลกรมั สําหรบัผูห้ญงิ 
 

1.14 ใบอนุญาต (Permit) 
สาํหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายถงึใบอนุญาตต่างๆÉ ตามขอ้กําหนด 

ต้องจดัให้มใีบอนุญาตแต่ละชนิดงานÉ คู่ธุรกจิต้องตดิต่อขออนุญาตเขา้พืÊนท ีทํางานกบัเจา้ของพืÊนท ี

ของบรษิทัฯÉ (BST) ทุกวนัก่อนท ีจะเริ มงาน 

ผูท้ ีปฏบิตังิานÉ ผูค้วบคุมงานของคู่ธุรกจิตอ้งมคีุณสมบตัิÉ ไดร้บัอนุญาตÉ และขึÊนทะเบยีนโดยบรษิทัฯÉ
(BST)É ตลอดจนผูม้อีํานาจอนุญาตในพืÊนท ีก่อสรา้งจะตอ้งถูกมอบหมายÉ และประกาศแต่งตั ÊงโดยบรษิทัÉ (BST) 

สําหรบัการทํางานท ีใกล้ชิดกับอุปกรณ์ก่อสร้าง É (เช่นÉ อุปกรณ์ยกÉ เป็นต้น) É มากกว่าหรอืเท่ากับÉ É É É É É É
15 ฟุตÉ (4.5 เมตร) É กบัสายไฟฟ้าเหนือศรีษะÉ แนวท่อกระบวนการผลติÉ หรอื แนวท่อสาธารณูปโภคÉ คู่ธุรกจิ
ตอ้งกรอกเอกสารใบอนญาตท ีจาํเป็นซ ึงครอบคลุมถงึงานวนัถดัไปใหก้บัผูม้อีํานาจอนุญาตของบรษิทัฯÉ (BST) 

ก่อนเริ มงาน อา้งองิจากระเบยีบปฏบิตังิานการยกของหนกั (S-PSM-CO-P0338) 

งานยกทุกงานของโครงการตอ้งไดร้บัการเซน็ตอ์นุมตัโิดยวศิวกรเคร ืองกลของคู่ธุรกจิหรอืคู่ธุรกจิช่วง
โดยก่อนเริ มงานทุกครั Êงตอ้งไดร้บัการทบทวนเอกสารและสภาพงานขั Êนสุดทา้ยโดยผูม้อีํานาจอนุมตัติาม 

ระเบยีบการปฏบิตังิานการขออนุญาตทÉ างานของÉ BST ทั ÊงนีÊภาพรวมของการขออนุญาตคอื 

- ในพืÊนท ีของบรษิทัÉ (Existing Plan) ท ีมใิช่พืÊนท ีโครงการใหก้ารอนุมตังิานยกเป็นไปตามเง ือนไขของ
ระเบยีบปฏบิตังิานการขออนุญาตทํางานของÉ Existing Plan 

- ในพืÊนท ีโครงการให้ผู้อนุมัติงานยกเป็นวิศวกรเคร ืองกลคู่ธุ รกิจหรือคู่ธุรกิจช่วงท ีมีความรู้
ความสามารถและไดร้บัการประกาศโดยคู่ธุรกจิเป็นผูด้ําเนินการ 
 

1.15 รั วและการปิดกั นพื นที É (Fencing and Barricades) 
สาํหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายถงึรั Êวและการปิดกั ÊนพืÊนท ี 

รั Êวคอืส่วนท ีกั Êนระหว่างพืÊนท ีทาํงานปกต ิ(Live Plant) และพืÊนท ีก่อสรา้ง (Construction Area) É คู่ธุรกจิ
ตอ้งจดัเตรยีมรั Êวและการปิดกั ÊนพืÊนท ีระหว่างก่อสรา้ง 

รั ÊวÉ กําหนดให ้

 อยูร่อบพืÊนท ีโครงการ 
 มอีุปกณ์ตรวจจบัก๊าซ และเสยีงเตอืนในพืÊนท ีความเส ียงสงู 
 มรีะบบมา่นนํÊาÉ (Water Curtain) É ในพืÊนท ีท ีมคีวามเส ียงสูง 
 รั Êวท ีมั  นคง และสงูอยา่งน้อยÉ 6 เมตรÉ สาํหรบัพืÊนท ีก่อสรา้งทั  วไปÉ และÉ ร ั Êวสงูอยา่งน้อยÉ 12 เมตร
ในพืÊนท ีท ีมกีารวางท่อÉ (ถา้จาํเป็น) 

 มปีระตูฉุกเฉินสาํหรบัอพยพÉ และรถดบัเพลงิสามารถเขา้ถงึได ้
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เอกสารนี Êเป็นเอกสารใชภ้ายในบรษิัทฯ เทา่นัÊน  เอกสารฉบบัควบคมุจะอยูใ่นรูปสืÉออิเล็คทรอนิกสเ์ทา่นัÊน  

นอกเหนือจากนีÊ จะถือวา่ไมอ่ยูภ่ายใตก้ารควบคมุ หา้มนาํไปใชใ้นการปฏิบตังิานโดยเด็ดขาด 

 มผีู้รบัผิดชอบหน้าทีÉในการสอบเทียบ ทดสอบ ติดตาม บนัทึกผลการบํารุงรกัษาอุปกณ์
ตรวจจบัก๊าซ (Gas Detector) 

 มผีูร้บัผดิชอบหน้าทีÉในการบาํรงุรกัษา และเปิดวาลว์จา่ยนํÊาดบัเพลงินํÊาเมืÉอเกดิเหตุ 

 รั Êวตอ้งถูกตรวจสอบ และอยูใ่นสภาพมั Éงคงแขง็แรงตลอดระยะเวลาก่อสรา้ง 
 ส่วนฐานของรั Êวตอ้งปิดมดิชดิเพืÉอป้องกนัการรั Éวไหลของก๊าซ 

 ท่อบางส่วนทีÉอาจวางอยู่ใต้รศัมปีัÊนจั Éนต้องถูกป้องกนัวตัถุหล่นจากปัÊนจั Éน คู่ธุรกจิต้องตดิตั Êง 
การด์เพืÉอป้องกนัท่อทั Êงหมด แต่ไมร่วมหรอืจาํกดัแค่ในภาคผนวก 1 

 อา้งองิแผนผงัของรั Êวโครงการตามภาคผนวก 1 

 

หมายเหตุ: บรษิทัฯ (BST) อนุญาตใหคู้่ธุรกจิใชน้ํÊาดบัเพลงิในกรณฉีุกเฉินเท่านั Êน 

  

รั ÊวทีÉใชใ้นการปิดกั ÊนพืÊนทีÉ (Barricade) ทีÉถูกสรา้งเพืÉอใชป้ิดกั ÊนพืÊนทีÉงานก่อสรา้งทีÉทําอยู่บนพืÊนทีÉของ
บรษิัทฯ (Existing Plant) ทั ÊงนีÊสําหรบัการเข้าไปในพืÊนทีÉเขตก่อสร้างทีÉถูกปิดกั ÊนพืÊนทีÉไว้ บุคคลทีÉมคีวาม
ประสงค์เข้าไปต้องได้รบัอนุญาตเท่านั Êน รวมทั Êงต้องได้ร ับการเรยีนรู้ถึงข้อควรระวงั การสวมใส่อุปกรณ์
ป้องกนัอนัตรายส่วนบุคคลทีÉเหมาะสมกบัความเสีÉยง และการแต่งกายทีÉเหมาะสมเมืÉอเขา้ไปในพืÊนทีÉของเขต
งานก่อสรา้ง ตลอดจนผูเ้ขา้ไปในพืÊนทีÉตอ้งปฏบิตัติาม ขอ้มลู คําเตอืน และป้ายเตนือนัตรายต่างๆ ทีÉตดิแสดง
ไวใ้นพืÊนทีÉทาํงานอยา่งเครง่ครดั 

คู่ธุรกจิจะตอ้งจดัหา สรา้งขึÊน บาํรงุรกัษา และรืÊอถอนรั ÊวทีÉใชใ้นการปิดกั ÊนพืÊนทีÉ (Barricade) ทั ÊงหมดทีÉ
จําเป็นสําหรบัการทํางาน และคู่ธุรกิจแต่ละรายต้องรบัผดิชอบในการบํารุงรกัษา เพืÉอให้มั Éนใจได้ว่าพืÊนทีÉ
ทาํงานมคีวามปลอดภยั 

การปิดกั ÊนพืÊนทีÉ กําหนดให ้

 สรา้งรอบพืÊนทีÉทาํงาน 

 รอบพืÊนทีÉจดัเกบ็ และพืÊนทีÉงานประกอบ (Fabrication) 

 รอบรศัมปีัÊนจั Éน ปิดป้ายประกาศเหนือศรีษะ 
 รอบพืÊนทีÉทีÉกําหนดขอบเขตพืÊนทีÉทีÉมเีสยีงดงั ปิดประกาศตามความเหมาะสม 

 รอบพืÊนทีÉทีÉมกีารทาํงานเหนือศรีษะ ปิดประกาศตามความเหมาะสม 

 รอบพืÊนทีÉขดุเจาะ ปิดประกาศตามความเหมาะสม และปฏติามขั Êนตอนของบรษิทัฯ (BST) 

 สําหรบัการปิดถนน ควรใช้การปิดกั ÊนพืÊนทีÉทีÉเป็นของแขง็ ปิดประกาศตามความเหมาะสม 

ติดไฟกระพรบิสีเหลือง หากต้องวางเครืÉองกั Êนข้ามคืน ต้องแจ้งบรษิัทฯ (BST) ล่วงหน้า      
48 ชั Éวโมง กรณมีกีารปิดถนนเสน้ใดๆ  
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รหสัเอกสาร      S-PSM-CO-S0603 วนัทีÉมผีลบงัคบัใช้    1 พฤศจกิายน 2563 

พมิพค์รั ÊงทีÉ 4 หน้า    18/48     ID-0485/19  
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 การปิดกั ÊนพืÊนทีÉสขีาว-แดง ถอืเป็นป้ายเตอืนเฉพาะงาน เช่น งานทีÉเกีÉยวกบัแร่ใยหนิ การทํา
ความสะอาดดว้ยนํÊาแรงดนัสูง การใชป้ัÊนจั Éน การแขวนวตัถุ งานไฟฟ้าบางประเภท ฯลฯ ซึÉง
ถอืเป็นพืÊนทีÉทีÉหา้มเขา้โดยเดด็ขาด ทั ÊงนีÊรายการดงักล่าวไมร่วมทั Êงหมด 

 

การปิดกั ÊนพืÊนทีÉโดยใช้เทป และขาตั Êง เทปประกอบด้วย เทปสองแถว รองรบัด้วยขาตั Êง หรอืเสาทีÉ
บรษิัท (BST) ยอมรบั ห้ามผูกไว้กบัท่อ วาล์ว ถงัวสัดุ ยานพาหนะ ฯลฯ  เสา  หรอืขาตั Êงจะต้องไม้ห่างกนั
มากกว่า 25 ฟุต (7.5 เมตร)  เสา หรอืขาตั ÊงทีÉถูกลม จะตอ้งมนีํÊาหนกั หรอืยดึอยา่งแน่นหนาเพืÉอใหต้ั Êงตรง 
การปิดกั ÊนพืÊนทีÉโดยใชร้าวกั Êนตอ้งเป็นไปตามขอ้กําหนดของราวกนัตกและราวกลางในระเบยีบปฏบิตังิานการ
ทาํงานบนทีÉสงู (S-PSM-CO-P0335) 

 

1.16 อปุกรณ์ก่อสร้าง (Construction Equipment) 
สาํหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายถงึขอ้มลูทั Éวไปและขอ้กําหนดของอุปกรณ์ก่อสรา้ง 
1.16.1 คู่ธุรกิจ และคู่ธุรกิจช่วงต้องปฏิบตัิตามข้อกําหนดมาตรฐานการตรวจสอบอุปกรณ์  (S-PSM-CO-

S0901) และการตรวจสอบอุปกรณ์ยกให้เป็นไปตามระเบยีบปฏบิตัิงานการยกของหนัก (S-PSM-

CO-P0338) ของบรษิทัฯ (BST) 

1.16.2 คู่ธุรกจิต้องปฏบิตัติามขอ้กําหนดสําหรบังานบน Aerial Work Platform บน Man Lifts บน Scissor 

lifts หรอื Bucket Trucks ตามระเบยีบปฏบิตังิานการทํางานบนทีÉสงู (S-PSM-CO-P0335) 

ตลอดจนคู่ธุรกจิจะไม่ได้รบัอนุญาตให้ยกของเหนือบุคคล อาคาร พืÊนทีÉกระบวนการผลติ หรอืแนว
สายไฟฟ้าหากไมไ่ดร้บัอนุญาตจากบรษิทัฯ (BST) อยา่งเป็นลายลกัษณ์อกัษร 

  

1.17 การใช้เชือก ลวดสลิง รอก และปัÊนจั Éน (Rigging) 
สาํหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายถงึขอ้มลูทั Éวไปและขอ้กําหนดของการใชเ้ชอืก ลวดสลงิ รอก และปัÊนจั Éน 

คู่ธุรกจิต้องปฏบิตัติามขอ้กําหนดของการใชเ้ชอืก ลวดสลงิ รอก และปัÊนจั Éน รวมถงึชิÊนส่วนรอกเหนือ
ศีรษะตามระเบยีบปฏบิตังิานการยกของหนักของบรษิัทฯ (BST) โดยอุปกรณ์สําหรบัดงึยก และเครืÉองมอื 

(เช่น รอก สลงิ ฯลฯ)  ตอ้งไดร้บัการตรวจสอบอย่างละเอยีดก่อนเริÉมงาน และตรวจสอบอย่างน้อยทุกไตรมาส
โดยบรษิทัฯ (BST) หรอืบุคคลทีÉผ่านการอบรม หรอืบุคคลทีÉสาม (Third Party) ทีÉมคีวามรู้ความสามารถใน
การตรวจสภาพของอุปกรณ์ข้างต้น โดยอุปกรณ์ทีÉผ่านการตรวจสถาพแล้วจะต้องทําการระบุสถานะด้วย        

สตกิเกอร ์ใหเ้ป็นไปตามทีÉระบุไวใ้นมาตรฐานการตรวจสอบอุปกรณ์ (S-PSM-CO-S0901) 

คู่ธุรกจิตอ้งตรวจสอบใหแ้น่ใจว่าเชอืก ลวดสลงิ รอก และปัÊนจั ÉนทีÉนํามาใชส้ามารถใชส้าํหรบังานดงึยก 

และต้องมเีอกสารเป็นลายลกัษณ์อกัษรว่าผู้ใช้นั Êนเป็นบุคคลทีÉมีขดีความสามารถ และต้องจดัเตรยีมสําเนา
เอกสารการทดสอบอุปกรณ์ ผลการทดสอบ และอืÉนๆ ทีÉเกีÉยวขอ้งเหล่านีÊใหก้บับรษิทัฯ (BST) 

อุปกรณ์ Lifting lugs อุปกรณ์ Eyeblots ฯลฯ ทีÉมอียู่บนโครงสรา้ง และอุปกรณ์อืÉนๆ ตลอดจนจุดยดึ
ต้องตรวจสอบโดยคู่ธุรกจิก่อนใช้ในงานยก คู่ธุรกจิต้องเตยีมแผนสําหรบังานยกให้บรษิทัฯ (BST) ทบทวน
และอนุมตักิ่อนเริÉมงาน 
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เชอืก ลวดสลงิ รอก และปัÊนจั Éน ตอ้งไมถู่กดดัแปลง หรอืใชใ้นงานทีÉนอกเหนือจากคู่มอืการใชง้านของ
ผูผ้ลติ 

โครงสรา้งเหลก็ทั Êงหมด ท่อ และอุปกรณ์ ต้องผูกยดึอย่างน้อยสองตําแหน่ง โดยไม่อนุญาตใหท้ําการ
ยดึจุดเดยีวในการยกของลงจากทีÉสูง แต่ต้องใช้ Shackle ในการจบัมากกว่าสองทีÉของ Eyes of Choker ใน
ตะขอเกีÉยว 

กรณปีัÊนจั ÉนเคลืÉอนทีÉ (Mobile Crane) จะขอจอดไวช้ั ÉวคราวในพืÊนทีÉทํางาน คู่ธุรกจิของส่งกุญแจปัÊนจั Éน
เคลืÉอนทีÉใหก้บับรษิทัฯ (BST) เกบ็ไว ้เมืÉอไมม่กีารใชง้าน (เช่น คา้งคนื) และนําออกใชทุ้กวนัพรอ้มใบอนุญาต 

 

1.18 การเข้าถึง (Access) 
สาํหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายถงึขอ้มลูและขอ้กําหนดการเขา้ถงึ 

ประตูทางเขา้ทางออก บนัไดหนีไฟ แผงควบคุมไฟฟ้า หรอืแผงควบคุมลฟิท์ และอุปกรณ์ดบัเพลงิ
หรอือุปกรณ์ฉุกเฉินอืÉนๆ ต้องไม่ถูกปิดกั Êนไม่ว่าเวลาใดกต็าม เวน้แต่ไดร้บัการอนุมตัจิากบรษิทัฯ (BST) และ
ระบุในใบอนุญาตทาํงาน 

การเข้าถึงต้องประเมนิการเข้าถึงพืÊนทีÉทํางานของบุคคล (เช่น ร้อยละของการทํางานบนพืÊนทีÉสูง  
ระยะใกลข้องบนัไดหนีไฟ และความจาํเป็นของการใชบ้นัไดขั Éวคราว เป็นตน้)  

ทั ÊงนีÊการเขา้ถงึตอ้งประเมนิเรืÉองการเคลืÉอนยา้ยเครืÉองมอื อุปกรณ์ ทั Êงภายใน และภายนอกพืÊนทีÉดว้ย 

 

พืÊนทีÉ (Area) กะ (Shift) 

(จาํนวนเจ้าหน้าทีÉ รปภ.) 

กลางวนั กลางคืน 

ประตู NFC Emergency Gate 2 1 

ประตู New CCR Site Office 1 1 

ประตู NBL Phase II Construction Site (Phase II Ne 

Chemical Preparation and Latex Storage Tank) 

3 1 

 

ทุกประตูทีÉมคีวามสาํคญัในการรกัษาการความปลอดภยั (Security Main Gate) ตอ้งจดัใหม้รีะบบ Access 

Control เพืÉอควบคุมการเขา้/ออก ของคนงาน และการนบัจาํนวนคนงานในการทํารายงานชั Éวโมงการทํางาน 

และการซอ้มแผนฉุกเฉิน ตลอดจนการป้องกนัผูไ้มเ่กีÉยวขอ้งกบัโครงการเขา้มาในโครงการ  
 

1.19 การพ่นสี (Spray Painting) 
สาํหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายถงึขอ้มลูและขอ้กําหนดทั Éวไปของการพ่นส ี

ระหว่างการดําเนินการพ่นสี (ในพืÊนทีÉทีÉได้รบัอนุญาต) คําเตอืนบนฉลากกระป๋องอาจไม่เพยีงพอใน
การป้องกนับุคคลทีÉสมัผสัสไีด ้คู่ธุรกจิจะตอ้งจดัเตรยีมอุปกรณ์ ซึÉงไม่ถอืเป็นค่าใชจ้า่ยของบรษิทัฯ (BST) และ
กําหนดให้พนักงานของคู่ธุรกจิต้องใช้อุปกรณ์ป้องกนัทางเดนิหายใจ ตามขอ้กําหนดการใช้อุปกรณ์ป้องกนั

ข้อกาํหนดด้านความปลอดภยั อาชีวอนามยัและสิÉงแวดล้อม (SHE) สาํหรบัคู่ธรุกิจ BST 
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อนัตรายส่วนบุคคล (PPE) ขนัตํÉาของบรษิทัฯ (BST) (S-BBS-CO-0002) และปฏบิตัติามขอ้ควรระวงัทีÉระบุไว้
ในเอกสารขอ้มลูความปลอดภยัในการใชส้ารเคม ี(Safety Data Sheet) ตลอดเวลา 
 

1.20 การป้องกนัการตกจากที Éสงู (Fall Prevention) 
สาํหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายถงึขอ้มลูทั Éวไปและขอ้กําหนดสําหรบัการป้องกนัการตกจากทีÉสงู อา้งองิจาก

ระเบยีบปฏบิตังิานการทํางานบนทีÉสงู (S-PSM-CO-P0335) ของบรษิทัฯ BST 

การป้องกนัเป็นสิÉงจาํเป็น เพืÉอป้องกนัไมใ่หบุ้คคล หรอืเครืÉองมอืตกลงตามพืÊนทีÉทีÉมชี่องเปิดของพืÊนทีÉ
ทาํงาน ตามช่องเปิดของกําแพง ขอบหลงัคา บนัได ลฟิท ์หรอืพืÊนทีÉยกระดบัอืÉนๆ ทีÉระดบัความสงูมากกว่า 2 

เมตรจากพืÊน แต่ไม่จาํกดัถงึบนัได หรอืการตั ÊงหรอืรืÊอนั Éงรา้น ทั ÊงนีÊการไม่ปฏบิตัติามกฎการป้องกนัการตกอาจ
ทาํใหพ้นกังานของคู่ธุรกจิออกจากพืÊนทีÉทํางาน 

 

1.21 บนัไดและนั Éงร้าน (Ladders and Scaffolding) 
สาํหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายถงึขอ้มลูทั Éวไปและขอ้กําหนดของการใชบ้นัไดและนั Éงรา้น 

บนัไดและนั Éงร้าน ให้ปฏบิตัิตามระเบียบปฏิบตัิงานการทํางานบนทีÉสูง (S-PSM-CO-P0335) ของ
บรษิทัฯ (BST)  

 

1.22 การป้องกนัความผิดพลาดของสายดิน และสายไฟ (Ground Fault Protection and Power  
      Cords) 
สาํหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายถงึขอ้มลูทั Éวไปและขอ้กําหนดของการป้องกนัความผดิพลาดของสายดนิและสายไฟ 

คู่ธุรกจิต้องจดัให้มกีารตดิตั Êงระบบ Earth Leak Circuit Breaker (ELCB) สําหรบัชุด Cord Sets ชุด
เตา้รบั (Receptacles) อุปกรณ์ไฟฟ้า และอุปกรณ์เชืÉอมต่อไฟฟ้าทั Êงหมด   

ระบบ Earth Leak Circuit Breaker (ELCB) ต้องถูกติดตั ÊงทีÉปลายของแหล่งกําเนิดไฟฟ้า และต้อง
ไดร้บัการทดสอบ (ทีÉปุ่ มทกสอบการตดัไฟของ ELCB) ก่อนนํามาใชง้านทุกครั Êง  

สายวางต้องมขีนาดขั ÊนตํÉาอยา่งน้อย 2.5 ตร.มม. และต้องมคีวามยาวไม่เกนิ 20 เมตร พนัสายไฟเขา้
ด้วยกนัได้ไม่เกินสองเส้น สายไฟทั ÊงหมดรวมถึงสายเชืÉอมต้องใช้เหนือศีรษะตามมาตรฐานการตรวจสอบ
อุปกรณ์ (S-PSM-CO-S0901) 

สําหรับเต้ารับทั Êงหมดของตู้ เชืÉอม (Welding Machine) และเครืÉองกําเนิดไฟฟ้าแบบเคลืÉอนทีÉ 
(Portable Generators) จะตอ้งตดิตั Êงระบบ ELCB ดว้ย 

 

1.23 ถงับรรจแุกส๊ภายใต้ความดนั (Gas Cylinders) 
สาํหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายถงึขอ้มลูทั Éวไปและขอ้กําหนดของถงัแก๊ส 

ถงับรรจุแก๊สภายใต้ความดนั (Gas Cylinders) ต้องได้รบัการรกัษาความปลอดภยัอย่างเหมาะสม 

กรณบีรรทุกบนรถบรรทุกมอืสีÉลอ้ทีÉออกแบบมาสําหรบัการใชง้านนีÊ และนําเขา้ไปในอาคารเท่าทีÉจาํเป็นเท่านั Êน
ตลอดจนตอ้งนําออกทนัททีีÉงานเสรจ็สิÊน หรอืแกส็หมด  
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เว้นแต่ว่าถงัแต่ละตวัจะมอีุปกรณ์ควบคุมเป็นฝาปิดนิรภยั เมืÉอขนส่งต้องยดึไว้ในชั Êนวาง (Rack) ทีÉ
ไดร้บัการรบัรองในตําแหน่งแนวตั Êง ปลอดภยั และในขณะทีÉไม่ไดใ้ชง้านถงัแก๊สทั Êงหมดตอ้งอยูห่่างจากอาคาร
ทีÉอยูต่ดิกนัอยา่งน้อย 15 เมตร หากมพีืÊนทีÉทีÉไดร้บัอนุญาต ถงับรรจจุะตอ้งเกบ็ไวอ้ย่างน้อย 15 เมตร จากการ
สบูบุหรีÉ การก่อใหเ้กดิประกายไฟ และเปลวไฟ ยดึถงัดว้ยโซ่เหลก็ หรอืสิÉงทีÉมคีวามแขง็แรงเทยีบเท่า จดัใหม้ี
ป้ายทีÉเหมาะสม และตอ้งไดร้บัการดแูลในพืÊนทีÉจดัเกบ็เป็นอยา่งด ีตลอดจนกําหนดเป็นพืÊนทีÉหา้มสบูบุหรีÉ 

ชุดวาลว์ป้องกนัการไหลยอ้นกลบั และอุปกรณ์ป้องกนัไฟยอ้นกลบั (Flash Arrestors) เป็นสิÉงจาํเป็น
ทีÉต้องตดิตั Êงบนหวัพ่นไฟ และตวัควบคุมของระบบการปล่อยออกซเิจน/เชืÊอเพลงิ พนักงานคู่ธุรกิจทีÉเป็นผู้
ทาํงานเกีÉยวกบังานเชืÉอมต้องเป็นผูผ้่านการอบรม และมเีอกสารยนืยนัการผ่านการอบรมส่งใหบ้รษิทัฯ (BST) 

ทั ÊงนีÊชุดวาลว์ฯ และอุปกรณ์ป้องกนัไฟยอ้นกลบั ต้องไดร้บัการบํารุงรกัษา ตรวจสอบสภาพ ใหเ้ป็นไปตามทีÉ
ผูผ้ลติกําหนด และ 1 ครั Êงต่อเดอืน ตลอดจนหลงัจากทีÉพบว่าเกดิปัญหามไีฟลไหลยอ้นกลบั หรอื เกดิอุบตัเิหตุ
เพลงิไหมอ้นัเนืÉองมาจากชุดอุปกรณ์ดงักล่าว เป็นตน้  

ไม่อนุญาตใหใ้ชก้๊าซหุงต้ม (LPG) ในการปฏบิตังิานตดัดว้ยแกส็ งานเผา และงานเชืÉอมแกส็ เวน้แต่
ไดร้บัอนุมตัโิดยผูจ้ดัการโรงงานเป็นลายลกัษณ์อกัษร 
 

1.24 การเชื Éอม เจียร และตดัวสัดทุี Éมีส่วนผสมของนิกเกิล (Welding, Grinding, and Cutting Nickel 
Containing Material) 
สาํหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายถงึขอ้มลูทั Éวไปและขอ้กําหนดสําหรบัการเชืÉอม, เจยีร และตดัวสัดุทีÉมสี่วนผสมของ
นิกเกลิ 

ขอ้กําหนดนีÊต้องนําไปประยุกต์ใชก้บัผูป้ฏบิตังิานเกีÉยวกบังานเชืÉอม ตดั ประสาน ขดัดว้ยทราย หรอื
งานเจยีร ์บนโลหะทีÉมนีิกเกลิเป็นองค์ประกอบ เช่น ธูปเชืÉอม โลหะแสตนเลส โลหะอนิโคเนล โลหะแอลลอย 

600 และ โลหะโมเนล เป็นตน้   

 นิกเกิล และโครเมยีม IV จดัเป็นสารก่อมะเร็ง และผู้ปฏิบตัิงานมโีอกาสรบัสมัผสัได้ระหว่างการ
ทาํงานเชืÉอม งานเจยีร และงานตดั เป็นตน้ ขอ้มลูทีÉรวบรวมระบุว่าจาํเป็นตอ้งใชเ้ครืÉองช่วยหายใจ เมืÉอทาํการ
เชืÉอมตดั หรอื บดนิกเกลิ หรอื โครเมยีมทีÉมโีลหะ / โลหะผสม หากไม่จดัให้มรีะบบระบายอากาศแบบพืÊนทีÉ 
(Local Exhaust Ventilation หรอื Welding Hood) หรอืระบบดงักล่าวมปีระสทิธภิาพไม่เพยีงพอ นอกจากนีÊ
ควรปิดกั ÊนพืÊนทีÉในบรเิวณใกลเ้คยีง เพืÉอจาํกดัการเขา้ถงึของผูป้ฏบิตังิาน เมืÉองานเหล่านีÊกําลงัดําเนินการอยู่
หากไมม่กีารระบายไอเสยีเฉพาะทีÉทีÉมปีระสทิธภิาพ ตวัอยา่งวสัดุทีÉมสี่วนผสมของนิกเกลิ หรอืโครเมยีม ไดแ้ก่ 

โลหะInconel โลหะ Hastelloy โลหะ Monel และสแตนเลส นอกจากนีÊควรควบคุมการสมัผสักบัโลหะอืÉน หรอื 

ฟลกัซ์ทางเคม ีเพืÉอป้องกันความเข้มข้นในอากาศไม่ให้สูงกว่าค่า Threshold Limit Values (TLVs) ตาม
กฎหมายประเทศไทย หรอืมาตรฐานสากล ตลอดจนอุปกรณ์เชืÉอมต้องได้รบัการบํารุงรกัษาใหอ้ยู่ในสภาพดี
อยูเ่สมอ 

คู่ธุรกจิควรพจิารณาถงึอนัตรายเหล่านีÊในแผนการดําเนินงานดา้นความปลอดภยัในการทํางาน และ
ใช้อุปกรณ์ป้องกนัอย่างเหมาะสม จดัให้มกีารระบายอากาศ และ หรอือุปกรณ์เชืÉอมทีÉมเีครืÉองดูดควนัในตวั 
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เพืÉอลดโอกาสทีÉจะไดร้บัสารพษินีÊมากเกนิไป หากไม่มกีารระบายอากาศทีÉเพยีงพอ ใหป้กป้องคนงานโดยใช้
อุปกรณ์ช่วยหายใจทีÉเหมาะสม 

สวซิตส์าํหรบัเปิด/ปิดหนิเจยีรค์วรเป็นชนิดทีÉเมืÉอปล่อยสวซิตต์อ้งหยดุการทาํงานทนัทเีพืÉอป้องกนัการ
เปิดใชง้านโดยไมต่ั Êงใจ  
  
1.25 การตรวจสอบเครื Éองมือ (Tool Inspection) 
สําหรับหัวข้อนีÊจะอธิบายถึงข้อมูลทั Éวไป และข้อกําหนดสําหรับการตรวจสอบเครืÉองมือ  เป็นไปตาม 

Equipment Inspection Standard (S-PSM-CO-S0901) 

เครืÉองมอื และอุปกรณ์เคลืÉอนทีÉ (Portable Tool) ของคู่ธุรกจิทั Êงหมด (รวมถงึอุปกรณ์ป้องกนัอนัตราย
ส่วนบุคคล) ต้องไดร้บัการบํารุงรกัษา และไดร้บัการตรวจสอบโดยบรษิทัฯ (BST) ใหม้สีภาพทีÉพรอ้มใช้งาน
ตลอดเวลาขณะอยู่ในโรงงานบรษิทัฯ (BST) และขอสงวนสทิธิ Íในการห้าม หรอื จาํกดั การใชเ้ครืÉองมอื และ
อุปกรณ์ทีÉกําหนดว่าอยูใ่นสภาพการทํางานทีÉไมป่ลอดภยั 

ต้องถอด และนําสายไฟฟ้าทีÉเสยีหายทั ÊงหมดออกจากทีÉปฏบิตังิาน และห้ามซ่อมแซมโดยใช้สายไฟ
อืÉนๆ ยกเวน้ทาํการตดิตั Êงปลั Ëกตวัผูห้รอืตวัเมยีใหม่ 

ความเสยีหายทีÉเกดิจากการเชืÉอม ต้องได้รบัการซ่อมแซมคุณสมบตัทิางกล และฉนวนเดมิของแจค็
เกต็ หา้มใชเ้ทปในการซ่อมสายเชืÉอม และแนะนําใหใ้ชป้ลอกหดความรอ้น (Heat Shrink) หรอืปลอกหดเยน็ 

(Cold Shrink) หรอืทีÉคลา้ยกนั ตลอดจนหา้มทาํการซ่อมแซมในระยะ 3 เมตรจากปลายดา้นใดดา้นหนึÉง 
การดําเนินการใดๆ กบัอุปกรณ์ไฟฟ้าทั Êงหมด เช่น การนําไปซ่อม เป็นต้น ต้องมกีารตดัวงจร ลอ็ก

อุปกรณ์ แขวนป้ายแสดงการตดัแยกแหล่งพลงังาน ทดสอบ และตรวจสอบพลงังานทีÉค้างอยู่ในระบบ ก่อน
ดาํเนินการใด หรอืซ่อมทุกครั Êง  
 พนักงานทีÉใช้เครืÉองมอืและอุปกรณ์จะต้องได้รบัการฝึกอบรมอย่างเหมาะสมในการปฏิบตัิงานทีÉ
ปลอดภยั และอาจตอ้งมเีอกสารแสดงการรบัรอง (Documentation/Certified) 

เครืÉองมอื และอุปกรณ์ของบรษิทัฯ (BST) ต้องไม่ถูกนํามาใช ้หากไม่ไดร้บัการอนุมตัเิป็นลายลกัษณ์
อกัษรจากบรษิทัฯ (BST)  

ตอ้งถอดเครืÉองมอืไฟฟ้าออกจากแหล่งจ่ายไฟก่อนทําการปรบัแต่ง หรอืเปลีÉยนบติ และเบลด และเมืÉอ
ตอ้งปล่อยทิÊงไวโ้ดยไมม่ผีูด้แูล 

ตอ้งถอดดอกสว่านและใบมดีออกจากเลืÉอยจิËก และเลืÉอยลกูสบูเมืÉอเครืÉองมอือยูใ่นทีÉจดัเกบ็ 

เครืÉองมอืไฟฟ้าทั Êงหมดตอ้งมปีลั Ëกกราวด์ เวน้แต่เครืÉองมอืจะระบุว่า "หุม้ฉนวนสองชั Êน" ทีÉดา้มจบัหรอื
ตวัเครืÉอง 

กรณีคู่ธุรกจิเป็นผูต้รวจสอบ บุคคลทีÉมคีุณสมบตัเิหมาะสมต้องไดร้บัอนุมตัจิากบรษิทัฯ (BST) ซึÉงจะ
ทาํการตรวจสอบเป็นระยะตามมาตรฐานของบรษิทัฯ (BST) ทีÉเกีÉยวขอ้ง 
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1.26 ระบบตรวจสอบตามรหสัสี (Inspection Collor Code System) 
สําหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายถงึขอ้มลูทั Éวไปและขอ้กําหนดสําหรบัระบบตรวจสอบตามรหสัสี โดยคู่ธุรกจิ

จะตอ้งใชร้ะบบรหสัสกีารตรวจสอบดงัต่อไปนีÊขณะอยูใ่นสถานทีÉปฏบิตังิาน: 

รายไตรมาส (เครืÉองมอืไฟฟ้า บนัได เขม็ขดันิรภยั และสายช่วยชวีติแบบคู่ ชุดอุปกรณ์ 

งานยก และชุดอุปกรณ์ขดุ) 

 ม.ค. – ม.ีค.  เหลอืง 
 เม.ย. – ม.ิย.  สม้ 

 ก.ค.  – ก.ย.  ขาว 

 ต.ค – ธ.ค.  แดง 
 รายปี (ท่อ/Jack Stands) 

 ปี ค.ศ. เลขคีÉ  เขยีว 
 ปีค.ศ. เลขคีÉคู่  ฟ้า  

 

1.27 วสัดทุี Éมีสารตะกั Éว (Lead Containing Material) 
บรษิทัฯ (BST) ไม่อนุญาตให้ใช้วสัดุทีÉมตีะกั Éว ทั ÊงนีÊหากในขอ้เสนอการประมูลงานใดๆ (Proposal) 

ตอ้งใชส้ารตะกั Éว ตอ้งไดร้บัการอนุมตัจิากบรษิทัฯ (BST)  

 

1.28 วสัดทุี Éมีแร่ใยหิน (Asbestos Containing Materials) 
บรษิทัฯ (BST) ไม่อนุญาตให้ใช้วสัดุทีÉมสี่วนผสมของแร่ใยหนิ (Asbestos) ทั ÊงนีÊหากในขอ้เสนอการ

ประมลูงานใดๆ (Proposal) ตอ้งใชว้สัดุทีÉมสี่วนผสมของแรใ่ยหนิจะตอ้งไดร้บัการอนุมตัจิากบรษิทัฯ (BST) 

 

1.29 เส้นใยที Éไม่ก่อให้เกิดใยหิน (Non-Asbestos Respirable Fibers) 
ไมม่ ี

 

1.30 วสัดมุคีวามคม หรือปลายแหลม (Sharp or Pointed Materials) 
วสัดุทีÉมคีวามคม หรอืปลายแหลมตอ้งถูกปิดผนึก หรอืไดร้บัการปกป้อง เพืÉอป้องกนัความเป็นไปไดท้ีÉ

จะเกดิการกระแทกต่อบุคคล และฝาเหลก็เสน้ต้องเป็นไปตามขอ้กําหนดของผูผ้ลติสาํหรบัการป้องกนัการอุด
ตนั นั Éงรา้นทีÉตดิตั Êงในระยะความสงูน้อยกว่า 2 เมตรจะตอ้งปิดฝาครอบท่อนั Éงรา้นแต่ละท่อทีÉยนืออกมา 
 

1.31 ท่อ, ท่อลม, ถาดสายเคเบิล (Pipe, Ductwork, Cable Trays) 
ไม่อนุญาตให้เดนิคลานนั Éงหรอืทํางานบนท่อ ท่อลม หรอืถาดสายเคเบลิ ผู้รบัเหมาจะต้องจดัให้มี

วธิกีารเขา้ถงึ และออก ตลอดจนแท่นสาํหรบัยนืทาํงาน หรอืใกลก้บัถาดสายเคเบลิ ท่อ และท่อลม 
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เอกสารนี Êเป็นเอกสารใชภ้ายในบรษิัทฯ เทา่นัÊน  เอกสารฉบบัควบคมุจะอยูใ่นรูปสืÉออิเล็คทรอนิกสเ์ทา่นัÊน  

นอกเหนือจากนีÊ จะถือวา่ไมอ่ยูภ่ายใตก้ารควบคมุ หา้มนาํไปใชใ้นการปฏิบตังิานโดยเด็ดขาด 

1.32 การควบคมุอนัตรายจากแหล่งพลงังาน (Lock and Tag) 
สําหรบัหัวข้อนีÊจะอธิบายถึงข้อมูลทั Éวไป และข้อกําหนดสําหรบัการควบคุมอันตรายจากแหล่ง

พลงังาน (Lock and Tag) คู่ธุรกจิต้องปฏบิตัติามขอ้กําหนดของระเบยีบการปฏบิตังิาน การตดัแยกสารเคมี
และแหล่งพลงังาน (S-PSM-CO-P0331) 

 

1.33 การปฏิบตัิงานในที Éอบัอากาศ และการเข้าปฏิบตัิงานในถงั (Confined Space and Vessel 
Entry) 

สําหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายถงึขอ้มูลทั Éวไป และขอ้กําหนดสําหรบักการปฏบิตังิานในทีÉอบัอากาศ และ
การเข้าปฏบิตัิงานในถงั โดยคู่ธุรกิจจะต้องจดัหาทมีกู้ภยั และอุปกรณ์กู้ภยัให้เพียงพอสําหรบัในพืÊนทีÉอบั
อากาศโดยเฉพาะ ถงัอากาศ (SCBA) และเชอืกกูภ้ยั 

คู่ธุรกจิจะต้องออกแบบทมีกู้ภยัให้เป็นศูนยก์ลาง และใช้งานร่วมกนัสําหรบัพืÊนทีÉอบัอากาศทั Êงหมด 

อยา่งไรกต็ามจาํนวนผูท้าํหน้าทีÉในทมีกู้ภยัตอ้งมกีารหารอื และการอนุมตัจิากบรษิทัฯ (BST) 

คู่ธุรกิจจะต้องปฏิบัติตามข้อกําหนดทั Êงหมดในระเบียบการปฏิบัติงานการเข้าพืÊนทีÉอับอากาศ         

(S-PSM-CO-PŘśśś) ขอ้กําหนดทั Êงหมดต้องปฏบิตัติามแมจ้ะอยู่ในช่วงเวลาของการประกอบ (Fabrication) 

หรอื การก่อสรา้ง เนืÉองจากอาจมกีารเขา้พืÊนทีÉอบัอากาศ (Tank Fabrication, Piping Fabrication, Bund) 

คู่ธุรกจิจะตอ้งจดัหาทรพัยากรทั ÊงหมดทีÉเกีÉยวขอ้งเพืÉอใหส้อดคลอ้งกบัระเบยีบการปฏบิตังิาน 

 

1.34 คณุสมบตัิที Éเกี Éยวข้องทางไฟฟ้า (Electrical Qualification) 
สาํหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายถงึขอ้มลูทั Éวไปและขอ้กําหนดสําหรบัคุณสมบตัทิีÉเกีÉยวขอ้งทางไฟฟ้า 

คุณสมบตัทิีÉเกีÉยวขอ้งทางไฟฟ้า สาํหรบัผูป้ฏบิตังิานตอ้งเป็นไปตามกฎกระทรวงกําหนดมาตรฐานการบรหิาร 

และการจดัการดา้นความปลอดภยัอาชวีอนามยัและสภาพแวดลอ้มในการทํางานในระบบไฟฟ้า 
สําหรบัหวัหน้างานทีÉเกีÉยวขอ้งกบัไฟฟ้าจะต้องปฏบิตัติามกฎกระทรวงทั Êง 2 ฉบบัคอื กฎกระทรวง

กําหนดมาตรฐานการบรหิารและการจดัการดา้นความปลอดภยัอาชวีอนามยัและสภาพแวดลอ้มในการทํางาน
ดา้นไฟฟ้า และกรมพฒันาฝีมอืแรงงาน 

คู่ธุรกิจทีÉปฏบิตัิงานเกีÉยวข้องกบัไฟฟ้าจะต้องปฏบิตัใิห้เป็นไปตามข้อกําหนดทั Êงหมดของระเบยีบ
ปฏบิตังิานการทาํงานไฟฟ้าทีÉปลอดภยัของบรษิทัฯ (BST) (S-PSM-CO-P0334) 

คู่ธุรกจิต้องทําให้มั Éนใจว่าบุคลากรทีÉผ่านการรบัรอง (และ/หรอื) ไดร้บัการรบัรองปฏบิตังิานเฉพาะทีÉ
เกีÉยวขอ้งกบัอุปกรณ์เฉพาะ 

ขอ้มลูบนัทกึการฝึกอบรมตอ้งส่งใหก้บัทางบรษิทัฯ (BST) และผ่านการอนุมตักิ่อนเริÉมงาน ตอ้งมกีาร
ฝึกอบรมทบทวนประจําปีสําหรบัผู้ปฏิบตังิานทีÉเกีÉยวขอ้งกบังานไฟฟ้า ทางบรษิทัฯ (BST) ขอสงวนสทิธิ Íใน
การยอมรบั หรอืปฏเิสธบนัทกึการฝึกอบรมของผู้รบัเหมา หรอืการอบรมทีÉจดัขึÊนทีÉเกีÉยวขอ้งกบังานไฟฟ้า 
ผูร้บัเหมาทีÉไมผ่่านการอบรมตามทีÉกําหนดจะถูกปฏเิสธในการเขา้ปฏบิตังิาน 
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เอกสารนี Êเป็นเอกสารใชภ้ายในบรษิัทฯ เทา่นัÊน  เอกสารฉบบัควบคมุจะอยูใ่นรูปสืÉออิเล็คทรอนิกสเ์ทา่นัÊน  

นอกเหนือจากนีÊ จะถือวา่ไมอ่ยูภ่ายใตก้ารควบคมุ หา้มนาํไปใชใ้นการปฏิบตังิานโดยเด็ดขาด 

ตลอดจนต้องไม่มกีารดําเนินการในเขตห้ามทีÉกําหนดไว้ / ตวันําไฟฟ้าทีÉทํางานทีÉมกีําลงัแรงสูงกว่า 
50 โวลต์ ยกเว้น: ต้องมกีารดําเนินการดงักล่าว โดยได้รบัอนุมตัจิากผู้จดัการโรงงาน  และงานการทดสอบ 

หรอืวดัแรงดนัไฟฟ้า 
งานทีÉตอ้งใชถุ้งมอืแรงดนัไฟฟ้ามดีงัต่อไปนีÊ: 

 เมืÉอทาํงานทดสอบแรงดนัไฟฟ้าทีÉสงูกว่า 50 โวลต ์

 เมืÉอทาํงานภายในขอบเขตวธิกีารแบบจาํกดั ตามทีÉกําหนดไวใ้น NFPA 70E ขอ้ 

130 

 การจดัการสายไฟใน cable trays หรอื panels. 

คู่ธุรกิจจะต้องจดัให้มมีาตรการป้องกนัการ Arc flash ให้เหมาะสมกบัผู้เข้าไปปฏบิตังิาน และต้อง
เป็นไปตาม ระเบยีบปฏบิตังิานการทาํงานไฟฟ้าทีÉปลอดภยั (S-PSM-CO-P0334) ทีÉกําหนดไว ้

วงจรทั Êงหมดจะตอ้งพจิารณาและมกีารพสิจูน์ว่ามพีลงังาน โดย วธิกีารทดสอบขาดแรงดนัไฟฟ้า 
อุปกรณ์ทดสอบทั ÊงหมดทีÉใช้สําหรบัการวดั / ทดสอบ แรงดนัไฟฟ้าหรอืกระแสต้องระบุไว้ทีÉ UL 61010 และ 
rating of CAT III. ทีÉ 600 โวลต ์

 

1.35 การรืÊอและการปรบัปรงุ (Dismantling and Rearranging) 
สาํหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายถงึขอ้มลูทั Éวไปและขอ้กําหนดสําหรบัการรืÊอ และการปรบัปรงุ (D&R) 

การรืÊอและการปรบัปรุง จะต้องไดร้บัการอนุญาตก่อนเริÉมปฏบิตังิาน คู่ธุรกจิต้องรบัรองว่าผ่านการสํารวจทาง
วศิวกรรมในขอบเขตการทาํงานทีÉแน่นอน รวมถงึวธิกีารดาํเนินการอยา่งปลอดภยั 

การสํารวจทางวิศวกรรมจะต้องจดัทําเป็นเอกสารและจะต้องมอบให้กับบรษิัทฯ (BST) เพืÉอการ
ตรวจสอบ และอนุมตั ิพรอ้มทั Êงส่งเอกสารก่อนทีÉจะเริÉมกจิกรรม D&R อย่างน้อย ŝ วนัทําการสํารวจ จะต้องมี
รายละเอยีดเกีÉยวกบัวธิกีารการจดัการของโครงสรา้ง (รวมถงึโครงสรา้งโดยรอบทีÉอาจไดร้บัผลกระทบ) และ
ตอ้งมกีารป้องกนัอนัตรายทีÉเกีÉยวขอ้งกบักจิกรรม D&R ใหแ้ก่คู่ธุรกจิและพืÊนทีÉทีÉเกีÉยวขอ้ง 

คู่ธุรกจิจะไม่ไดร้บัอนุญาตให ้นําออก จดัการ หรอืซ่อมแซมระบบกระบวนการ และ/หรอื การวางท่อ 

ถงึแมว้่าหน่วยงานกระบวนการผลติทําการล้างระบบให้เรยีบรอ้ยแล้ว การปนเปืÊอนจะถอืว่าพจิารณาเสรจ็
สมบรูณ์หลงัจากทีÉหน่วยงานกระบวนการผลติตรวจสอบแลว้เป็นลายลกัษณ์อกัษรแลว้ 

 

1.36 การสื Éอสารเรื Éองอนัตราย (Hazard Communication) 
สาํหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายเกีÉยวกบัขอ้มลูทั Éวไปและขอ้กําหนดสําหรบัการสืÉอสารเรืÉองอนัตราย 

คู่ธุรกิจ และคู่ธุรกิจช่วงทุกระดบัจะต้องส่งเอกสารความปลอดภยัฝนการใช้งานสารเคม ี(SDS) ให้กบัทาง 
บรษิทัฯ (BST) และต้องได้รบัการตรวจสอบและยอมรบัก่อนเข้าพืÊนทีÉบรษิทัฯ พรอ้มทั Êงต้องมกีารตดิฉลาก
ตาม Global Harmonized system และต้องมีเอกสารความปลอดภยัฝนการใช้งานสารเคม ี(SDS) ทีÉผ่าน
ยอมรบัแลว้ คู่ธุรกจิมหีน้าทีÉปฏบิตัติามขอ้กําหนดดงัต่อไปนีÊ: 

 ตอ้งการพฒันาและการดาํเนินการสืÉอสารเรืÉองความเป็นอนัตรายทีÉเป็นลายลกัษณ์อกัษรไวท้ีÉ
ปฏบิตังิาน และตอ้งใหส้าํเนาใหก้บับรษิทัฯ (BST) 
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เอกสารนี Êเป็นเอกสารใชภ้ายในบรษิัทฯ เทา่นัÊน  เอกสารฉบบัควบคมุจะอยูใ่นรูปสืÉออิเล็คทรอนิกสเ์ทา่นัÊน  

นอกเหนือจากนีÊ จะถือวา่ไมอ่ยูภ่ายใตก้ารควบคมุ หา้มนาํไปใชใ้นการปฏิบตังิานโดยเด็ดขาด 

 ฝึกอบรมใหก้บัพนกังานในเรืÉองการจดัการสารเคมอีนัตราย 

 เกบ็รกัษารายการสารเคมอีนัตรายทั ÊงหมดทีÉมอียูใ่นสถานทีÉทํางานและพนกังานทุกคน
สามารถเขา้ถงึได ้และเอกสารความปลอดภยัฝนการใชง้านสารเคม ี(SDS) จะตอ้งจดัเกบ็อยู่
ในแฟ้ม 

 แจง้จาํนวนปรมิาณของสารเคมอีนัตรายแต่ละชนิดทีÉนํามาใชใ้นพืÊนทีÉปฏบิตังิานกบัทาง 
บรษิทัฯ (BST) 

คู่ธุรกจิจะตอ้งไดร้บัการอนุมตัจิากบรษิทัฯ (BST) ก่อนทีÉจะนําวสัดุอนัตรายใดๆ ก่อนเขา้พืÊนทีÉ
ทรพัยส์นิของบรษิทัฯ (BST) เช่น วสัดุอนัตรายกล่าวจะตอ้งตดิป้ายอยา่งถูกตอ้ง และมกีารควบคุมอย่าง
เครง่ครดัโดยคู่ธุรกจิในการใชง้าน และการกําจดั  

การจดัเกบ็ และการใชน้ั Êน มาตรการป้องกนัส่วนบุคคลนั Êนจะตอ้งปฏบิตัติามคาํแนะนําในเอกสาร
ความปลอดภยัฝนการใชง้านสารเคม ี(SDS) 

บรษิทัฯ (BST) จะจดัทาํเอกสารความปลอดภยั (SDS) ทีÉมอียูส่ําหรบัสารเคมอีนัตรายทั ÊงหมดทีÉมกีาร
ใชง้านหรอืผลติขึÊนโดยบรษิทั สาํเนาเอกสารความปลอดภยั (SDS) ของบรษิทัฯ ไดร้บัการดแูลและจดัเกบ็บน
ระบบฐานขอ้มลูของบรษิทัฯ ตอ้งการสอบถามขอ้มลู หรอืสาํเนาเอกสารความปลอดภยัฝนการใชง้านสารเคม ี

(SDS) ใหต้ดิต่อตวัแทนดา้นความปลอดภยั อาชวีอนามยั และสิÉงแวดลอ้ม (Owner SHE Representative)  

คู่ธุรกจิตอ้งจดัใหม้เีทปเตอืน (Warning Tap) และ Concrete Slap ส าหรบัอุปกรณ์ เช่น ท่อ และ 
สายไฟ ทีÉตดิตั Êงอยูท่ีÉใตด้นิ 

 

1.37 เครื Éองเชื Éอมไฟฟ้าและเครื Éองกาํเนิดไฟฟ้าแบบเคลื Éอนย้ายได้ (Electrical Welding and Portable 
Generators) 

สําหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายเกีÉยวกบัขอ้มลูขอ้มลูทั Éวไปและขอ้กําหนดสําหรบัการเชืÉอมไฟฟ้า และเครืÉอง
กําเนิดไฟฟ้าแบบเคลืÉอนยา้ยได ้

การปฏบิตักิารเชืÉอมและขอ้กําหนดการฝึกอบรมทั Êงหมดจะต้องดําเนินการตามขอ้กําหนดทีÉระบุไว้ใน
ระเบยีบปฏบิตัิงานการขออนุญาตทํางานทีÉอาจทําให้เกิดความร้อน  และประกายไฟ (S-PSM-CO-P0902) 

และ Project spec - Welding Procedure (I-EPM2-CO-S084) 

ต้องมกีารตรวจสอบตวันํา และธูปเชืÉอมก่อนใชง้าน จะต้องเอาธูปเชืÉอมออกจากทีÉจบั เมืÉอไม่มกีารใช้
งานแลว้ 

การเชืÉอมไฟฟ้าใดๆ ตอ้งดงึตวันําสองเสน้ทีÉพืÊนทีÉหน้างานเสมอ 

อุปกรณ์ทั Êงหมดจะต้องต่อสายดนิก่อนใชง้าน สําหรบังานโครงการขนาดใหญ่ (The Capital Project) 

ไมอ่นุญาตใหใ้ชร้ะบบสายดนิของบรษิทัฯ 

ตู้เชืÉอมต้องได้รบัการตรวจสอบก่อนเข้าสู่พืÊนทีÉปฏิบตัิงานของบรษิัทฯ (BST) และตรวจสอบตาม
ขอ้กําหนดมาตรฐานการตรวจสอบอุปกรณ์ (S-PSM-CO-S0901) 

ความตา้นทานของกราวดข์องอุปกรณ์ตอ้งน้อยกว่าหรอืเท่ากบั ŝ โอห์ม 

 



ข้อกาํหนดด้านความปลอดภยั อาชีวอนามยัและสิÉงแวดล้อม (SHE) สาํหรบัคู่ธรุกิจ BST 

รหสัเอกสาร      S-PSM-CO-S0603 วนัทีÉมผีลบงัคบัใช้    1 พฤศจกิายน 2563 

พมิพค์รั ÊงทีÉ 4 หน้า    27/48     ID-0485/19  

 

เอกสารนี Êเป็นเอกสารใชภ้ายในบรษิัทฯ เทา่นัÊน  เอกสารฉบบัควบคมุจะอยูใ่นรูปสืÉออิเล็คทรอนิกสเ์ทา่นัÊน  
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1.38 การขดุ และการเจาะกาํแพง (Excavations and Wall Penetrations) 
สาํหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายเกีÉยวกบัขอ้มลูทั Éวไปและขอ้กําหนดสําหรบังานขดุ (S-PSM-CO-P0364) 

งานขุดรวมถึงงานขุดเจาะ หรอื ขุดดนิ และ/หรอื ทําลายคอนกรตี จะต้องเป็นไปตามระเบยีบการ
ปฏบิตังิานงานขุด (S-PSM-CO-P0364) คู่ธุรกจิจจต้องจดัเตรยีมบุคลากร ทีÉมคีวามสามารถสําหรบังานขุด 

และคู่ธุรกจิจะไม่ได้รบัอนุญาตให้จดัการงานทีÉรู ้หรอืสงสยัว่าจะได้รบัผลกระทบทางเคมโีดยไม่ได้รบัความ
ยนิยอมเป็นลายลกัษณ์อกัษรจากบรษิทัฯ (BST) 

ในการตดิตั Êงเสาเขม็จะตอ้งเป็นไปตามขอ้บงัคบักฎหมายไทย  

ต้องมใีบอนุญาตเมืÉอเจาะผนัง พืÊน เพดาน ฯลฯ เพืÉอป้องกนัการสมัผสักับอนัตรายทีÉไม่ได้ระบุไว้ 
(แหล่งพลงังานไฟฟ้า) ใบอนุญาตจะถูกจดัทาํโดยทางบรษิทัฯ (BST) 

เครืÉองจกัรหนกัทีÉใชใ้นการสนบัสนุนงานขดุเจาะ ตอ้งไดร้บัการตรวจสอบสภาพก่อนเริÉมใชง้านทุกครั Êง 
โดยใชแ้บบฟอรม์การตรวจดงันีÊ 

- S-PSM-CO-F0369 แบบฟอรม์ตรวจสภาพรถเจาะเสาเขม็ก่อนเริÉมงาน 

- S-PSM-CO-F0370 แบบฟอรม์ตรวจสภาพเครืÉองจกัรกลหนกัก่อนเริÉมงาน 

 

1.39 การทาํความสะอาดด้วยนํÊ าแรงดนัสงู (High Pressure Water Cleaning) 
สาํหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายเกีÉยวกบัขอ้มลูทั Éวไปและขอ้กําหนดสาํหรบัการทําความสะอาดดว้ยนํÊา

แรงดนัสงู 
คู่ธุรกจิจะตอ้งปฏบิตัติามขอ้กําหนดของระเบยีบการปฏบิตังิานการทาํความสะอาดดว้ยนํÊาแรงดนัสงู 

ของบรษิทัฯ (BST) (S-PSM-CO-P0337) 

1.40 การดแูลความสะอาด (Housekeeping) 
สาํหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายเกีÉยวกบัขอ้มลูทั Éวไป และขอ้กําหนดสาํหรบัการการดแูลทาํความสะอาด 

ในระหว่างการก่อสร้าง ดดัแปลง หรอืซ่อมแซม เศษซากทั ÊงหมดจะถูกทําความสะอาดจากพืÊนทีÉทํางาน 

ทางเดนิ บนัได อาคารหรอืสิÉงปลกูสรา้งอืÉน ๆ 

คู่ธุรกจิต้องรกัษาสถานทีÉก่อสรา้งใหป้ลอดจากการสะสมของเสยี และ/หรอืซากปรกัหกัพงั และ/หรอื
ขยะทีÉเกดิจากการทํางานและจะต้องรกัษาสถานทีÉทํางานไว้ในสภาพทีÉเหมาะสมและไม่เป็นอนัตรายต่อการ
ปฏบิตังิาน 

วสัดุบรรจุภณัฑ์ โดยเฉพาะวสัดุติดไฟจะต้องถูกนําออกจากอาคารและพืÊนทีÉทํางานและกําจดัใน
สถานทีÉทีÉตกลงกบับรษิทัฯ (BST) 

คู่ธุรกจิจะต้องพรอ้มดําเนินการกําจดัเมืÉอมกีารรอ้งขอจากบรษิทัฯ (BST) เช่น ของเสยี เศษหนิ เศษ
ขยะ ฯลฯ อุปกรณ์เครืÉองมอืสิÉงก่อสร้าง หรอืสิÉงก่อสรา้งชั Éวคราวจะต้องทําให้พืÊนทีÉสะอาดและอยู่ในสภาพทีÉ
เหมาะสมสาํหรบัการใชง้านในทนัท ี 

วสัดุส่วนเกนิจะเป็นสมบตัขิองบรษิทัฯ (BST) 
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วสัดุ และ/หรอื อุปกรณ์ส่วนเกนิของเครืÉองมอื หรอืสนิค้าทีÉได้รบัการช่วยเหลอื ฯลฯ ซึÉงเป็นของคู่
ธุรกจิแต่จะกลายเป็นทรพัยส์นิของบรษิทัฯ (BST) จะถูกขนส่งโดยคู่ธุรกจิไปยงัพืÊนทีÉดงักล่าวตามทีÉบรษิทัฯ 

(BST) ระบุไว ้
คู่ธุรกจิตอ้งกําจดั ขยะ เศษขยะ เศษขยะผลติภณัฑป์ิโตรเลยีม และวสัดุทีÉขดุไดท้ั Êงหมด ไมใ่หน้ําไปใช้

ซํÊา (Reused) หรอื นํากลบัมาใชใ้หม ่(Recycled)  

วสัดุทีÉเป็นอนัตรายจะตอ้งไดร้บัการจดัการตามกฎหมาย และ/หรอื ขอ้บงัคบัของราชการ 
ขยะ เช่น กระป๋อง ของเสียจากวสัดุก่อสร้าง ฯลฯ จะถูกรวบรวมไว้ในภาชนะ และอยู่ในพืÊนทีÉทีÉ

ปลอดภยัของโรงงานและกําจดัในพืÊนทีÉทีÉกําหนดไวท้ีÉตกลงกบัทางบรษิทัฯ (BST)  

แต่ละงานจะตอ้งทาํความสะอาดทุกวนั และทาํความสะอาดเสรจ็หลงัจากงานเสรจ็ในแต่ละวนั 

 

1.41 Pipe Jack Stands 
สาํหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายเกีÉยวกบัขอ้มลูทั Éวไปและขอ้กําหนดสําหรบั Pipe Jack Stands 

Pipe Jack Stands จะตอ้งแบบ Positive locking (Pin Type) ทีÉมฐีานขนาดใหญ่พอทีÉจะป้องกนัไม่ให้
เกดิการลาดเอยีงบนพืÊนผวิระดบั  

ไมอ่นุญาตใหใ้ชอุ้ปกรณ์ลอ็คประเภท Friction type 

พกิดันํÊาหนักสําหรบั Jack แบบสามขาจะต้อง 1,000 กโิลกรมั หรอืนํÊาหนักทีÉแนะนําของผูผ้ลติ ต้อง
แสดงพกิดันํÊาหนกัไวอ้ยา่งชดัเจน 

Jack แบบสามขาไม่ใหใ้ชเ้พืÉอรองรบัวสัดุทีÉมขีนาดใหญ่กว่า 6 นิÊว โดยปราศจากอนุมตัจิากผู้จดัการ
ฝ่ายโรงงาน โดยตอ้งแสดงขนาดเสน้ผ่านศูนยก์ลางไวอ้ยา่งชดัเจน 

พกิดันํÊาหนักของ Jack แบบสีÉขาจะต้อง 1,500 กโิลกรมัหรอืนํÊาหนักทีÉผู้ผลติแนะนํา ต้องแสดงพกิดั
นํÊาหนกัไวอ้ยา่งชดัเจน 

Jack แบบสีÉขาไมใ่หใ้ชเ้พืÉอรองรบัวสัดุทีÉมขีนาดใหญ่กว่า 36 นิÊวหรอืเสน้ผ่านศูนยก์ลางสงูสุดทีÉแนะนํา
ของผูผ้ลติโดยปราศจากการอนุมตัจิากผู้จดัการฝ่ายโรงงาน โดยต้องแสดงขนาดเส้นผ่านศูนยก์ลางไว้อย่าง
ชดัเจน  

Jack Stands แบบมีล้อจะต้องมีอุปกรณ์ล็อค อุปกรณ์ล็อคจะต้องอยู่ในตําแหน่งล็อคเมืÉอไม่ได้
เคลืÉอนยา้ย 

  

1.42 การทดสอบระบบลม (Pneumatic Testing) 
สาํหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายเกีÉยวกบัขอ้มลูทั Éวไปและขอ้กําหนดสาํหรบัการทดสอบระบบลม (Pneumatic 

Testing) 

การทดสอบ Pneumatic ควรประสานงานผ่านตัวแทนด้านความปลอดภัยอาชีวอนามัย และ
สิÉงแวดล้อม ของบริษัทฯ (Owner SHE Representative) และต้องได้รบัใบอนุญาตและการอนุมตัิ เกจวดั
ทั ÊงหมดทีÉจะใชใ้นการทดสอบระบบลม (Pneumatic Testing) หรอืขั Êนตอนการเตมิลมควรไดร้บัการสอบเทยีบ
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ก่อนการใช้งานครั ÊงแรกÉ และเป็นประจําÉ ควรมสีญัญาณเตือนภัยเมืÉอมกีารทดสอบระบบลม (PneumaticÉ
Testing)  

 

1.43 อปุกรณ์ Powder Actuated (Powder Actuated Devices) 
สาํหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายเกีÉยวกบัขอ้มลูทั Éวไปและขอ้กําหนดสาํหรบัอุปกรณ์ Powder Actuated 

ก่อนทีÉจะมกีารใชอุ้ปกรณ์ Powder Actuated É เช่น Hilti ปืนยงิตะปูÉ ตอ้งไดร้บัอนุญาตเป็นลายลกัษณ์
อกัษรจากตวัแทนดา้นความปลอดภยัÉ อาชวีอนามยัÉ และสิÉงแวดลอ้มของบรษิทัฯÉ (BST) (Owner SHE 

Representative) 

 

1.44 กิจกรรมที Éเกี Éยวกบัทางรถไฟ (Railroad Operations) 
ไมม่ ี

 

1.45 ระบบแสงสว่างชั Éวคราว (Temporary Lighting) 
สาํหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายเกีÉยวกบัขอ้มลูทั ÉวไปแÉ ละขอ้กําหนดสาํหรบัการจดัใหม้รีะบบแสงชั Éวคราว 

คู่ธุรกจิจะต้องทําใหแ้น่ใจว่ามแีสงสว่างเพยีงพอÉ อุปกรณ์ส่องสว่างชั Éวคราวจะตอ้งมกีารเพิÉมสายไฟÉ ทีÉ
พรอ้มฝาครอบ 

ติดตั ÊงตัวรองรับÉ และบํารุงรักษาตามข้อกําหนดของÉ National Electric Code (NEC) แสงสว่าง
ชั Éวคราวตอ้งทาํงานทีÉระดบัความสงูÉ 2É เมตรÉ หรอืสงูกว่า 

แสงชั Éวคราวแบบพกพาจะต้องเป็นÉ แบบÉ 3-wire moldedÉ ทีÉมสีายไฟÉ พรอ้มฝาครอบÉ และต้องมกีาร
ป้องกันโดยÉ Earth Leak Circuit Breaker (ELCB)  ผู้รบัเหมาจะต้องมมีาตรการป้องอันตรายอุปกรณ์และ
บุคคลทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการปฏบิตังิานกบัแสงไฟฟ้าแบบพกพาในสภาพแวดล้อมทีÉชืÊนหรอืเปียกและอาจเป็น
อนัตรายÉ (ระเบดิ) 

 

1.46 การลง/วางวสัด ุ(Throwing / Dropping Material) 
สาํหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายเกีÉยวกบัขอ้มลูทั Éวไปและขอ้กําหนดสําหรบัการลง/วางวสัดุ 
วสัดุอุปกรณ์และเครืÉองมอืจะตอ้งไมถู่กโยนลงจากหลงัคาÉ อาคารÉ É platformsÉ ฯลฯÉ หรอืจากบุคคลหนึÉง

ไปสู่อกีคนหนึÉงหรอืจากทีÉหนึÉงไปยงัอกีทีÉหนึÉง 
คู่ธุรกจิตอ้งจดัใหม้มีาตรการป้องกนัสิÉงของตกหล่นจากทีÉสงูÉ เช่นÉ ตาขา่ยกนัหล่นอุปกรณ์É เป็นตน้ 

คู่ธุรกจิตอ้งจดัใหม้กีารตดิตั ÊงÉ Safety Net เพืÉอป้องกนัวสัดุÉ หรอืÉ อุปกรณ์É ทีÉเกีÉยวขอ้งกบังานก่อสรา้ง 
ตกลงจากทีÉสงูÉ อนัเป็นเหตุใหเ้กดิการบาดเจบ็ของผูป้ฏบิตังิาน 

 คู่ธุรกจิตอ้งจดัใหม้วีธิกีารทีÉปลอดภยัในการขนส่งวสัดุก่อสรา้งของผูป้ฏบิตังิานÉ เช่นÉ จดัใหม้ภีาชนะ 
บรรจุสาํหรบัขนส่งเครืÉองมอืÉ และÉ จดัใหม้ชีุดรอกสาํหรบัขนส่งชิÊนงานÉ วสัดุÉ หรอืÉ เครืÉองมอืÉ เป็นตน้É หรอืÉ จดัให้ 
มมีาตรการอืÉนใดทีÉดาํเนินการเพืÉอป้องกนัของตก 

คู่ธุรกจิตอ้งจดัใหม้แีผ่นปพูืÊนบรเิวณพืÊนทีÉการทํางานทีÉเป็นแผ่นเกรทติÊงÉ (Gratting) อยา่งเหมาะสม 
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เพืÉอป้องกนัของตกจากทีÉสงู 
 

1.47 ความปลอดภยัของยานพาหนะ (Vehicle Safety) 
สําหรบัหวัข้อนีÊจะอธิบายเกีÉยวกับข้อมูลทั Éวไปและข้อกําหนดสําหรบัเกีÉยวกับความปลอดภัยของ

ยานพาหนะ 
ส่วนนีÊอา้งถงึระเบยีบการปฏบิตังิานรกัษาความปลอดภยัÉ (S-SEC-CO-P0001) 

ผูข้บัขีÉยานพาหนะจะต้องปฏบิตัติามกฎจราจรและป้ายจารจรของบรษิทัฯ É (BST) É ผูข้บัขีÉยานพาหนะ
ตอ้งมใีบขบัขีÉทีÉถูกตอ้งÉ และปฏบิตัติามกฎหมาย ขอ้บงัคบัของรฐับาลทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการขบัขีÉ 

ยานพาหนะของคู่ธุรกจิทั Êงหมดจะต้องมสีญัลกัษณ์ทีÉแสดงความเป็นเจา้ของÉ ของบรษิทัคู่ธุรกจิÉ การ
ระบุนีÊจะต้องมองเหน็ได้ทั Êงสองด้าน และสามารถเป็นแม่เหลก็หรอืทาสีÉ พรอ้มทั Êงต้องใช้ในช่วงเวลาของเขา้
บรษิทัฯÉ หากไมม่กีารระบุตวัตนในเวลาทีÉเขา้ยานพาหนะจะไมไ่ดร้บัอนุญาตใหเ้ขา้ในพืÊนทีÉ 

ใบอนุญาตยานพาหนะของคู่ธุรกิจจะออกให้สําหรบัยานพาหนะของคู่ธุรกิจทั ÊงหมดทีÉเข้าในพืÊนทีÉ
ทาํงานÉ É É É É É การเขา้/ออกÉ คู่ธุรกจิจะตอ้งผ่านประตูทีÉตวัแทนดา้นความปลอดภยัÉ อาชวีอนามยัÉ และสิÉงแวดลอ้ม
ของบรษิทัฯÉ (BST) (Owner SHE Representative) กําหนด 

 จะตอ้งปฏบิตัติามขอ้จาํกดัความเรว็É หรอืป้ายจารจร 
 พนกังานคู่ธุรกจิจะตอ้งไมน่อนในยานพาหนะ 
 ยานพาหนะทุกคนัตอ้งจอดในพืÊนทีÉทีÉทางบรษิทัฯจดัเตรยีมไว้ 
 ผูข้บัขีÉทุกคนจะตอ้งทาํการตรวจสอบแอลกอฮอลก์่อนเขา้ปฏบิตังิาน 

การใช้โทรศัพท์มอืถือขณะปฏิบตัิงานยานพาหนะจะต้องเป็นไปตามกฎพิทกัษ์ชีวิตของบริษัทฯÉ
(BST) (หา้มใชม้อืถอืขณะขบัขีÉยานพาหนะÉ โดยไมม่กีารใชอุ้ปกรณ์ในการช่วยโทรÉ (hands-free)) 

ผูข้บัขีÉยานพาหนะและผูโ้ดยสารทุกคนตอ้งคาดเขม็ขดันิรภยัตลอดเวลาขณะเดนิทางÉ การคาดเขม็ขดั
นิรภยัเป็นเรืÉองของกฎพทิกัษ์ชวีติของบรษิทัฯ 

ยานพาหนะและอุปกรณ์ในการขนยา้ยวสัดุทั Êงหมดจะต้องตดิตั Êงเขม็ขดันิรภยัและถูกสวมใส่É ยกเว้น
ยานพาหนะและอุปกรณ์ในการขนยา้ยวสัดุทีÉผูผ้ลติไมไ่ดต้ดิตั Êงเขม็ขดันิรภยัÉ  

ยานพาหนะทุกคนัทีÉอยูใ่นพืÊนทีÉของบรษิทัฯตอ้งมกีารตรวจคน้โดยเจา้หน้าทีÉรกัษาความปลอดภยัÉ การ
คน้หาอาจรวมถงึบุคคลทรพัยส์นิส่วนตวัและทรพัยส์นิของบรษิทัÉ ช่องทีÉสามารถลอ็คÉ /É เกบ็ของยานพาหนะทุก
คันทีÉจอดอยู่ภายในบริษัทฯจะต้องสามารถเปิดได้สําหรบัการตรวจสอบตามคําขอเจ้าหน้าทีÉรกัษความ
ปลอดภยัÉ ไมเ่ช่นนั Êนจะตอ้งจอดรถนอกพืÊนทีÉบรษิทัฯÉ (BST) 

ยกเวน้สําหรบัการจดัส่งวสัดุเฉพาะในยานพาหนะทีÉเป็นของคู่ธุรกจิ, ต้องมปีระกนัเป็นขั ÊนตํÉาÉ และอยู่
สภาพทีÉปลอดภยัและใชง้านไดเ้ฉพาะเจา้หน้าทีÉกํากบัดแูลทีÉไดร้บัอนุญาตÉ จาํเป็นตอ้งมีใบอนุญาตผ่านสําหรบั
ยานพาหนะทีÉได้รบัอนุญาตจากตัวแทนด้านความปลอดภยัÉ อาชีวอนามยัÉ และสิÉงแวดล้อมของบริษัทฯ 

(Owner SHE Representative) สาํหรบัยานพาหนะแต่ละคนัทีÉเขา้สู่บรษิทัฯÉ (BST) 

ตอ้งปฏบิตัติามการจาํกดัความเรว็ทีÉÉ  Ê É กม.É /É ชม. 
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เอกสารนี Êเป็นเอกสารใชภ้ายในบรษิัทฯ เทา่นัÊน  เอกสารฉบบัควบคมุจะอยูใ่นรูปสืÉออิเล็คทรอนิกสเ์ทา่นัÊน  

นอกเหนือจากนีÊ จะถือวา่ไมอ่ยูภ่ายใตก้ารควบคมุ หา้มนาํไปใชใ้นการปฏิบตังิานโดยเด็ดขาด 

คู่ธุรกจิจะต้องมมีาตรการป้องกนัการปนเปืÊนดนิ จากบรษิทัฯสู่ภายนอก เช่น การม ีสเปรย ์หรอื บ่อ
นํÊา เป็นตน้ สาํหรบัทาํความสะอาดลอ้ก่อนออกพืÊนทีÉ 

บุคคลทีÉเป็นคู่คา้ของคู่ธุรกจิ หรอืคู่ธุรกจิช่วง ทีÉตอ้งเขา้มาปฏบิตังิานเกีÉยวกบัการขนส่งปนูซเีมนต ์นํÊา  
ทีÉใชใ้นกจิกรรมงานก่อสรา้ง และกจิกรรมการขนส่งอืÉนๆทีÉเกีÉยวขอ้งกบังานก่อสรา้ง โดยบุคคลเหล่านั Êนเป็น 

แรงงานนอกระบบว่าดว้ยกฎหมายไทย บุคคลกลุ่มนั Êนสามารถเขา้มาปฏบิตังิานจ าพวกงานขนส่งใหก้บั 

บรษิทัฯ (BST) โดยผ่านกระบวนการอบรมความปลอดภยัแบบ Short Brief และใหด้ าเนินการส่งเอกสารเพืÉอ 

ขอเขา้ทาํงานกบัตวัแทนดา้นความปลอดภยั อาชวีอนามยั และสิÉงแวดลอ้มของบรษิทัฯ (BST) ดงัตาราง 
ต่อไปนีÊ 
 

หวัเรืÉองอบรม เอกสารทีÉตอ้งส่ง 
Short Brief Requisition S-PSM-CO-F0605 SHE Short Brief Requisition 

Copy document of personal ID 

 

คู่ธุรกจิตอ้งดาํเนินการแจง้ และส่งเอกสารดงักล่าวใหก้บัตวัแทนดา้นความปลอดภยั อาชวีอนามยั 

และสิÉงแวดลอ้มของบรษิทัฯ (BST) ล่วงหน้า 1 วนั และตอ้งไดร้บัการอนุมตัโิดยบรษิทัฯก่อนเขา้ทาํงาน ใน 

ประเดน็เรืÉองการตรวจสอบความพรอ้มของร่างกายของผูป้ฏบิตังิานกลุ่มดงักล่าว คู่ธุรกจิตอ้งจดัใหม้กีาร 
ตรวจสอบความพรอ้มของรา่งกายโดยเจา้หน้าทีÉพยาบาลของโครงการ โดยใหต้รวจวดัความดนัโลหติ และวดั 

ไข ้ตลอดจนตรวจวดัปรมิาณแอลกอฮอลใ์นรา่งกายก่อนเริÉมงาน ทั ÊงนีÊใหด้าํเนินการแสดงผลการตรวจสอบ 

สุขภาพดงักล่าวใหก้บัเจา้หน้าทีÉตรวจสอบความปลอดภยัทีÉสนบัสนุนงานโครงการก่อนเริÉมงาน 

 เอกสารประกอบการขอเขา้ปฏบิตังิานอาจเปลีÉยนแปลงขึÊนกบัสถานการณ์ในขณะนั Êน เช่น มกีารแพร่
ระบาดของโรคตดิต่อ เป็นตน้  

 

1.48 การจดัการและควบคมุวสัดเุหลือใช้ (Waste Material Control) 
สําหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายเกีÉยวกบัขอ้มลูทั Éวไปและขอ้กําหนดสําหรบัการจดัการและควบคุมวสัดุเหลอื

ใช ้

อุปกรณ์ทีÉปนเปืÊอนนํÊามนัทีÉใชแ้ลว้จะกําจดันอกบรษิทัฯ 

คู่ธุรกิจจะต้องตรวจสอบให้แน่ใจว่าการดําเนินการของมนัสอดคล้องกับข้อกําหนดระเบียบการ
ปฏบิตังิานการป้องกนัการรั ÉวไหลของนํÊามนัและการจดัการของเสยีของ BST (E-EEM-CO-P0004) หา้มมกีาร
รั ÉวไหลของนํÊามนัหรอืสารแปลกปลอมอืÉน ๆ ลงบนพืÊนดนิ ท่อระบายนํÊา หรอืพืÊนทีÉทีÉไม่ไดถู้กจดัเตรยีมไว ้การ
รั Éวไหลทั Êงหมดจะถูกรายงานไปยงัผูด้แูลจากบรษิทัฯ (BST) ทนัทเีมืÉอเกดิขึÊน 

คู่ธุรกจิจะต้องจดัใหม้ภีาชนะโลหะสําหรบัการรวบรวมและแยกขยะ แต่ละประเภท ภาชนะบรรจุทีÉใช้
สําหรบัขยะกรด สารกดักร่อน ฝุ่ นทีÉเป็นอนัตราย และอืÉน ๆ ต้องตดิตั Êงฝาปิด คู่ธุรกจิจะต้องทิÊงขยะทั Êงหมดใน
พืÊนทีÉกําจดัขยะอยา่งสมํÉาเสมอ 
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คู่ธุรกจิจะตอ้งไมส่ะสมวสัดุหรอืของเสยีในพืÊนทีÉปฏบิตังิาน วสัดุใยหนิเศษตะกั ÉวและวสัดุอืÉน ๆ ทีÉมกีาร
ควบคุมจะถูกวางไวใ้นถงัขยะหรอืภาชนะบรรจทุีÉตดิฉลากอยา่งถูกตอ้งหรอืนําออกจากพืÊนทีÉโดยเรว็ทีÉสุด 

อา้งองิตามระเบยีบปฏบิตังิานสาํหรบัการจดัการขยะ (E-EEM-CO-P0004) ของบรษิทัฯ (BST) 

คู่ธุรกจิจะตอ้งไมน่ําดนิจากการขดุ หรอื วสัดุต่างๆออกพืÊนทีÉก่อนทีÉจะไดร้บัการอนุมตั ิจากทางBST 

อา้งองิตามระเบยีบปฏบิตังิานสาํหรบัการจดัการขยะ (E-EEM-CO-P0004) ของบรษิทัฯ (BST) 

ของเหลวไวไฟ และตดิไฟทั Êงหมดจะตอ้งเกบ็ไวใ้นพืÊนทีÉเกบ็สารไวไฟทีÉไดร้บัอนุมตั ิการจดัเกบ็วสัดุ
ไวไฟและสารตดิไฟแบบเปิดจะไมไ่ดร้บัอนุญาตหากไม่ไดร้บัความอนุมตัจิากทางบรษิทัฯ (BST) บรรจุภณัฑ์
จะตอ้งจดัใหม้คีวามจ ุ150% ของของเหลวทีÉจดัเกบ็และป้องกนัการสะสมของนํÊาฝนหรอืเศษอืÉนๆ 

คู่ธุรกจิตอ้งจดัใหม้รีะบบบาํบดันํÊาเสยีจากกจิกรรมงานก่อสรา้งอย่างมปีระสทิธภิาพ และสามารถ 

รองรบัปรมิาณนํÊาในช่วงฤดูฝนทีÉเป็นช่วงทีÉมปีรมิาณนํÊามากทีÉสุดไดอ้ย่างมปีระสทิธภิาพ  และคู่ธุรกจิต้องการ
ใหม้กีารตรวจคุณภาพนํÊาก่อนทิÊงลงรางของ BST เป็นไปตามทีÉ EIA ฉบบัก่อสรา้งของโครงกรกําหนด  

 

1.49 การจาํแนกพืÊนที Éทางไฟฟ้า (Electrically Classified Areas) 
สาํหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายเกีÉยวกบัขอ้มลูทั Éวไปและขอ้กําหนดสําหรบัการจาํแนกพืÊนทีÉทางไฟฟ้า 

การจําแนกพืÊนทีÉทางไฟฟ้าในพืÊนทีÉปฏบิตัิงานต้องถูกระบุ คู่ธุรกจิจะต้องปฏบิตัติามขอ้กําหนดของบริษัทฯ 

(BST) เมืÉอเขา้สู่พืÊนทีÉ 
อุปกรณ์ไฟฟ้าทั ÊงหมดทีÉติดตั ÊงในพืÊนทีÉจะต้องแสดงรายการการจําแนกแต่ประเภทของพืÊนทีÉให้

เหมาะสมกบัสภาพแวดลอ้ม 

 

1.50 First Line Break 
สาํหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายเกีÉยวกบัขอ้มลูทั Éวไปและขอ้กําหนดสาํหรบัการ First Line Break อา้งองิตาม

ระเบยีบการปฏบิตังิาน First Line Break (S-PSM-CO-P0332) 

เวลาการ First Line Break  

 12.00 - 13.00 น 

 17.00 น. - 18.00 น 

หมายเหตุ: ในกรณทีี É BST จาํเป็นตอ้งทําการ First Line Break นอกเหนือช่วงเวลาปกต ิBST จะแจง้ใหคู้่
ธุรกจิทราบตามเวลาที Éตอ้งการ 

 คู่ธุรกจิสามารถรอ้งขอเพืÉอปฏบิตังิานไดใ้นช่วง First Line Break แต่ตอ้งเสนอมาตรการความ 

ปลอดภยั อาชวีอนามยั และสิÉงแวดลอ้ม ต่อบรษิทัฯ (BST) อยา่งเป็นลายลกัษณ์อกัษร พรอ้มทั Êงตอ้งไดร้บั 

อนุมตัโิดยบรษิทัฯ (BST) 

 พืÊนทีÉทีÉสามารถปฏบิตังิานไดใ้นช่วง First Line Break ตอ้งจดัใหม้มีาตรการป้องกนั หรอื เป็นพืÊนทีÉทีÉ 
มลีกัษณะความเสีÉยงตํÉาดงันีÊ 

- เป็นพืÊนทีÉทีÉมคีวามเสีÉยงตํÉา 
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- เป็นพืÊนทีÉทีÉมกีารตดิตั Êงระบบตรวจจบัแกส็ทีÉผูกการทํางานกบัระบบตดัแหล่งจ่ายไฟฟ้า มรีั Êวก่อสรา้ง
และมรีะบบมา่นนํÊาตดิตั ÊงทีÉร ั Êวก่อสรา้ง 

 

1.51  ก่อให้เกิดประกายไฟ และความร้อน (Hot Work) 
 จําเป็นต้องมผี้ากนัสะเก็ดไฟเมืÉอใช้งานก่อให้เกิดประกายไฟ และความร้อน
ประเภท 1 (Hot Work Class I) 

 ผา้กนัสะเกด็ไฟจะตอ้งปฏบิตัติามขอ้กําหนดดงันีÊ 
 ผลติจากไฟเบอรก์ลาส řŘŘ องศาเซลเซยีส โดยไม่มสีารอนัตรายเช่น แร่ใยหนิ  (asbestos) ซึÉง
เป็นสาเหตุของโรคมะเรง็ 

 ทนความรอ้นไดส้งูถงึ řřŘŘ องศาเซลเซยีส 

 ทนการละลายไดถ้งึ řśŘŘ องศาเซลเซยีส 

 ป้องกนัประกายไฟจากการเชืÉอม 

 ความทนทานต่อการแตกหกั: Warp 1200N / 50 mm, Weft 800N / 50 mm 

 การปฏบิตังิานก่อประกายไฟ และความรอ้น ประเภททีÉ ř (Hot Work Class I) ในรั Êวก่อสรา้งของ
โครงการ คู่ธุรกจิสามารถปฏบิตังิานจ าพวกดงักล่าวไดโ้ดยไม่จ ากดัจ านวน แต่การดาํเนินงานตอ้ง
จดัใหม้มีาตรการดา้นความปลอดภยัอย่างสอดคลอ้งกบัระเบยีบปฏบิตังิานเกีÉยวกบังานก่อประกายไฟ
และความรอ้น (Hot Work Procedure) ของบรษิทัฯ (BST) 

 การปฏบิตังิานก่อประกายไฟ และความรอ้น ประเภท ř (Hot Work Class I) นอกรั Êวก่อสรา้ง แต่อยู่ 
ในเขตปฏบิตังิานชั Êนใน (Inner Fence Area) คู่ธุรกจิตอ้งจดัใหม้มีาตรการดา้นความปลอดภยั อาชวี-

อนามยั และสิÉงแวดลอ้ม ไม่น้อยกว่าทีÉระบุ ดงันีÊ 
 จดัใหม้ผีูเ้ฝ้าระวงัไฟ (Fire Watch Man) 1 คน/Hot Box 

 จดัใหม้ ีPortable Gas Detector ทีÉสามารถตรวจจบั และสั Éงการตดัแยกแหล่งพลงังานไฟฟ้า
ไดเ้มืÉอเกดิเหตุแกส็รั Éวไหล 

 จดัใหม้ถีงัดบัเพลงิ (10A:20B:C) 1 ถงั/ 1 จดุเชืÉอม 

 จดัใหม้ถีงันํÊา 5 ลติร เพืÉอใชใ้นการ Cool Down จุดเชืÉอม 1 ถงั/ 1 จดุเชืÉอม 

 จดัใหม้กีารลอ้มผา้กนัประกายไฟอย่างครอบคลุม เช่น ทาํงานบนทีÉสงู ทําการลอ้ม ŝ ดา้น 

คอื ดา้นขา้ง และดา้นล่าง เป็นตน้ 

 จดัใหม้สีายนํÊาดบัเพลงิ Stand by ř สาย/ ř งาน 

 จดัใหม้วีทิยสุืÉอสารสําหรบัหวัหน้างาน เพืÉอใชใ้นการสืÉอสารกรณเีกดิเหตุฉุกเฉิน 

 จดัใหม้กีารระบายอากาศแบบพืÊนทีÉ หากพืÊนทีÉทีÉท างานมกีารระบายอากาศไมเ่พยีงพอ 

หมายเหตุ: จาํนวนงานก่อประกายไฟ และความรอ้น ในพืÊนทีÉเขตปฏบิตังิานชั Êนใน ใหเ้ป็นไปตามทีÉ 
ผูจ้ดัการโรงงานอนุญาต 
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1.52 งานรงัสี (Radiation Work) 
สาํหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายเกีÉยวกบัขอ้มลูทั Éวไปและขอ้กําหนดสาํหรบังานทีÉเกีÉยวขอ้งกบังานรงัสใีน

พืÊนทีÉปฏบิตังิาน โดยอา้งองิระเบยีบการปฏบิตังิานทํางานทีÉปลอดภยัเกีÉยวกบัรงัส ี(S-PSM-CO-P0365) 

 

2.0 การป้องกนัอคัคีภยั (FIRE PROTECTION) 

 

2.1 ระเบียบการปฏิบตัิงาน (Procedure) 
คู่ธุรกจิต้องปฏบิตัติามระเบยีบการปฏบิตังิานการเตรยีมพรอ้มและตอบโต้กรณีเกดิภาวะฉุกเฉินของ 

BST (S-PSM-CO-P1201) คู่ธุรกจิจะได้รบัการอบรมจากบรษิัทฯ (BST) ในขั Êนตอนการแจ้งเตอืน และการ
อพยพ พร้อมทั Êงคู่ธุรกิจต้องทําให้มั Éนใจว่าพนักงานของคู่ธุรกิจทุกคนมคีวามรู้และเข้าใจกบัระเบียบการ
ปฏบิตังิานนีÊ คู่ธุรกจิจะไม่ไดร้บัเงนิคนืตามเวลาสําหรบัเวลาทีÉสูญเสยีไปซึÉงเกดิจากการอพยพเนืÉองจากกรณี
เกดิเหตุฉุกเฉิน เช่น สารเคมรีั Éวไหล เพลงิไหมซ้อ้มหนีไฟ เป็นตน้ 

คู่ธุรกจิจะตอ้งทาํการฝึกซอ้มตามทีÉบรษิทัฯ (BST) ตอ้งการ 
Ś.Ś การสบูบหุรี É (Smoking) 

บรษิทัฯ (BST) จะกําหนดพืÊนทีÉสําหรบัการสูบบุหรีÉ ในกรณีโครงการขนาดใหญ่ (Capital Project) คู่
ธุรกจิตอ้งจดัหาสิÉงอํานวยความสะดวกสาํหรบัสบูบุหรีÉและดแูลทําความสะอาดพืÊนทีÉนั Êน  

คู่ธุรกจิตอ้งจดัใหม้เีครืÉองดบัเพลงิเพยีงพอในบรเิวณทีÉสบูบุหรีÉ 
 

2.3 วสัดทุี Éติดไฟได้ (Flammable Materials) 
สาํหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายเกีÉยวกบัขอ้มลูทั Éวไปและขอ้กําหนดสําหรบัวสัดุทีÉตดิไฟได้ 
การจดัเกบ็และการใชว้สัดุทีÉตดิไฟไดจ้ะต้องได้รบัการอนุมตัจิากบรษิทัฯ (BST) ตู้และกระป๋องนิรภยั

ตอ้งใชใ้นการเกบ็ และจา่ยของเหลวไวไฟ ตลอดจนตอ้งไดร้บัการอนุมตัจิากทางเจา้ของก่อน  

ไมอ่นุญาตใหใ้ชท้ีÉเกบ็เป็นพลาสตกิ 

ไมอ่นุญาตใหใ้ชเ้ครืÉองมอืหรอือุปกรณ์ทีÉใชน้ํÊามนัเบนซนิภายในอาคาร  
ภาชนะในการจดัเก็บวสัดุทีÉติดไฟได้หรอืวสัดุทีÉเป็นอนัตรายจํานวนมากจะต้องเป็นไปตามข้อกําหนด

ดงัต่อไปนีÊ:  
 ควบคุมและปิดกั ÊนพืÊนทีÉกกักนัทีÉมปีรมิาณเพยีงพอ  

 แยกออกจากพืÊนทีÉ  
 มกีารตดิฉลากภาชนะบรรจอุยา่งถูกตอ้ง  
 ตดิป้าย "หา้มสบูบุหรีÉ"  
 จดัเตรยีมอุปกรณ์ดบัเพลงิ 
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Ś.Ŝ เครื Éองดบัเพลิง (Fire Extinguishers) 
สาํหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายเกีÉยวกบัขอ้มลูทั Éวไปและขอ้กําหนดสาํหรบัเครืÉองดบัเพลงิ 
คู่ธุรกจิจะตอ้งจดัหาเครืÉองดบัเพลงิใหเ้พยีงพอสาํหรบัพืÊนทีÉการปฏบิตังิานÉ เครืÉองดบัเพลงิจะตอ้งไดร้บั

การบาํรงุรกัษาและตรวจสอบตามมาตรฐานของÉ NFPA เครืÉองดบัเพลงิตอ้งไมน่้อยกว่าÉ  Ê -A: 20-B: C เครืÉอง
ดบัเพลิงจะถูกตรวจสอบตาม Equipment Inspection Standard (S-PSM-CO-S0901) É เครืÉองดบัเพลงิของ
บรษิทัฯÉ (BST) ไมถ่อืเป็นส่วนหนึÉงในขอ้กําหนดของคู่ธุรกจิ 
 

Ś.Ŝ การจดัเกบ็เศษผ้าปนเปืÉ อนนํÉ ามนั (Oily Rag Storage) 
สาํหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายเกีÉยวกบัขอ้มลูทั Éวไปและขอ้กําหนดสําหรบัÉ การจดัเกบ็เศษผา้ปนเปืÊอนนํÊามนั 

ผา้ทีÉปนเปืÊอนนํÊามนัจะตอ้งถูกเกบ็ไวใ้นภาชนะโลหะทีÉทนไฟพรอ้มฝาปิดในตวัÉ และนําออกจากพืÊนทีÉปฏบิตังิาน
ทุกวนัเพืÉอป้องกนัการลุกตดิไฟ 

 

 

Ś.ŝ โครงสร้างการป้องกนั (ที Êพกั) (Protective Structures) 
สาํหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายเกีÉยวกบัขอ้มลูทั Éวไปและขอ้กําหนดสําหรบัโครงสรา้งการป้องกนั (ทีÉพกั) 

พลาสตกิผา้ใบกนันํÊาÉ หรอืวสัดุอืÉนๆÉ ทีÉใชใ้นการสรา้งเตน็ทห์รอืโครงสรา้งป้องกนัจะตอ้งสรา้งจากวสัดุทนไฟÉ  
คู่ธุรกจิจะตอ้งเกบ็รกัษาเอกสารยนืยนัถงึความทนไฟของโครงสรา้งและตอ้งผ่านการอนุมตัจิากบรษิทัฯÉ (BST) 

 

Ś.Ş เครื Êองดบัเพลิง – การเผาและการเชื Êอม (Fire Extinguishers - Burning and Welding) 
สําหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายเกีÉยวกบัขอ้มูลทั Éวไปและขอ้กําหนดสําหรบัเครืÉองดบัเพลงิใกล้กบัการเผา 

และการเชืÉอม 

เครืÉองดบัเพลงิแบบพกพาคุณสมบตัิไม่ตํÉากว่าÉ 10-A: 20-B: C จะถูกเก็บไว้ในแต่ละสถานทีÉทีÉต้อง
ปฏบิตังิานเชืÉอมหรอืตดัÉ และจะต้องตดิหรอืพรอ้มใช้งานกบัเครืÉองเชืÉอมแบบพกพาเครืÉองกําเนิดไฟฟ้าและ
เครืÉองอดัอากาศ 

 

3.0 สิÉงอาํนวยความสะดวกการก่อสร้าง (CONSTRUCTION FACILITIES) 

 

3.1 เครื Êองอดัอากาศ (Compressed Air) 
สําหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายเกีÉยวกบัขอ้มลูทั Éวไปและขอ้กําหนดสําหรบัเครืÉองอดัอากาศ (Compressed 

Air) É จะไม่มเีครืÉองอดัอากาศ (Compressed Air) É ภายในพืÊนทีÉปฏบิตังิานÉ คู่ธุรกจิจะต้องจดัหาแหล่งอดัอากาศ
ของตนเองÉ เครืÉองมอืแบบพกพาทั ÊงหมดทีÉขบัเคลืÉอนโดยเครืÉองอดัอากาศ (Compressed Air) É ทีÉท่อจ่าย ID 

มากกว่าÉ  /ŚÉ นิÊวÉ จะต้องมวีาล์วสําหรบัการดูอตัราไหลของอากาศÉ และได้รบัการอนุมตัิจากบรษิทัฯÉ (BST) 

เสยีงของเครืÉองอดัอากาศ (Compressed Air) É จะต้องไม่เกนิÉ ŠÊ É dBA ,ท่อและท่อไอเสยีต้องมฉีนวนกนัความ
รอ้นÉ  

ข้อกาํหนดด้านความปลอดภยั อาชีวอนามยัและสิÉงแวดล้อม (SHE) สาํหรบัคู่ธรุกิจ BST 

รหสัเอกสาร      S-PSM-CO-S0603 วนัทีÉมผีลบงัคบัใช้    1 พฤศจกิายนÉ 2563 

พมิพค์รั ÊงทีÉ 4 หน้าÉ É É É 36/48     ID-0485/19  

 

เอกสารนี Êเป็นเอกสารใชภ้ายในบรษิัทฯÊ เทา่นัÊนÊ Ê เอกสารฉบบัควบคมุจะอยูใ่นรูปสืÉออิเล็คทรอนิกสเ์ทา่นัÊนÊ  
นอกเหนือจากนีÊÊ จะถือวา่ไมอ่ยูภ่ายใตก้ารควบคมุÊ หา้มนาํไปใชใ้นการปฏิบตังิานโดยเด็ดขาด 

 

3.2 นํÉ าดื Êมและสขุาภิบาล (CONSTRUCTION FACILITIES) 
สาํหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายเกีÉยวกบัขอ้มลูทั Éวไปและขอ้กําหนดสาํหรบันํÊาดืÉมÉ และสิÉงอํานวยความสะดวก

ดา้นสุขอนามยั 

นํÊาดืÉมจะไม่มใีหส้ําหรบัการบรโิภคของพนักงานคู่ธุรกจิ É คู่ธุรกจิจะต้องจดัหาและบํารุงรกัษาอุปกรณ์
สําหรบัการดืÉมนํÊาÉ (Coolers) É ใหอ้ยู่สภาพทีÉปลอดภยัและถูกสุขลกัษณะสําหรบัพนักงานคู่ธุรกจิและได้รบัการ
อนุมตัจิากบรษิทัฯÉ (BST) อุปกรณ์สําหรบัการดืÉมนํÊาÉ (Coolers) É จะต้องมกีารเปิด/ปิดดว้ยวาลว์และจะต้องทํา
ความสะอาดและฆ่าเชืÊอเป็นประจําและจะต้องมกีารปิดผนึกและระบุÉ (วนัทีÉ) É เพืÉอป้องกนัการปนเปืÊ อนจาก
แหล่งต่างÉ ๆÉ É อุปกรณ์ทีÉใชใ้นการดืÉมÉ (ถ้วยทิÊง) É และภาชนะใส่ขยะจะต้องจดัอุปกรณ์สําหรบัการดืÉมนํÊาÉ แต่ละตู้É
และพืÊนทีÉนํÊาดืÉมจะตอ้งตดิตั ÊงทีÉดา้นนอกของพืÊนทีÉก่อสรา้งและไดร้บัการอนุมตัจิากบรษิทัฯÉ (BST) 

พืÊนทีÉสุขาภบิาลจะไดร้บัการอนุญาตจิากตวัแทนดา้นความปลอดภยัÉ อาชวีอนามยัÉ และสิÉงวแลอ้มของ
บรษิทัฯ (Owner SHE Representative) 

คู่ธุรกิจจะต้องจดัให้มหี้องสุขาเคลืÉอนทีÉทีÉเหมาะสมกบัจํานวนพนักงาน É และรกัษาสุขอนามยัทีÉดใีน
ระหว่างโครงการพรอ้มกบับรเิวณทีÉพกัพนักงานของคู่ธุรกจิให้เป็นไปตามกฎหมายไทยÉ และระเบยีบอืÉนๆÉ ทีÉ
เกีÉยวขอ้งหอ้งสุขาตอ้งจดัใหอ้ยา่งเหมาะสมและแยกออกจากกนัสาํหรบัชายและหญงิ 
 

3.3 พลงังานไฟฟ้า (Electrical Power) 
สําหรบัหวัข้อนีÊจะอธบิายเกีÉยวกบัข้อมูลทั Éวไปและข้อกําหนดสําหรบังานทีÉเกีÉยวกบัพลงังานไฟฟ้า

สาํหรบัการก่อสรา้ง 
คู่ธุรกจิจะต้องจดัหาÉ śŠÊ /ŚŚÊ É โวลต์ śÉ เฟส และ/หรอื เฟสเดยีว ŝÊ É เฮริต์ซ์É พลงังานไฟฟ้าสําหรบั

เครืÉองมอืขนาดเลก็ (ถา้ม)ี 

เวน้แต่จะไดร้บัการอนุมตัจิากÉ BST เป็นพเิศษÉ จะไม่มไีฟฟ้าสําหรบัเครืÉองเชืÉอมÉ คู่ธุรกจิจะต้องจดัหา
แหล่งพลงังานของตนเองสาํหรบัเครืÉองเชืÉอมÉ เครืÉองเชืÉอมตอ้งใชเ้ครืÉองกําเนิดไฟฟ้าดเีซล 

เครืÉองเชืÉอมแบบพกพาทีÉอยู่ในบรเิวณใกล้เคยีงÉ (ระยะทางÉ śÉ เมตร) É ของโครงสรา้งทีÉต่อสายดนิของ
อาคารและอุปกรณ์ทีÉมกีารลงกราวดท์ีÉเกีÉยวขอ้งÉ จะตอ้งมตีวันํากราวดเ์พิÉมเตมิจากโครงสรา้งหรอือุปกรณ์ทีÉต่อ
สายดนิเข้ากบัโครงสร้างของเครืÉองเชืÉอมÉ ขนาดของสายดนินั Êนต้องเป็นไปตามข้อÉ ŚŝÊ É ของÉ NEC สําหรบั
ความสามารถในการรบั load capacity ของเครืÉองและตวัเชืÉอมต่อจะต้องได้รบัการอนุมตัสิําหรบัการใช้งาน
สายดนิ 

คู่ธุรกจิจะตอ้งทําการเชืÉอมต่อสายทั ÊงหมดÉ (3-wire grounded) และส่วนทีÉขยายตามความจาํเป็นÉ ส่วน
ต่อขยายจะต้องดําเนินการเหนือศรีษะหากเป็นไปไดเ้พืÉอหลกีเลีÉยงอนัตรายทีÉจะเกดิกบัพนักงานÉ หากเป็นไป
ไดส้ายไฟต้องเดนิไวใ้หเ้หนือศรีษะÉ ต้องมสีญัญาณแสดงอนัตรายจะต้องใชเ้มืÉอส่วนต่อขยายถูกส่งขา้มระดบั
ความสงูÉ อา้งถงึÉ S-PSM-CO-SÊ šÊ  : É มาตรฐานการตรวจสอบอุปกรณ์É (ส่วนทีÉÉ Ś) 
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3.4 การชีÊ บ่งในพืÊนที Éปฏิบตัิงานของผูร้บัเหมา (Identification of On-Site Contractor Facilities) 
สําหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายเกีÉยวกบัขอ้มลูทั Éวไปและขอ้กําหนดสําหรบัการชีÊบ่งในพืÊนทีÉปฏบิตังินของคู่

ธุรกจิ 
คู่ธุรกจิต้องจดัให้มกีารตดิป้ายทีÉมขีนาดทีÉเหมาะสม มกีารให้ขอ้มูลลกัษณะของโครงการ ระยะเวลา

สญัญา บรษิทัรบัเหมาทีÉเป็นผูด้าํเนินงาน ทีÉสาํนกังาน, ตูค้อนเทนเนอร,์ พืÊนทีÉทาํ Toolbox หรอื พืÊนทีÉจดัเกบ็ 

 

3.5 สิ ÉงอาํนวยความสะดวกในพืÊนที Éปฏิบตัิงาน (Plant Facility) 
สําหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายเกีÉยวกบัขอ้มูลทั Éวไปและขอ้กําหนดสําหรบัสิÉงอํานวยความสะดวกในพืÊนทีÉ

ปฏบิตังิาน (Plant Facility) คู่ธุรกจิจะไม่ได้รบัการอนุญาตให้ใช้สิÉงอํานวยความสะดวกของโรงงาน เช่น โรง
อาหาร หอ้งเปลีÉยนเสืÊอผา้ Shop และหอ้งนํÊา เวน้แต่อยู่ภายใต้การกํากบัดูแลโดยตวัแทนดา้นความปลอดภยั 

อาชวีอนามยั และสิÉงแวดลอ้มของบรษิทัฯ (BST) (Owner SHE Representative)  

คู่ธุรกจิตอ้งจดัใหม้โีรงอาหาร และลานจอดรถสาํหรบับุคลากรของตน ทั ÊงนีÊบรษิทัฯ (BST) จะจดัใหม้ี
มเิตอรน์ํÊาทีÉสาํนกังาน หอ้งนํÊา และโรงอาหารของคู่ธุรกจิ เพืÉอใชใ้นการเรยีกเกบ็ค่านํÊาตามปรมิาณทีÉคู่ธุรกจิใช้
ไป  

 

3.6 การเข้าพืÊนที É (Site Access) 
สําหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายเกีÉยวกบัขอ้มลูทั Éวไปและขอ้กําหนดสําหรบัการเขา้พืÊนทีÉ (Site Acess) และ 

การรกัษาการความปลอดภยั (Security Control) 

ชั Éวโมงการทํางานปกตคิอื 08.00 น. ถงึ 19.00 น. วนัจนัทร ์ถงึ วนัศุกร ์การขยายชั ÉวโมงและเงืÉอนไข
การทํางานต้องได้รบัอนุญาตโดย BST Project SHE Team โดยทุกๆครั Êงขอเขา้และออกจากพืÊนทีÉต้องเข้า
และออกผ่านประตูทีÉกําหนดไว้เท่านั Êนและต้องเป็นประตูทีÉมีการควบคุมโดยเจ้าหน้าทีÉรกัษาการความ
ปลอดภยั และปฏบิตัิตามข้อกําหนดของระเบยีบการควบคุมการเข้าออกและรกัษาความปลอดภยัสําหรบั
โรงงาน (S-SEC-CO-P0001) 

กรณโีครงการขนาดใหญ่ (Capital Project) BST ตอ้งจดัใหม้เีจา้หน้าทีÉรกัษาการความปลอดภยั ซึÉงคู่
ธุรกจิเป็นผูร้บัผดิชอบในการจา้งงาน ทําการประจําการอยู่ทีÉประตูร ั Êวเขตก่อสรา้ง และทําหน้าทีÉบนัทกึข้อมูล
เกีÉยวกบับุคคล ทรพัยส์นิ และยานพาหนะ ทีÉเขา้ และออกจากพืÊนทีÉก่อสรา้ง  
 

3.7 โทรศพัท ์และอปุกรณ์สื Éอสารอื Éนๆ (Telephones and other Communication Equipment) 
สาํหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายเกีÉยวกบัขอ้มลูทั Éวไปและขอ้กําหนดสําหรบัโทรศพัท ์และอุปกรณ์สื Éอสารอื Éนๆ 

กรณีทีÉคู่ธุรกจิทีÉต้องมกีารตดิต่อสืÉอสารกบับรษิฯั (BST) และ ตวัแทนดา้นความปลอดภยั อาชวีอนามยั และ
สิÉงแวดล้อมของบริษัทฯ (BST) (Owner SHE Representative) ซึÉงบริษัทฯ (BST) จะไม่อนุญาตให้นํา
โทรศพัท์มอื และอุปกรณ์สืÉอสารอิเล็กทรอนิกอืÉนๆ เข้าไปในพืÊนทีÉเขตปฏบิตัิการชั Êนใน (Inner fence) โดย
เดด็ขาด  

ข้อกาํหนดด้านความปลอดภยั อาชีวอนามยัและสิÉงแวดล้อม (SHE) สาํหรบัคู่ธรุกิจ BST 

รหสัเอกสาร      S-PSM-CO-S0603 วนัทีÉมผีลบงัคบัใช้    1 พฤศจกิายน 2563 

พมิพค์รั ÊงทีÉ 4 หน้า    38/48     ID-0485/19  

 

เอกสารนี Êเป็นเอกสารใชภ้ายในบรษิัทฯ เทา่นัÊน  เอกสารฉบบัควบคมุจะอยูใ่นรูปสืÉออิเล็คทรอนิกสเ์ทา่นัÊน  

นอกเหนือจากนีÊ จะถือวา่ไมอ่ยูภ่ายใตก้ารควบคมุ หา้มนาํไปใชใ้นการปฏิบตังิานโดยเด็ดขาด 

คู่ธุรกจิต้องจดัให้มอืวทิยุสืÉอสาร (Trunked Mobile) สําหรบัการสืÉอสารในพืÊนทีÉปฏบิตังิาน และ BST 

จะมเีป็นผูแ้จง้ช่องสญัญาณความถีÉใหท้ราบสาํหรบัใชง้าน  

คู่ธุรกจิตอ้งจดัใหม้วีทิยสุืÉอสารในจาํนวนทีÉเพยีงพอและเหมาะสมสําหรบัการสืÉอสารกบับรษิทัฯ (BST) 

ในระหว่างทีÉทาํงานโครงการ (Project)   

ทั ÊงนีÊบรษิทัฯ (BST) จะเป็นผูก้ําหนด Specification ของวทิยสุืÉอสาร (Trunk Mobile) ใหท้ราบ 

 

3.8 สิ Éงอาํนวยความสะดวกชั ÉวคราวของพืÊนที Éก่อสร้างชั Éวคราว และตู้คอนเทนเนอร ์(Temporary 
Construction (TC) Facilities and Trailers) 

สําหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายเกีÉยวกบัขอ้มูลทั Éวไปและขอ้กําหนดสําหรบัสิÉงอํานวยความสะดวกชั Éวคราว
ของพืÊนทีÉก่อสรา้งชั Éวคราว และตูค้อนเทนเนอร ์

คู่ธุรกจิตอ้งจดัใหม้กีารออกแบบ และส่ง Specification ของสิÉงอํานวยควาสะดวกชั Éวคราว (Temporary 

Facility) ให ้BST ทาํการทบทวน และอนุมตั ิโดยขอ้กําหนดทั Éวไปคอื 

 ในแต่ละทางเขา้ประตูตอ้งจดัใหม้สีมอของ Platform (Anchored platform landings) 

 ตูค้อนเทนเนอรต์อ้งจดัใหม้อีุปกรณ์ดบัเพลงิ (Fire Extinguisher) 

 ตูค้อนเทนเนอรต์อ้งไมม่ทีีÉประกอบอาหารชนิด Open Flame 

 การลากสายไฟฟ้าควรเป็นไปตามข้อกําหนดเกีÉยวกบัมาตรฐานการติดตั Êงไฟฟ้า และ
ดาํเนินการตดิตั Êงโดยช่างไฟฟ้าทีÉไดร้บัการรบัรอง (Certified electrician) 

 ตูค้อนเทนเนอรต์อ้งไมถู่กใชเ้ป็น Bulk Storage 

 ตู้คอนเทอนเนอรต์อ้งมกีารบํารุงรกัษา ภายในและภายนอกใหม้คีวามปลอดภยั และเป็น
ระเบยีบเรยีบรอ้ย 

 

3.9 นํÊ าที Éใช้ในพืÊนที Éก่อสร้าง (Construction Water) 
สําหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายเกีÉยวกบัขอ้มูลทั Éวไปและขอ้กําหนดสําหรบันํÊาในพืÊนทีÉก่อสรา้ง โดยคู่ธุรกจิ

ต้องจดัให้มนีํÊาสําหรบัการก่อสรา้ง โดยต้องเป็นผู้รบัผดิชอบในการเตรยีมสายฉีดนํÊา (Hose) เพืÉอสนับสนุน
การใชน้ํÊาในพืÊนทีÉปฏบิตังิานเขตก่อสรา้ง 

หมายเหตุ:  หา้มมใิหคู้่ธุรกจิทําการควบคุม หรอืใชง้าน Valve ทุกตวั รวมถงึนํÊา นํÊาดบัเพลงิ หรอื นํÊา
ในกระบวนการอืÉนๆ โดยในกรณีทีÉต้องมกีารใช้นํÊา คู่ธุรกจิต้องเป็นผูด้ําเนินการรบัผดิชอบในการตดิตั Êงวาล์ว
เอง  ทั ÊงนีÊเฉพาะหน่วยปฏบิตังิานทีÉถูกอนุญาตใหใ้ชว้าลว์เท่านั Êน 

Fire Hydrant ตอ้งไมถู่กใชเ้ป็นแหล่งจา่ยนํÊาเวน้แต่ไดร้บัอนุญาตจากบรษิทัฯ (BST) เป็นลายลกัษณ์อกัษร 
 

4.0 เงืÉอนไขการทาํงาน 
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4.1 บตัรคู่ธรุกิจ (Badged) 
สําหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายเกีÉยวกบัขอ้มูลทั Éวไปและขอ้กําหนดสําหรบับตัรคู่ธุรกจิ โดยสทิธิ Íในการเขา้

พืÊนทีÉของแต่ละบุคคลจะไดร้บัเมืÉอผ่านการอบรมปฐมนิเทศดา้นความปลอดภยั อาชวีอนามยั และสิÉงแวดลอ้ม 

(SHE Orientation) โดยทมีงานรกัษาการความปลอดภยัของบรษิัทฯ (BST) และต้องส่งคนืบตัรเมืÉอถูกเลกิ
จา้งหรอืหมดอายสุญัญา การอนุมตัสิทิธิ Íการเขา้พืÊนทีÉจะไดร้บัหลงัจากทีÉบรษิทัฯ (BST) ไดร้บัเอกสาร และผ่าน
ตามขอ้กําหนดดงันีÊ   

 ผ่านการอบรมหลกัสตูรปฐมนิเทศดา้นความปลอดภยั อาชวีอนามยั และสิÉงแวดลอ้ม (SHE 

Orientation) 

 ผ่านการตรวจสารสารเสพตดิ 

 ผ่านการตรวจสุขภาพ 

 ผ่านการตรวจประวตัอิาชญากรรม (เฉพาะโครงการขนาดใหญ่) 
บตัรของคู่ธุรกจิ และคู่ธุรกจิช่วงตอ้งจดัใหม้กีารชีÊบ่งขดีความสามารถการปฏบิตังิานดว้ยความ 

ปลอดภยั ตาม Training Matrix ของแต่ละตําแหน่งงาน 

4.2 โทรศพัทม์ือถือ (Cellular Telephones) 
อา้งองิขอ้กําหนดตามส่วนทีÉ 3.7 

 

4.3 พืÊนที Éใช้สอยร่วมกนั (Co-occupancy) 
สําหรับหัวข้อนีÊ จะอธิบายเกีÉยวกับข้อมูลทั Éวไปและข้อกําหนดสําหรับพืÊนทีÉใช้สอยร่วมกัน              

(Co-occupancy) โดยคู่ธุรกจิต้องจดัใหม้มีาตรการปกป้องพืÊนทีÉและสิÉงอํานวยความสะดวกปัจจุบนั (Existing 

facility) และการปฏบิตังิานอืÉนใดอนัเนืÉองมาจากการทาํงานของคู่ธุรกจิ (รวมถงึคู่ธุรกจิช่วง)  
บรษิทัฯ (BST) อาจมกีารระงบัการทาํงานของคู่ธุรกจิ จนกว่าจะมกีารจดัใหม้มีาตรการป้องกนัและไม่

รบัผดิชอบใน ค่าใชจ้่ายในการ Stand by สําหรบัคู่ธุรกจิ และคู่ธุรกจิช่วง หรอื ค่าใชจ้่ายเกีÉยวกบัคู่ธุรกจิอืÉนๆ 

และตอ้งจดัใหม้กีารจดัทาํทะเบยีนสําหรบัอุปกรณ์ของคู่ธุรกจิ 
อา้งองิตาม: ภาคผนวก 1 

 

4.4 พืÊนที Éทาํงานหนาแน่น/แออดั (Work Area Congestion) 
สําหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายเกีÉยวกบัขอ้มลูทั Éวไปและขอ้กําหนดสําหรบัพืÊนทีÉทํางานหนาแน่น/แออดั อนั

เนืÉองมาจากอุปกรณ์ (Equipment) แนวท่อ (Pipping) ท่อ (Duct) และส่วนประกอบของโครงสรา้งในแต่ละชั Êน 

ตลอดจนพืÊนทีÉสาํหรบัการตดิตั Êงลฟิท ์(Elevator) 

ความแออดัในพืÊนทีÉทํางานทีÉส่งผลกระทบต่อความปลอดภยั อาชวีอนามยั และสิÉงแวดล้อม (SHE) 

ขณะทาํงานใกลอุ้ปกรณ์การผลติ คู่ธุรกจิ จะตอ้งมกีารก่อสรา้งแบบแยกส่วนและลาํดบัการก่อสรา้งเพืÉอจดัการ
กบัความเสีÉยงของความปลอดภยั อาชวีอนามยั และสิÉงแวดลอ้ม (SHE) ทีÉเกดิขึÊนเนืÉองจากสภาพแวดลอ้มการ
ทาํงานทีÉแออดั 
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4.5 การทาํงานที Éมีความเชื Éอมโยงกบังานอื Éนๆ  
สําหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายเกีÉยวกบัขอ้มลูทั Éวไปและขอ้กําหนดสําหรบัการทํางานทีÉมคีวามเชืÉอมโยงกบั

งานอืÉนๆ คู่ธุรกจิ ต้องมจีดัใหม้กีารปฏบิตังิานทีÉประสานกนักบั BST Schedule และแผนงานของคู่ธุรกจิต้อง
กระทบกบัแผนงานของบรษิทัฯ (BST) น้อยทีÉสุด หรอืไมท่าํใหล้่าชา้ 
 

4.6 การปฏิบตัิงานในช่วงเวลาเดียวกนั (Simultaneous Operations: SIMOPS) 
สําหรบัหวัข้อนีÊจะอธบิายเกีÉยวกับข้อมูลทั Éวไปและข้อกําหนดสําหรบัการปกป้องผู้ปฏบิตัิงานจาก

อนัตรายทีÉเกดิจากการปฏบิตังิานในช่วงเวลาเดยีวกนั หรืองานทีÉทําในพืÊนทีÉเดยีวกนัทีÉถูกควบคุมด้วยระบบ
การขออนุญาตทาํงาน (Safe Work Permit System)  

เมืÉอจาํเป็นต้องทํางานในช่วงเวลาเดยีวกนั (SIMOPs) ต้องจดัใหม้กีารตดิป้ายเตอืนอนัตรายทีÉเกีÉยวขอ้ง 
โดยตอ้งจดัใหม้มีาตรการควบคุมนีÊ: 

 ตอ้งม ีSafe Work Permit (SWP) เพืÉอควบคุมงาน SIMOPs   

 ตอ้งมกีารประชุมประจาํวนัเกีÉยวกบั SIMOPs Plan เพืÉอชีÊแจงและเหน็ชอบรว่มกนั  

 ก่อนงาน SIMOPs เริÉมตน้ ตอ้งจดัใหม้กีารประเมนิความเสีÉยง มแีผนการกูภ้ยัทีÉเหมาะสม และ
ทรพัยากรสําหรบัการทํางานดงักล่าวอยา่งเพยีงพอ  

 บุคคลทีÉทาํงานประเภท SIMOPs ตอ้งผ่านการอบรมเกีÉยวกบัการทาํงานดงักล่าวเท่านั Êน  

 

4.7 พฤติกรรมการเคารพสิทธิของแต่ละบคุคล (Respectful Behavior) 
สาํหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายเกีÉยวกบัขอ้มลูทั Éวไปและขอ้กําหนดสําหรบัการเคารพสทิธขิองแต่ละบุคคล  

บรษิทัฯ (BST) จะไมใ่หอ้ภยั และไมย่อมใหม้กีจิกรรมหรอืพฤตกิรรมใดๆ ทั Êงทางกาย วาจา หรอืลาย
ลักษณ์ ทั ÊงทีÉเป็นการกระทําทีÉตัวบุคคล และ/หรือ ในลักษณะกลุ่ม เช่น การดูหมิÉน หรือ การแสวงหา
ผลประโยชน์ การดหูมิÉนศาสนา ดหูมิÉนทางเพศภาพ ดหูมิÉนเชืÊอชาต ิเป็นตน้  

คู่ธุรกจิมหีน้าทีÉแจง้ให้บุคลากรทราบเกีÉยวกบันโยบายนีÊ บุคคลใดๆ ทีÉพบว่าละเมดินโยบายข้างต้น
อาจถูกไล่ออกจากพืÊนทีÉปฏบิตังิาน 

 

4.8 ข้อกาํหนดเกี Éยวกบัภาษา (Language Requirement) 
ภาษาทางการทีÉใชส้ําหรบัการดําเนินงานเพืÉอการสืÉอสารกบั บรษิทัฯ (BST) คอืภาษาองักฤษ อยา่งไร

กต็ามสาํหรบัผูป้ฏบิตังิานตอ้งพดูและเขา้ใจภาษาไทย หรอื ภาษาองักฤษ 

 

4.9 การบริหารจดัการเกี Éยวกบัความล้าจากการทาํงาน (Fatigue Management) 
สําหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายเกีÉยวกบัขอ้มูลทั Éวไปและขอ้กําหนดสําหรบัขอ้กําหนดในการบรหิารจดัการ

เกีÉยวกบัความลา้อนัเนืÉองมาจากการทํางน  
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คู่ธุรกจิต้องจดัให้มโีปรแกรมสําหรบัการบรหิารจดัการเกีÉยวกบัความล้าจากการทํางานใหส้อดคล้อง
กบั API 755 และตอ้งจดัใหโ้ปรแกรมการตรวจสอบตามทีÉ BST กําหนด  

คู่ธุรกิจต้องบรหิารช่วงเวลาในการทํางานให้เป็นไปอย่างสอดคล้องกบักฎหมายว่าด้วยชั Éวโมงการ
ทาํงานของกฎหมายไทย 

 

4.10 การขนย้ายและการจดัเกบ็วสัด ุ(Material Shipment and Storage) 
สาํหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายเกีÉยวกบัขอ้มลูทั Éวไปและขอ้กําหนดสําหรบัการขนยา้ยและการจดัเกบ็วสัดุÉ  
สําหรบัรถบรรทุกสําหรบัการขนยา้ยวสัดุเขา้มาในพืÊนทีÉพืÊนทีÉโรงงานต้องได้รบัการตรวจสอบÉ และมี

สภาพพรอ้มใช้งานตามขอ้กําหนดของบรษิทัฯÉ (BST) โดยก่อนทําการขนยา้ยวสัดุ É คู่ธุรกจิต้องประสานงาน
และแจง้ใหบ้รษิทัฯÉ (BST) ทราบอยา่งน้อยÉ 5 วนัทาํการÉ เพืÉอหลกีเลีÉยงการก่อใหเ้กดิอุปสรรคÉ หรอืการรบกวน
ต่อการดําเนินงานของโรงงานÉ และเพืÉอให้สอดคล้องตามข้อกําหนดการควบคุมการจราจรของการนิคม
อุตสาหกรรมÉ ทั ÊงนีÊคู่ธุรกจิตอ้งเป็นผูด้าํเนินการขนยา้ยและการจดัการวสัดุทีÉตนเป็นผูข้นยา้ยÉ  

สําหรบัอุปกรณ์ทีÉควบคุมดว้ยระบบÉ Motor control centers และหอ้งพดัลมÉ (Fan Room) É ไม่อนุญาต
ใหใ้ชใ้นพืÊนทีÉจดัเกบ็É (Storage Area) É  

คู่ธุรกิจต้องเตรยีมพืÊนทีÉของดนิให้มสีภาพทีÉเหมาะสมสําหรบัการเคลืÉอนย้ายและจดัเก็บวสัดุÉ และÉ
บรษิทัฯÉ (BST) จะไมเ่ป็นผูจ้ดัเตรยีมโครงสรา้งสําหรบัการจดัเกบ็วสัดุÉ และÉ สาํนกังานÉ เป็นตน้É  
 

4.11 สิ Éงของต้องห้าม (Prohibit Items) 
สาํหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายเกีÉยวกบัขอ้มลูทั Éวไปและขอ้กําหนดสาํหรบัสิÉงของตอ้งหา้มÉ  
โดยรายการสิÉงของตอ้งหา้มนําเขา้พืÊนทีÉของบรษิทัฯÉ (BST) É ใหเ้ป็นไปตามทีÉระบุไวใ้นระเบยีบการ

ควบคุมการเขา้ออกและรกัษาความปลอดภยัสาํหรบัโรงงานÉ (S-SEC-CO-P0001)É เช่นÉ ไฟแชก็É ไมข้ดีÉ บุหรีÉÉ
วทิยุÉ อาวุธÉ โทรศพัทม์อืถอืÉ และÉ ภาชนะบรรจเุครืÉองดืÉมแอลกอฮอลท์ั ÊงทีÉมหีรอืไม่มเีครืÉองดืÉมแอลกอฮอลบ์รรจุ
อยู่É  

การใชก้ลอ้งÉ และเครืÉองบนัทกึวดิโีอÉ ต้องไดร้บัอนุญาตเป็นลายลกัษณ์อกัษรโดยÉ BST ก่อนÉ ซึÉง
รายละเอยีดการดาํเนินการใหเ้ป็นไปตามทีÉกําหนดไวใ้นÉ ระเบยีบการควบคุมการเขา้ออกและรกัษาความ
ปลอดภยัสาํหรบัโรงงานÉ (S-SEC-CO-P0001) É  

หา้มมใิหน้ําอุปกรณ์อเิลก็ทรอนิกÉ (โทรศพัทม์อืถอืÉ วทิยสุืÉอสารแบบÉ Two-way อุปกรณ์É Pager É และ
อืÉนๆ)É เขา้ไปในพืÊนทีÉเขตปฏบิตักิารชั ÊนในÉ (Inner fence) É ก่อนไดร้บัอนุญาต 

คู่ธุรกจิตอ้งตระหนกัรูถ้งึการไมป่ฏบิตัติามกฎระเบยีบอาจทาํใหต้อ้งถูกนําตวัออกจากพืÊนทีÉทํางานได้É  
หา้มนําอาหารและเครืÉองดืÉมÉ ยาสบูÉ และเครืÉองสาํอางคเ์ขา้ไปในพืÊนทีÉปฏบิตังิานÉ เวน้แต่ได้รบัอนุญาตÉ และหา้ม
รบัประทานอาหารและเครืÉองดืÉมในยานพาหนะโดยปราศจากการไดร้บัอนุญาตÉ  
 

4.12 การตรวจปริมาณแอลกอฮอลใ์นร่างกาย (Alcohol Testing) 
สาํหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายเกีÉยวกบัขอ้มลูทั Éวไปและขอ้กําหนดสําหรบัการทดสอบแอลกอฮอล ์
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คู่ธุรกจิจะไมม่อบหมายใหพ้นกังานทีÉอยู่ภายใตฤ้ทธิ  แอลกอฮอลแ์ลว้ทาํงานในพืÊนทีÉปฏบิตังิาน 

คู่ธุรกจิจะตอ้งพฒันาและดําเนินการตามขั ÊนตอนเพืÉอทดสอบพนกังานทุกคนสําหรบัแอลกอฮอล์É (การ
ทดสอบÉ Ê ŘŘ%)É ก่อนทีÉจะทาํงานในพืÊนทีÉปฏบิตังิาน 

คู่ธุรกิจจะต้องจดัหาเครืÉองวเิคราะห์แอลกอฮอล์ในลมหายใจแบบดจิติอลและบรกิารทดสอบให้กบัÉ
BST โดยไมม่คี่าใชจ้า่ย 

สิÉงอํานวยความสะดวกและบรกิารการทดสอบทั ÊงหมดรวมถงึการสอบเทยีบทีÉใช้โดยคู่ธุรกิจจะต้อง
เป็นไปตามหรอืเหนือกว่าขอ้กําหนดตามกฎหมายไทย,É BST และมาตรฐานÉ OIML R 126 Evidential breath 

analyzers. Edition 2012 (E); ข้อผดิพลาดสูงสุดทีÉอนุญาตของÉ EBA ± ŜÉ มก. É / É Ê ŘŘÉ มล. É และค่าเบีÉยงเบน
มาตรฐานของÉ BAC จะตอ้งน้อยกว่า± Ê .śÉ มก.É /É Ê ŘŘÉ มล. 

 

4.13 การตรวจสารเสพติด (Testing for Substance Abuse) 
สาํหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายเกีÉยวกบัขอ้มลูทั Éวไปและขอ้กําหนดสําหรบัการตรวจสอบสารเสพตดิÉ  
คู่ธุรกจิหา้มมใิหบุ้คลากรของตนเขา้มาทํางานก่อนไดร้บัการตรวจคดักรองหาสารเสพตดิกลุ่มแอมเฟ

ตามนีÉ และผลการตรวจต้องเป็นลบÉ (เป็นผูไ้ม่มสีารเสพตดิในร่างกาย) É ท ั ÊงนีÊผลการคดักรองสารเสพตดิต้องมี
อายไุมเ่กนิÉ 6 เดอืนÉ  

(สําหรบัการตรวจหาสาเหตุ) É - É คู่ธุรกจิต้องพฒันาและดําเนินการตามขั ÊนตอนเพืÉอทดสอบการใช้สาร
เสพตดิกบัพนักงานของตนÉ เมืÉอคู่ธุรกจิมเีหตุอนัควรสงสยัว่าความเบีÉยงเบนในการปฏบิตังิานเหตุการณ์หรอื
พฤตกิรรมทีÉผดิปกตขิองพนกังานคนใดคนหนึÉงในทรพัยส์นิÉ BST เกีÉยวขอ้งกบัการใชย้า 

(การสุ่มตรวจ) É - คู่ธุรกิจต้องพฒันาและดําเนินการตามขั Êนตอนของการสุ่มตรวจÉ เพืÉอทดสอบและ
ควบคุมการใช้ยาและสารเสพติดÉ ให้กบัพนักงานของตนในบทบาททีÉอ่อนไหวต่อความปลอดภยัและการ
จดัการสายงาน  

คู่ธุรกิจต้องเป็นผู้รบัผดิชอบในการจดัให้มสีิÉงอํานวยความสะดวกสําหรบัการตรวจสอบÉ (Testing 

Facilities) และหน่วยการตรวจสอบÉ (Services Utilized) ตามทีÉบรษิทัฯÉ (BST) กําหนดÉ หรอืเหนือกว่า 
คู่ธุรกิจต้องจดัให้มีชุดตรวจสอบสําหรบัเก็บตัวอย่างÉ การคัดกรองยาเสพติดÉ และการตรวจรบัรองโดย
หอ้งปฏบิตักิารทดสอบÉ (Aboratory testing services)É ดว้ยตนเองโดยไมม่คี่าใชจ้า่ยกบับรษิทัฯÉ (BST)  

 

4.14 การควบคมุเครื Éองมือและอปุกรณ์ (Tool and Equipment Control) 
สําหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายเกีÉยวกบัขอ้มูลทั Éวไป และขอ้กําหนดสําหรบัการควบคุมเครืÉองมอื รวมถึง

อุปกรณ์É (Tool and equipment control) É  
บรษิทัฯÉ (BST) จะไม่รบัผดิชอบกรณีทีÉเครืÉองมอืและอุปกรณ์ของบรษิทัคู่ธุรกจิและของตวับุคคลÉ เกดิ

การสญูหายÉ หรอืถูกขโมยÉ ไมว่่าจะเป็นทั ÊงภายในโรงงานÉ หรอืในพืÊนทีÉลานจอดรถÉ  
บรษิทัฯÉ (BST) จะไม่ให้ยมืเครืÉองมอืและอุปกรณ์เว้นแต่ได้รบัความเห็นชอบเป็นลายลกัษณ์อักษร

อยา่งเหมาะสมÉ  
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4.15 การควบคมุผูม้าติดต่อ (Visitor Control) 
สาํหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายเกีÉยวกบัขอ้มลูทั Éวไปและขอ้กําหนดสําหรบัการควบคุมผูม้าตดิต่อ 

ผูม้าตดิต่อทุกคนจะตอ้งปฏบิตัติามระเบยีบการรกัษาความปลอดภยั (S-SEC-CO-P0001) 

ผูม้าตดิต่อทุกคนตอ้งไดร้บัอนุญาตโดยบรษิทัฯ (BST) ก่อนเขา้พืÊนทีÉเท่านั Êน 

  

4.16 เครื Éองหมาย/โลโก้/สญัลกัษณ์ (Insignias/ Logos/ Emblems/ Signs/ Symbols) 
สาํหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายเกีÉยวกบัขอ้มลูทั Éวไปและขอ้กําหนดสาํหรบัการจาํกดัของเครืÉองหมาย/โลโก/้

ป้าย/สญัลกัษณ์ 

พนกังานคู่ธุรกจิจะตอ้งตระหนกัรูว้่าการแสดงออกดา้นสญัลกัษณ์ตอ้งอยูบ่นพืÊนฐานของการเคารพซึÉง
กนัและกนั หา้มแสดงสิÉงทีÉแสดงถงึ ป้าย รปูภาพ หรอืใชภ้าษาทีÉแสดงถงึความไมสุ่ภาพในพืÊนทีÉปฏบิตังาน 

 

4.17 การบริหารจดัการที Éจอดรถสาํหรบัคู่ธรุกิจ (Contractors’ Parking Management) 
สําหรับโครงการขนาดใหญ่ (Capital project) คู่ธุรกิจต้องจัดให้มีทีÉจอดรถทีÉพืÊนทีÉด้านนอกของ           

บรษิทัฯ (BST) โดยต้องมพีืÊนทีÉลานจอด แสงสว่าง การปิดกั ÊนพืÊนทีÉ การขนส่ง การบรหิารจดัการด้านจราจร 
การจดัการขยะ และระบบการจดัการดา้นการรกัษาการณ์ความปลอดภยั  

 

4.18 ป้ายโครงการ (Project Board)  

คู่ธุรกจิตอ้งจดัใหม้ปี้ายแสดงขอ้มลูทางสถติขิองโครงการทีÉประกอบดว้ย  

4.18.1 สถติอิุบตัเิหตุตอ้งมอียา่งน้อย 2 ป้าย  

 สถติชิั Éวโมงการทาํงานในปัจจบุนั 

 สถติชิั Éวโมงการทาํงานดว้ยความปลอดภยัในปัจจบุนั และเป้าหมาย 

 สถติอิุบตัเิหตุ 
4.18.2 การสืÉอสารของโครงการตอ้งมอีย่างน้อย 2 ป้าย 

 ชืÉอโครงการ 
 ช่วงเวลาการดําเนินงานของโครงการ 
 ขนาดของโครงการ 
 ผูร้บัเหมาทีÉทาํโครงการ 

 

5.0 สิÉงแวดล้อม (Environmental) 

 

5.1 ข้อแนะนําการดาํเนินการ (Guidelines) 
5.1.1 กฎหมาย และข้อบงัคบั (Laws and regulations) 

ข้อกาํหนดด้านความปลอดภยั อาชีวอนามยัและสิÉงแวดล้อม (SHE) สาํหรบัคู่ธรุกิจ BST 

รหสัเอกสาร      S-PSM-CO-S0603 วนัทีÉมผีลบงัคบัใช้    1 พฤศจกิายน 2563 

พมิพค์รั ÊงทีÉ 4 หน้า    44/48     ID-0485/19  

 

เอกสารนี Êเป็นเอกสารใชภ้ายในบรษิัทฯ เทา่นัÊน  เอกสารฉบบัควบคมุจะอยูใ่นรูปสืÉออิเล็คทรอนิกสเ์ทา่นัÊน  

นอกเหนือจากนีÊ จะถือวา่ไมอ่ยูภ่ายใตก้ารควบคมุ หา้มนาํไปใชใ้นการปฏิบตังิานโดยเด็ดขาด 

คู่ธุรกจิต้องปฏบิตัติามกฎหมายทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการบรหิารจดัการสิÉงแวดลอ้มทีÉเกีÉยวขอ้งทั ÊงทีÉเป็น
กฎหมายของประเทศไทย ขอ้กําหนดของ EHIA/EIA และ ตามคู่มอืการบรหิารจดัการดา้นความปลอดภยั 

อาชวีอนามยั และสิÉงแวดลอ้มของ BST (S-GMF-CO-M001) 

 

5.1.2 สารเคมีหรือสถานการณ์ที Éมีผลกระทบต่อสิ Éงแวดล้อม (Potentially environmentally 
threatening substances and situations) 

คู่ธุรกจิต้องแจง้บรษิทัฯ (BST) ทนัทเีมืÉอเกดิเหตุทีÉมผีลกระทบต่อสิÉงแวดลอ้มอนัมาจากกจิกรรมทีÉอยู่
ภายใตค้วามรบัผดิชอบของคู่ธุรกจิ และหน่วยดบัเพลงิ (ถา้ม)ี ตอ้งเขา้ดาํเนินการทนัทเีพืÉอเกดิเหตุผดิปกตอินั
เนืÉองมาจากสารเคมรีั Éวไหล   
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5.2 การขนส่ง กกัเกบ็ และเคลื Éอนย้ายสารเคมีอนัตราย และเครื Éองมือ/อุปกรณ์ (Delivery, Storage 
and Removal of Dangerous Substances and Devices/Equipment) 
5.2.1 สารเคมีอนัตราย และเครื Éองมือ/อปุกรณ์ 

สําหรบัหัวข้อนีÊจะอธิบายเกีÉยวกับข้อมูลทั Éวไปและข้อกําหนดสําหรบัสารเคมีอันตราย และ
เครืÉองมอื/อุปกรณ์  

ถา้คู่ธุรกจิตอ้งมกีารขนส่งสารเคมอีนัตราย หรอือุปกรณณ์/เครืÉองมอื (เช่น ส ีสารเคม ีนํÊามนั และ 
ไขมนั เป็นต้น) ก่อนดําเนินการ ต้องมั Éนใจได้ว่าผู้ดําเนินการขนส่งต้องมคีวามรู้เกีÉยวกับความเป็น
อนัตรายของสารเคม ีและเครืÉองมอื/อุปกรณ์ ขา้งตน้ก่อน โดยองคค์วามรูท้ีÉเกีÉยวขอ้งประกอบดว้ย  

 ลกัษณะงาน และขั Êนตอนการทาํงาน (How they work) 

 ภาชนะบรรจุ (Packaging) 

 การขนส่ง (Transport) 

 การกกัเกบ็ (Storage) 

 คุณลกัษณะของสารเคมอีนัตราย เครืÉองมอื/อุปกรณ์ และ เอกสารทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการ
ขนส่ง (Characteristics and documentation) 

ถ้าคู่ธุรกจิทําการขนส่งสารเคมอีนัตราย ต้องจดัให้มกีารตดิป้าย (Labelled) ตามขอ้กําหนดของ 
องคก์ร Globally Harmonized System of Classification and Labelling of Chemicals (GHS) เพืÉอแสดง
ถงึลกัษณะสมบตั ิและความเป็นอนัตรายของสารเคม ีเช่น ความไวไฟ (Inflammable) ความรนุแรงในการ
เกิดปฏิกิริยา (Aggravating) การระเบิด (Explosive) การออกซิไดร์ซ์ (Oxidizing) ความเป็นพิษ 

(Poisonous) และ ความสามารถในการก่อมะเรง็ (Cancer causing) หรอื การก่อใหเ้กดิผลกระทบต่อการ
ตั Êงครรภ ์(Threatening to fertility) 

ต้องจดัให้ม ีSafety Data Sheet (SDS) ของสารเคมทีีÉมกีารใช้ในพืÊนทีÉปฏบิตัิงาน และต้องทํา
การจดัทาํสาํเนาเกบ็ไวท้ีÉตวัรถขนส่ง 

สารเคมทีุกตวัทีÉไมม่กีารขึÊนทะเบยีนตามกฎหมาย และตอ้งใชใ้นโครงการ ตอ้งไดร้บัอนุญาตโดย BST 

ก่อนเท่านั Êน 

 

5.2.2 สารทาํความเยน็ (Refrigerant) 
สาํหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายถงึขอ้กําหนดและขอ้จาํกดัของการใชส้ารทําความเยน็ (Refrigerant) 

ห้ามมใิห้ใช้อุปกรณ์ใดๆ ทีÉใช้สารทําความเย็นชนิด Fluorocarbon ซึÉงถูกจดัประเภทโดยองค์กร 
United States Environmental Protection Agency (EPA)  เ ป็นสารก ลุ่ม  Class I (CFC)  หรือ  Class II 

(HCFC) หรือสารทีÉมีส่วนผสมเป็นสารกลุ่มดังกล่าว โดยหากมีความจําเป็นต้องใช้ต้องแจ้งเจ้าหน้าทีÉ
สิÉงแวดลอ้มของ BST ก่อน ไดร้บัอนุญาต  

หา้มเตมิสารทาํความเยน็ลงในอุปกรณ์หรอืระบบใดๆ ในสถานทีÉโดยไมไ่ดร้บัอนุญาตจาก BST 
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5.2.3 นํÊ ามนั และไขมนั (Oils and fats) 
สําหรบัหัวข้อนีÊจะอธิบายเกีÉยวกับข้อมูลทั Éวไปและข้อกําหนดสําหรบั นํÊ ามนั และไขมนั สําหรบั 

Heating Oil นํÊามนัหล่อลืÉน ไขมนั สารปิโตรเลยีม และนํÊามนัดเีซล ตอ้งไดร้บัการจดัเกบ็อย่างปลอดภยั และมี
การตดิป้ายแสดงชนิดของสารนั Êนๆ ตามขอ้กําหนดของกฎหมาย โดยความเหมาะสมของพืÊนทีÉจดัเกบ็ และใช้
งานต้องกําหนดร่วมกบัตวัแทนดา้นความปลอดภยั อาชวีอนามยั และสิÉงแวดลอ้มของบรษิทัฯ (Owner SHE 

Representative) 

 

5.2.4 การเกบ็ขนขยะ (Waste removal) 
สาํหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายถงึขอ้กําหนดในการเกบ็ขนขยะ ซึÉงมขีอ้กําหนดดงัต่อไปนีÊ  
1. กิจกรรมของคู่ธุรกิจซึÉงประกอบด้วยการเก็บขนขยะ คู่ธุรกิจต้องปฏิบัติตามข้อกําหนดของ

กฎหมาย และขอ้กําหนดตามระเบยีบปฏบิตังิานเรืÉองการบรหิารจดัการขยะของ BST (E-EEM-

CO-P004) 
2. คู่ธุรกจิต้องจดัให้มกีารแยกขยะทีÉเกดิอนัเนืÉองมาจากกจิกรรมของคู่ธุรกจิ ต้องแยกขยะในการรืÊอ

ถอนจากสิÉงปลูกสรา้ง หรอืจากโครงสรา้ง ตลอดจนคู่ธุรกจิต้องเป็นผู้ดําเนินการเก็บขนขยะจาก 

BST และนําไปกําจดั ตอ้งเป็นไปตามขอ้กําหนดของกฎหมาย 

3.  ขยะจากการรืÊอถอนจากสิÉงปลกูสรา้ง โครงสรา้ง หรอืพืÊนทีÉ และขยะจากสิÉงปลูกสรา้งใหม่ซึÉงเป็น
ทรพัย์สินของ BST ทาง BST จะไม่อนุญาตให้เก็บขนออกจากพืÊนทีÉของ BST เว้นแต่ได้รบั
อนุญาตโดย BST ก่อน ทั ÊงนีÊขยะ/วสัดุจากการรืÊอถอน คู่ธุรกจิต้องเป็นผูร้บัผดิชอบในการเกบ็ขน
ให้เป็นไปตามข้อกําหนดของกฎหมาย และข้อกําหนดของระเบยีบการบรหิารจดัการขยะของ 
BST (E-EEM-CO-P004) สาํหรบัการขออนุญาตนําออกจากโรงงานจะดาํเนินการโดย BST  

4. หากเกดิการรั Éวไหลของสารเคม ีและนํÊาทีÉปนเปืÊอนสารเคม ีคู่ธุรกจิต้องรายงานให้ Owner SHE 

Representative ของ BST ทราบทนัท ีหากไม่สามารถทําการระงบัเหตุได้ด้วยตนเอง ทั ÊงนีÊการ
ปฏบิตัใิหเ้ป็นไปตามขั Êนตอนของระเบยีบการปฏบิตังิานการเตรยีมพรอ้มและตอบโตก้รณเีกดิเหตุ
ฉุกเฉิน (S-PSM-CO-PřŚŘř) ของ BST 

5. ในขณะทําการรืÊอชิÊนส่วนประกอบทีÉสําคญัต้องทําใหม้ั Éนใจไดว้่าจะไม่มกีารรั ÉวไหลของสารเคมทีีÉมี
ผลกระทบต่อสิÉงแวดลอ้ม 

6. เศษกระดาษหรอืเอกสารทีÉไม่ใช้แล้วอนัเกดิมาจากงานโครงการต้องถูกทําลาย (ยอ้ยกระดาษ) 

ก่อนนําส่งไปกําจดันอกโรงงาน 

7. เศษดนิ, คอนกรตี และ ขยะทั ÊงหมดทีÉเกดิขึÊนจากกจิกรรมงานของโครงการ (รวมถงึขยะทีÉเกดิขึÊน
จากการรืÊอถอนชิÊนส่วนของอุปกรณ์เดมิ เพืÉอสนับสนุนงานของโครงการ) ต้องถูกบรหิารจดัการ 
และรบัผดิชอบโดย EPC 
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5.3 การป้องกนั (Protection) 
5.3.1 การป้องกนัเสียงดงัและการสั Éนสะเทือน (Protection against Noise and Vibration) 

สาํหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายถงึขอ้กําหนดเรืÉองการป้องกนัเสยีงดงัและการสั Éนสะเทอืน สาํหรบัเครืÉองจกัร 
ระบบ และอุปกรณ์ตอ้งถูกทาํใหก้่อใหเ้กดิเสยีงและการสั Éนสะเทอืนใหน้้อยทีÉสุดเท่าทีÉจะเป็นไปได ้  

ถา้สญัญาสาํหรบัการทาํงานทีÉเกีÉยวขอ้งกบัเครืÉองจกัร ระบบ หรอือุปกรณ์ทีÉมรีะดบัเสยีงเกนิ 80 dB(A) 

สิÉงเหล่านีÊตอ้งถูกระบุไวใ้นใบเสนอราคาของคู่ธุรกจิ 
แมว้่าระดบัเสยีงจะไม่เกนิ 80 dB (A) ถ้ามบีางกจิกรรมที Éอาจก่อใหเ้กดิเสยีงดงัอนัมผีลกระทบต่อการ

สื Éอสารระหว่างพนักงานคู่ธุรกิจ กิจกรรมดงักล่าวควรทําในช่วงเวลากลางคืนเพื Éอหลีกเลี Éยงสภาพการณ์
ดงักล่าว 

 

5.3.2 การป้องกนัมลพิษทางอากาศ (Protection against Air Pollution) 
สําหรบัหวัข้อนีÊจะอธิบายถึงข้อกําหนดเรืÉองการป้องกันมลพิษอากาศ การดําเนินการต้อง

เป็นไปตามขอ้กําหนดของกฎหมาย หา้มก่อใหเ้กดิมลพษิทางใดๆ ทั ÊงนีÊการดาํเนินการหรอืมาตรฐานใน
การปลดปล่อยใหเ้ป็นไปตามขอ้กําหนดของกฎหมายกรมสวสัดกิารและคุม้ครองแรงงานว่าด้วยสารเคมี
อนัตราย  

 

5.3.3 การป้องกนัการปนเปืÊ อนลงดินและนํÊ าใต้ดิน (Protection of Soil and Groundwater against 
Pollution) 

สาํหรบัหวัขอ้นีÊจะอธบิายถงึขอ้กําหนดของการป้องกนัการปนเปืÊอนลงดนิและนํÊาใตด้นิ  

ทั ÊงนีÊสารเคม ีเช่น นํÊามนั (Oil) สารปิโตรเลยีม (Petrol) ไขมนั (Fat) สารเคม ี(Chemical) สารกําจดั
ไขมนัเยน็ (Cold Fat Remover) และส ี(Paint) ห้ามเททิÊงลงในท่อระบายนํÊา โดยนํÊาเสยีและขยะอุตสาหกรรม
ห้ามนําไปเทลงหลุม หรอืฝังลงดนิ ทั ÊงนีÊการดําเนินการต้องเป็นไปตามขอ้กําหนดของกฎหมายประเทศไทย 

และขอ้กําหนดของ BST ตามระเบยีบปฏบิตังิานเรืÉองการบรหิารจดัการขยะ (E-EEM-CO-P004)  

คู่ธุรกจิต้องควบคุมนํÊาใต้ดนิจากการขุด เพืÉอให้มั Éนใจได้ว่านํÊาใต้ดนิจะไม่เกดิการรั Éวไหลลงสู่แหล่งนํÊา
สาธารณะโดยปราศจากการบําบดัใหเ้ป็นไปตามกําหมายของประเทศไทยก่อน 
 

6.0 ทรพัยากร และสิÉงอาํนวยความสะดวกด้านสขุภาพ อนามยั (Health Facility and Resource) 

คู่ธุกจิตอ้งจดัใหม้สีิÉงอํานวยความสะดวกในการปฐมพยาบาลเบืÊองตน้É อุปกรณ์É และบุคลากรทางการ
แพทย์É ใหเ้พยีงพอต่อคนงานในโครงการอยา่งสอดคลอ้งกบักฎกระทรวงว่าดว้ยการจดัสวสัดกิารในสถาน
ประกอบกจิการÉ พ.ศ.É 2548 ซึÉงประกอบดว้ยÉ  
6.1. ยาÉ เวชภณัฑ์É อปุกรณ์É และสิ ÉงอาํนวยความสะดวกÉ (Medicines, basic pharmaceuticals, 

Equipments and Facilities) 
 ผูร้บัเหมาตอ้งจดัใหม้ยีาÉ เวชภณัฑ์É อุปกรณ์É และสิÉงอํานวยความสะดวกÉ อยา่งเพยีงพอกบัจาํนวนของ
ผูร้บัเหมาของโครงการทั ÊงในพืÊนทีÉไซตง์านก่อสรา้งÉ และแคมป์คนงานÉ (กรณถีา้ม)ีÉ ประกอบดว้ย 
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- กรรไกรÉ (Medical scissors) 

- แกว้ยานํÊาÉ และแกว้ยาเมด็É (Medicine glass for liquid and pill) 

- เขม็กลดัÉ (Brooch) 

- ถว้ยนํÊาÉ (Cup) 

- ทีÉป้ายยาÉ (Equipment for apply some remedy to the wound) 

- ปรอทวดัไข้É (Body Thermometer) 

- ปากคบีปลายทู่É (Blunt End Forcep) 

- ผา้พนัยดืÉ (Elastic Bandage) 

- ผา้สามเหลีÉยมÉ (Triangulaire Bandage) 

- สายยางรดัหา้มเลอืดÉ (Rubber tube for stop the bleeding) 

- สาํลีÉ ผา้ก๊อซÉ ผา้พนัแผลÉ และผา้ยางปลาสเตอรป์ิดแผลÉ (Cotton, Gauze, Band-Aid, and Plaster) 

- หลอดหยดตาÉ (Dropper) 

- ขีÊผึÊงแกป้วดบวมÉ (Balm) 

- ทงิเจอรไ์อโอดนีÉ หรอืโพวโิดน-ไอโอดนีÉ (Iodine- tincture or Povidone-Iodine) 

- นํÊายาโพวโิดนไอโอดนีชนิดฟอกแผลÉ (Providone-Iodine (Use for wash at wound)) 

- ผงนํÊาตาลเกลอืแร่É (Oral Rehydration Salts: ORS) 

- ยาแกผ้ดผืÉนทีÉไมไ่ดม้าจากการตดิเชืÊอÉ (Bubble Gum Pink Liquid) 

- ยาแกแ้พ้É (Antihistamine) 

- ยาทาแกผ้ดผืÉนÉ (Antipruritic) 

- ยาธาตุนํÊาแดงÉ และยาธาตุนํÊาขาวÉ (Stomach ache medicine (Both Stomachic Mixture type and 

Salol et Menthol Mixture É type)) 

- ยาบรรเทาอาการปวดÉ (Paracetamol) 

- ยารกัษาแผลนํÊารอ้นลวกÉ (Topical antibiotic treatment medicine) 

- ยาลดกรดในกระเพราะอาการÉ (Antacids) 

- เหลา้แอมโมเนียหอมÉ (Ammonium Carbonate) 

- แอลกอฮอลล์า้งแผลÉ (Alcohol Liquid) 

- ขีÊผึÊงป้ายตาÉ (Ophthalmic ointment) 

- ถว้ยลา้งตาÉ (Cup for rinse eyes) 

- นํÊากรดบอรคิลา้งตาÉ (Boric solution É for rinse eyes) 

- ยาหยดตาÉ (Eye drops) 

- หอ้งปฐมพยาบาลÉ (First Aid Room) 

- 1 เตยีงนอนÉ กรณทีีÉมคีนงานตั Êงแต่É 200 คนขึÊนไปÉ และÉ 2 เตยีงนอนÉ กรณีมคีนงานตั Êงแต่É 1,000 คนÉ
ขึÊนไปÉ  

- รถพยาบาลÉ (สามารถเรยีกใชร้ถพยาบาลของบรษิทัฯÉ (BST) ในการนําส่งผูป้่วยได)้ 



ข้อกาํหนดด้านความปลอดภยั อาชีวอนามยัและสิÉงแวดล้อม (SHE) สาํหรบัคู่ธรุกิจ BST 

รหสัเอกสาร      S-PSM-CO-S0603 วนัทีÉมผีลบงัคบัใช้    1 พฤศจกิายน 2563 
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เอกสารนี Êเป็นเอกสารใชภ้ายในบรษิัทฯ เทา่นัÊน  เอกสารฉบบัควบคมุจะอยูใ่นรูปสืÉออิเล็คทรอนิกสเ์ทา่นัÊน  

นอกเหนือจากนีÊ จะถือวา่ไมอ่ยูภ่ายใตก้ารควบคมุ หา้มนาํไปใชใ้นการปฏิบตังิานโดยเด็ดขาด 

6.2. บคุลากรทางการแพทยใ์นโครงการ (Project Medical Person Qualification) 
-  พยาบาล:  

 เป็นพยาบาลวชิาชพี (Registered Nurse) 
 เป็นผูผ้่านการฝึกอบรมเรืÉองการปฐมพยาบาล และการทํา PCR ผูป้่วย 

- แพทย:์ 
 เป็นแพทยท์ีÉขึÊนทะเบยีนกบัแพทยส์ภา  
 เป็นแพทยอ์าชวีเวชศาสตร ์(ถา้ม)ี  
 เป็นผูผ้่านการฝึกอบรมเรืÉองการปฐมพยาบาล และการทํา PCR ผูป้่วย 

 
6.3. ข้อกาํหนดเรื Éองจาํนวนแพทย ์และพยาบาลประจาํโครงการ  
 

คู่ธุรกจิตอ้งจดัใหม้แีพทยแ์ละพยาบาลประจาํโครงการตามเงืÊอนไขของตารางดา้นล่าง  
 

จาํนวนคนงาน จาํนวนพยาบาลทีÉ
กาํหนด 

ระยะเวลาทาํงาน จาํนวนแพทย ์ ระยะเวลาทาํงาน 

ตั Êงแต่ 200 คน 1 ตลอดเวลาการ
ทาํงานของคูธุ่รกจิ 

1 2 ครั Êง/สปัดาห ์และใน 1 สปัดาห์
สะสมชั Éวโมงการทาํงานไม่น้อย
กว่า 6 ช.ม./สปัดาห ์ 

ตั Êงแต่ 1,000 คน 2 ตลอดเวลาการ
ทาํงานของคูธุ่รกจิ 

1 3 ครั Êง/สปัดาห ์และใน 1 สปัดาห์
สะสมชั Éวโมงการทาํงานไม่น้อย
กว่า 12 ช.ม./สปัดาห ์

 

หมายเหต:ุ  

1.) จาํนวนพยาบาล และแพทยต์อ้งถูกกําหนดโดยอาศยัจาํนวนคนงานช่วงสงูสุดในการคาํนวณ และตอ้ง
จดัใหม้ทีั Êงพยาบาล และแพทย ์นบัตั Êงแต่วนัทีÉเริÉมงานก่อสรา้งโครงการทนัท ี 

2.) คู่ธุรกจิสามารถรอ้งขอการสนบัสนุนจากแพทยข์องบรษิทัฯ (BST) ได ้ 

3.) กรณทีีÉมกีารแพร่ระบาดของโรคตดิต่อคู่ธุรกจิตอ้งจดัใหม้ตีามขอ้ 6.1, 6.2 และ 6.3 เนืÉองจากไม่
สามารถใชบ้รกิารดา้นการแพทยร์ว่มกบั Existing Plant ได ้

  

6.4. การบริหารจดัการเพื Éอป้องกนัการแพร่ระบาดของโรค COVID-19 ในไซต์ก่อสร้าง และในแคมป์
ก่อสร้าง 

คู่ธุรกจิตอ้งจดัใหม้มีาตรการป้องกนัโรค COVID-19 เป็นไปตามทีÉระบุไวใ้นเอกสาร COVID-19 

Prevention Principle for NBL Phase II.  
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ข้อกาํหนดด้านความปลอดภยั อาชีวอนามยัและสิÉงแวดล้อม (SHE) สาํหรบัคู่ธรุกิจ BST 
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เอกสารนี Êเป็นเอกสารใชภ้ายในบรษิัทฯ เทา่นัÊน  เอกสารฉบบัควบคมุจะอยูใ่นรูปสืÉออิเล็คทรอนิกสเ์ทา่นัÊน  

นอกเหนือจากนีÊ จะถือวา่ไมอ่ยูภ่ายใตก้ารควบคมุ หา้มนาํไปใชใ้นการปฏิบตังิานโดยเด็ดขาด 

ภาคผนวก 2: การตรวจสอบสภุาพก่อนเริÉมงาน 

รายการตรวจสขุภาพก่อนเริ Éมงาน     

ลาํดบั พารามิเตอร/์ดชันีตรวจสุขภาพ เกณฑ ์ 
บุคลากรด้านอาชีวอนามยัทีÉสามารถ

ตดัสินใจได้ กรณีทีÉผลการตรวจผิดปกติ  

ผลลพัธข์องการตรวจสุขภาพ  

งานทั Éวไป 
งานในทีÉอบั
อากาศ 

งานทีÉสูง  

การตรวจสายตา (Vision test)       

1 ตาบอดส ี(Color blindness) ปกต ิ

(Normal) 

หากพบไม่วา่ผดิปกตไิม่อนุญาตให้
ปฏบิตังิาน  

   

ระบบหลอดเลือดและระบบทางเดินหายใจ (Cardiovascular and Respiratory)         
2 

  

  

ความดนัโลหติ  

(Blood Pressure) 

          

- ความดนัขณะหวัใจบบีตวั
(Systolic) 

90-140 mmHg หากพบไม่วา่ผดิปกตไิม่อนุญาตให้
ปฏบิตังิานÉ  

   

-É ความดนัขณะหวัใจคลายตวัÉ  
(Diastolic) 

60-90 mmHg หากพบไม่วา่ผดิปกตไิม่อนุญาตให้
ปฏบิตังิานÉ  

   

3 อตัราการเตน้ของชพีจรÉ  
(Pulse Rate) 

 50-100 times/min หากพบไม่วา่ผดิปกตไิม่อนุญาตให้
ปฏบิตังิานÉ  

   

4 อตัรการหายใจÉ  
(Respiratory Rate) 

12-20 times/min หากพบไม่วา่ผดิปกตไิม่อนุญาตให้
ปฏบิตังิานÉ  

   

5 โรคทางเดนิหยใจ 

(Respiratory disease) 

Negative หากไม่วา่ผดิปกตไิม่อนุญาตใหป้ฏบิตังิาน
ในท ีอบัอากาศ 

-  - 

6 โรคหวัใจแลหลอดเลอืดหวัใจ 

(Cardiovascular disease) 

Negative หากไม่วา่ผดิปกตไิม่อนุญาตใหป้ฏบิตังิาน
ในท ีอบัอากาศÉ และงานบนท ีสงู 

-   

อณุหภมูิร่างกาย (Body Temperature)       

7 อุณหภมูริ่างกาย 

(Body Temperature)  

< 37.8 oC  หากพบไม่วา่ผดิปกตไิม่อนุญาตให้
ปฏบิตังิาน 

   

โรคทีÉส่งผลกระทบต่อการทาํงาน (Disease effect to work)          
8 โรคตดิต่อรา้ยแรงÉ หรอืโรคเรืÊอรงั

รา้ยแรงซ ึงเป็นอุปสรรคต่อการ
ทาํงานÉ  
(Severe Infectious disease or 

Severe chronic disease which 

prevents performing work) 

Negative หากพบไม่วา่ผดิปกตไิม่อนุญาตให้
ปฏบิตังิาน 

   

9 โรคหอบหดืÉ (Asthmaฉ Negative หากไม่วา่ผดิปกตไิม่อนุญาตใหป้ฏบิตังิาน
ในท ีอบัอากาศ 

-   

10 ลมบ้าหมูÉ (Epilepsy) ขึÊนกบัการตดัสใิจ
โดยแพทย์ผูต้รวจÉ  

หากไม่วา่ผดิปกตไิม่อนุญาตใหป้ฏบิตังิาน
ในท ีอบัอากาศÉ และงานบนท ีสงู 

-   

ยาเสพติด (Additive substance)       

11 แอมเฟตามนีÉ  
(Amphetamine) 

Negative หากพบไม่วา่ผดิปกตไิม่อนุญาตให้
ปฏบิตังิาน 

   

       

หมายเหตุ:É       

- อุณหภมูริ่างกาย: กรณพีนกังานถูกตรวจพบว่ามอีุณหภมูผิดิปกต ิหากไดร้บัการรกัษาแลว้กลบัมาอยู่ในภาวะปกตสิามารถ
อนุญาตใหป้ฏบิตังิานต่อได ้ 

 

- ภาวะวามดนัโลหติสงู (Hypertension): กรณพีนกังานถูกตรวจพบว่ามคีวามดนัผดิปกต ิหากไดร้บัการรกัษาแลว้
กลบัมาอยู่ในภาวะปกตสิามารถอนุญาตใหป้ฏบิตังิานต่อได ้

  

 

ข้อกาํหนดด้านความปลอดภยั อาชีวอนามยัและสิÉงแวดล้อม (SHE) สาํหรบัคู่ธรุกิจ BST 
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เอกสารนี Êเป็นเอกสารใชภ้ายในบรษิัทฯ เทา่นัÊน  เอกสารฉบบัควบคมุจะอยูใ่นรูปสืÉออิเล็คทรอนิกสเ์ทา่นัÊน  

นอกเหนือจากนีÊ จะถือวา่ไมอ่ยูภ่ายใตก้ารควบคมุ หา้มนาํไปใชใ้นการปฏิบตังิานโดยเด็ดขาด 

ภาคผนวก 3: หลกัเกณฑป์ระวตัิอาชญากรรม 

ลาํดบัทีÉ 
ประวตัิ

อาชญากรรม 
รายละเอียด ยอมรบั/ปฏิเสธ 

1 ไมม่ปีระวตั ิ N/A ยอมรบั 

2 อยูร่ะหว่าง
ดาํเนินคด ี

ถูกฟ้อง/อยูร่ะหว่างดําเนินคด ี ปฏเิสธ 

3 พน้โทษ ความผดิเกีÉยวกบัชวีติและรา่งกายโดยเจตนา ปฏเิสธ 

Offense of terrorism ปฏเิสธ 

ความผดิเกีÉยวกบัการก่อใหเ้กดิภยนัตรายต่อ
ประชาชน(วางเพลงิ) 

ปฏเิสธ 

ความผดิเกีÉยวกบัเพศ ปฏเิสธ 

ความผดิเกีÉยวกบัเสรภีาพและชืÉอเสยีง 
(กกัขงั เรยีกค่าไถ่) 

ปฏเิสธ 

ความผดิเกีÉยวกบัทรพัย ์(ลกัทรพัย)์ ปฏเิสธ 

ความผดิเกีÉยวกบัยาเสพตดิ ยอมรบั ถา้พน้โทษเกนิ 

5 ปี 

ความผดิเกีÉยวกบัพนนั ยอมรบั ถา้พน้โทษเกนิ 

3 ปี 

ความผดิเกีÉยวกบัการจราจร ยอมรบั 

ความผดิลหุโทษ ยอมรบั 
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NBL PHASE #2 PROJECT

¹ÒÂ·È¾Å â¾ Ô̧ìªÑÂ¡ØÅ (àÍçÁ)
Thodsapon Phochaikul

μíÒáË¹§ Safety Officer/Trainer

วิทยากร / เจ้าหน้าความปลอดภยั  ประจาํโครงการ

EM-RY0165
Rectangle



ข้อปฏิบตัิในห้องอบรม

กรุณาปิดเสยีงโทรศัพทแ์ละงดรับสายโทรศัพทใ์นห้องอบรม
TTurn off your ringer.

Do not use the cell phone in this training room.

หวัข้อการอบรม

อนัตรายในงานก่อสรา้ง
สารเคมอีนัตราย
ขอ้ปฏบิตัใินการทาํงาน
การจดัการดา้นสิÉงแวดลอ้ม
การดแูลระบบรกัษาความปลอดภยั

ขอ้มลูโครงการ
แผนผงัโครงการ & สิÉงอาํนวยความสะดวก
การปฏบิตัติวัเมืÉอเกดิสถานการณ์ฉุกเฉิน
เป้าหมายความปลอดภยัและสิÉงแวดลอ้ม
การอบรมก่อนเริÉมปฏบิตังิาน
บตัรทีÉใชใ้นโครงการ
กฎระเบยีบดา้นความปลอดภยัและ    
บทลงโทษ



ข้อมูลโครงการ (Project profile)

ชืÉอโครงการ
Project Name

-

NBL PHASE #2 PROJECT

เจ้าของโครงการ
Client Name

บริษทั กรงุเทพ ซินธิติกส ์จาํกดั
Bangkok Synthetics Co. Ltd.

ผูร้บัเหมาโครงการ
Contractor Name

บริษทั ระยองวิศวกรรมและซ่อมบาํรงุ จาํกดั
Repco Next Industrial Solutions

ระยะเวลาโครงการ
Project Period

01 พฤษภาคม 2565 - 28 กมุภาพนัธ ์2567

01 MAY 2022 – 28 FEBRUARY 2024

การอบรมก่อนเริÉมปฏิบตัิงาน (Safety Induction Training)

วตัถปุระสงคก์ารอบรม
ใครบา้งทีÉต้องอบรม ระยะเวลา วตัถปุระสงค์

ทุกคนทีÉเข้าไปทาํงานในพืÊนทีÉโครงการ 3 ชม.

และทาํข้อสอบ
ให้ผา่นเกณฑ ์80%

1. เพืÉอให้มั Éนใจว่าการทาํงานของผูร้บัเหมาทกุคนในโครงการ ทาํงานได้อย่างปลอดภยั

2. เพืÉอให้ทราบถึงข้อบงัคบัและกฎระเบยีบว่าด้วยความปลอดภยัอาชีวอนามยั  และ
สภาพแวดล้อมในการทาํงาน

3. เพืÉอให้ผูร้บัเหมารบัทราบและเข้าใจความคาดหวงัขั ÊนตํÉาด้านความปลอดภยัของโครงการ

4. เพืÉอให้ผูร้บัเหมาทกุคนมีความเข้าใจเบืÊองต้นในการทาํงานอย่างปลอดภยัตามหลกัการ
บริหารความปลอดภยัและกฎพิทกัษ์ชีวิต



การอบรมก่อนเริÉมปฏิบตัิงาน (Safety Induction Training)

ลงทะเบยีน
อบรม

รบัการอบรม

ประเมนิผล
การอบรม

รบับตัร
การผา่นอบรม

เอกสารการอบรม
• แบบขึѸนทะเบยีนเพืѷอเขา้ทํางานในบรษิัทฯสําหรับผูร้ับเหมา
• สําเนาประกันสงัคม*กรณีพึѷงแจง้เขา้ประกันสงัคมระหวา่งรอ  รับสทิธจิากประกันสงัคม ใหท้างนายจา้งทําMemoคุม้ครองการดแูลรักษาพยาบาลใหแ้กล่กูจา้ง
• เอกสารวฒุบิัตรอบรมความปลอดภัยของบรษิัท
• ใบตรวจสขุภาพ 5 โรคทัѷวไป 1.โรคเรืѸอนในระยะตดิตอ่หรอืในระยะทีѷปรากฏอาการเป็นทีѷรังเกยีจ 2.วณัโรคระยะสดุทา้ย 3.โรคเทา้ชา้ง 4.ตรวจสารเสพตดิ 5.ตรวจตาบอดสี
• ตรวจสอบประวตัอิาชญากรรมยอ้นหลัง 5 ปี
• ใบตรวจสอบพืѸนทีѷเสีѷยง
• แบบคัดกรอง Covid-19
• ผลตรวจไมเ่กนิ72ชม.COVID-19
• Timelineยอ้นหลัง14วนั

No. XXX

App. Exp.
วนั-เดอืน-ปี

REPCO

รปูถา่ย

ชืѷอ-นามสกลุ
ตาํแหนง่

NBL PHASE2 PROJECT

No. XXX

App. Exp.
วนั-เดอืน-ปี

ผูร้บัเหมา

รปูถา่ย

ชืѷอ-นามสกลุ
ตาํแหนง่

NBL PHASE2 PROJECT

Working in the construction site less that 4 days

(การขออบรมѸ ระยะสั ѷน) ตอ้งแจง้Ѹ Safety Repco Next ลว่งหนา้Ѹ อยา่งนอ้ยѸ 1Ѹ วนั

การอบรมระยะѸ สั ѷนѸ 1Ѹ ครั ѷงѸ สามารถใชไ้ด ้Ѹ 4 วนัѸ และจะสามรถอบรมระยะสั ѷนไดอ้กีครัѷงตอ้งครบѸ 1Ѹ สปัดาห์

เอกสารการอบรม
• แบบขึѷนทะเบยีนเพื อเขา้ทํางานในบรษิัทฯสําหรับผูร้ับเหมา
• สําเนาประกันสงัคม*กรณีพึ งแจง้เขา้ประกันสงัคมระหวา่งรอѸ Ѹ รับสทิธจิากประกันสงัคมѸ ใหท้างนายจา้งทําMemoคุม้ครองการดแูลรักษาพยาบาลใหแ้กล่กูจา้ง
• เอกสารวฒุบิัตรอบรมความปลอดภัยของบรษิัท
• ใบตรวจสขุภาพѸ 5 โรคทั วไปѸ 1.โรคเรืѷอนในระยะตดิตอ่หรอืในระยะที ปรากฏอาการเป็นที รังเกยีจѸ 2.วณัโรคระยะสดุทา้ยѸ 3.โรคเทา้ชา้งѸ 4.ตรวจสารเสพตดิѸ 5.ตรวจตาบอดสี
• ใบตรวจสอบพืѷนที เสี ยง
• แบบคัดกรองѸ Covid-19
• ผลตรวจไมเ่กนิ72ชม.COVID-19
• Timelineยอ้นหลัง14วนั



1.Visitor in Construction Site

ตอ้งแจง้ Safety Repco Next โดย Email ลว่งหนา้ อยา่งนอ้ย 1 วนั  

*ทําเอกสาร ขอเขา้พืѸนทีѷ กอ่สรา้ง (Inner fence gate permit) ตอ้งมผีูค้วบคมุดแูล ของ Repconex อยา่งนอ้ย 1 คน 

.

1. เอกสาร Main Gate Pass Permit 
2. ผลตรวจโควดิ-19 ตอ้งอยูใ่นชว่ง 72 ชัѷวโมง นับจากวันทีѷตรวจ
3. ขอ้มลูการบนัทกึการเดนิทาง 14 วัน 
4. เอกสารตรวจสอบ Time-line 14 วัน ทีѷทาง BST ออก
5. เอกสารรับรองการฉีดวัคฉีน จากแอปพลเิคชัѷนหมอพรอ้ม หรอืเอกสารยนืยันทีѷออกโดยกระทรวงสาธารณสขุ



การปฏิบตัิตวัเมืÉอเกิดสถานการณ์ฉุกเฉิน 

เสยีงสญัญาณ ม ี4 เสยีง
1.สญัญาณเกดิเหตเุพลงิไหม ้(Fire Alarm)
2.สญัญาณเกดิเหตกุา๊ซพษิ / สารเคมหีกร ัѷวไหล  (Gas Leak / Chemical Spill Alarm1)
3.สญัญาณอพยพ (Evacuation Alarm) จะเปิดกรณีเมืѷอมคีวามรนุแรง เขา้สูร่ะดบั 2 (ขอกําลงัสนบัสนนุ
จากหนว่ยงานภายนอก)
4.สญัญาณยกเลกิภาวะฉุกเฉนิ (All Clear Alarm)

หมายเหตุ : การทดสอบสญัญาณ
วนั จนัทร์ เวลา 16.00 - 16.15 น.

ั ั

ิ (A

การปฏิบตัิตวัเมืÉอเกิดสถานการณ์ฉุกเฉิน 

* กรณีเป็นผูป้ระสบเหตุ *

กดปุ่ม “Push Button Switch” และ/หรอื แจง้เหตุกบั “ พนกังาน/หวัหน้างาน”

( กรณีระงบัเหตุไดด้ว้ยตนเองใหด้าํเนินการทนัท ี)  



การปฏิบตัิตวัเมืÉอเกิดสถานการณ์ฉุกเฉิน ก
หยดุงานทีѷทาํอยา่งปลอดภยั

ปิดสวทิซอ์ปุกรณ์ไฟฟ้า หรอืตดัเชืҟอเพลงิทีѷ
แหลง่จา่ย

รวมพลทีѷจดุรวมพล

จป. / หวัหนา้งาน นบัจํานวนและตรวจสอบรายชืѷอ

เหตกุารณ์ยตุ ิกลบัเขา้ทาํงานตามปกติ

กรณีไดย้นิเสยีงสญัญาณไซเรน

SirenSirenSireeeen

กรณีทีѷเกดิภาวะฉุกเฉนิ ใหย้กเลกิ Work Permit ทกุงาน
หลงัจากเหตกุารณ์ยตุ ิตอ้งเปิด Work Permit ใหมท่ั Ѹงหมด

• เหตเุพลิงไหม้ 
• เหตแุกส๊พิษรั Éวไหล 

อพยพทีÉ ข้างประตู Turnstile Gate  

หรือ ลานจอดรถ Lay Down 1 และรอ
ฟังประกาศ

e Gate  

n 1 และรอ

P1

การปฏิบตัิตวัเมืÉอเกิดสถานการณ์ฉุกเฉิน 

ลานจอด
รถ Lay 
Down 
1 ข้างประตู 

Turnstile Gate

P3



จุดรวมพลหลกั อยูข่า้ง Turnstile Gate จุดทีÉสองอยูท่ีÉ ลานจอด
รถ Lay Down 1

การปฏบิตัิตนกรณีไดร้บับาดเจบ็ / เจบ็ป่วย

ต้องได้รับการอนุญาตจากพยาบาลและผู้บริหารโครงการเทา่นัÊน



หอ้งพยาบาล อยูต่รง Zone Office REPCOทีÉ Lay Down 1

วิธีการใช้ถงัดบัเพลิงมี 4 ขั Êนตอน คือ
1.เป็นไฟทีÉ เกิดจากเชืÊอเพลิง ไม้
กระดาษ ผ้า ยาง และ พลาสตกิ 
ใชเ้ครืÉองดบัเพลิงชนิดนํÊา,โฟม,
ผงเคมีแหง้

2.เป็นไฟทีÉเกิดจากเชืÊอเพลิงเหลว
ตดิไฟ เช่น นํÊามัน สารละลาย
ใชเ้ครืÉองดบัเพลิงชนิดโฟม,

ผงเคมีแหง้,คารบ์อนไดออกไซด์

3.เป็นไฟทีÉเกิดจากเชืÊอเพลิงทีÉมี
กระแสไฟฟ้า
ใช ้เครืÉองดบัเพลิงชนิดโฟม,ผงเคมี
แหง้, คารบ์อนไดออกไซด,์

4.เป็นไฟทีÉเกิดจากเชืÊอเพลิงทีÉ
เป็นโลหะลุกตดิไฟ
ใชเ้ครืÉองดบัเพลิงชนิดผงเคมี
โซเดียม ครอไรด์

ชนิดของไฟ ม ี4 ชนิด



เป้าหมายความปลอดภยัและสิÉงแวดล้อม (SHE KPIs)

“ ไม่มีอนัตราย กบัทกุคน ทกุเวลา ”
“ No Harm to Anyone Anytime ”

ทกุคน (Anyone) หมายถึง พนักงาน,É ลกูค้า,É ผ ูม้าติดต่อÉ และผูร้บัเหมาที มาทาํงานในพืÊนที 

รบัผิดชอบของของโครงการÉ

ทกุเวลาÉ (Anytime)É หมายถึงÉ ทกุที É ทุกเวลาÉ ทั ÊงในเวลางานÉ และนอกเวลางาน,É ทั ÊงในÉ และ
นอกเขตโครงการ

เป้าหมายความปลอดภยัและสิ งแวดล้อมÉ (HSE,KPIs)

ตวัชีÊวดั เป้าหมาย

ไมม่กีารบาดเจบ็/เจบ็ป่วยจากการทาํงาน                    (Zero Injury/illness) 0

ไมม่ไีฟไหมจ้ากการทาํงาน (Zero Fire & Explosion Incident) 0

ไมม่ทีรพัยส์นิเสยีหายจากการทาํงาน (Zero Property damage Incident) 0

ไมม่สีารเคม,ีแกซ็ ออกนอกระบบจากการทาํงาน            (Zero LOPC Incident) 0

ไมม่ปีัญหาดา้นสิÉงแวดลอ้ม (Zero Environmental Incident) 0



การเขา้และออกพืҟนทีѷ
4.ตรวจวดัปริมาณแอลกอฮอล์

ในร่างกาย  0 mg%
3.ตรวจวดัสุขภาพ Health 

check ตามลกัษณะงาน
2.ตรวจสอบอุปกรณ์ต้องห้ามและ

อุปกรณ์ PPE ส่วนบุคคล1.แตะบัตรเข้า Turnstile gate

ติดบัตรให้เห็นชัดเจนและถูกต้อง แต่งกายให้
สุภาพรัดกมุ ไม่รุ่มร่าม โดยสวมใส่ เสืÊอมแีขน 

กางเกงขายาว รองเท้าsafetyหุ้มนิÊวหุ้มส้น

1. ห้าม เสพสิÉงเสพติดหรือมีการมึนเมา เข้ามาในพืÊนทีÉโครงการ 1.. ห้้้้้้้าม เเสพสสิิÉÉÉÉÉÉÉÉÉÉÉงงงเเสพพพพตตตตติิิิิิดดดดดดดหหหหหรรรรรืืืืือออออมมมมีีีีีีีีีกกกกกกาาาารรรรมมึึึึึึึึึนนนนนนนนเมมมมาาาา เเเขขขข้้้้้้าาาาาามมมมมาาาาาใใใใใใใใใใในนนนนนนนพพพพพพืืืืืืืÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊนนนนนนนนททททททีีีีีีÉÉÉโโโโโโโโโคคครรงงงงกกกกกกกกกาาาาาาารรรรรรรรร

ขอ้หา้มของโครงการ

EM-RY0165
Rectangle



ขอ้หา้มของโครงการ

2. ห้าม พกพาอาวุธต่าง ๆ เล่นการพนัน ลกัทรัพย์ 
ทะเลาะววิาท ในพืÊนทีÉโครงการ 

3. ห้าม สูบบุหรีÉในอาคาสํานักงานโรงซ่อมและพืÊนทีÉ
ทัÉวในบริเวณโครงการยกเว้น พืÊนทีÉทีÉจดัให้เท่านัÊน

4. ห้าม พกัอาศัยอยู่ในบริเวณโครงการ โดยมิได้รับอนุญาต 5. หา้ม ปลอมแปลงเอกสารทกุอยา่งเขา้โครงการ
33. หห้้้ามาม  สสสสสูููบบบบบบบบบบบบบบบบบุุหหหหหรรรีีีีีีีีีีีีีีีีีีีีÉÉÉÉใใใใใใใใใรรร นนนนนนออออออออาาาาาาาคคคคคคคคคาาาาาาาสสสสสสํํําาาาาาานนนนนนนนัััักกกกกกกงงงงงงาาาาาาาานนนนนนนนนนโโโโโโโโโโรรรรรรรรงงงงงงงซซซซซ่่่่อออออมมมมมแแแแแแแแแแแแลลลลลลลละะะะะะพืพพพืพืืืนÊนÊÊÊÊ ทีทีีีÉÉ
ทัÉวในใ บริเิ วณโครงการยกเว้น พืÊนทีÉทีÉจดัให้เท่านัÊน

No. XXX

App. Exp.
วนั-เดอืน-ปี

REPCO

รปูถา่ย

ชืѷอ-นามสกลุ
ตาํแหนง่

NBL PHASE2 PROJECT



LLife Saving Rules

7 ข้อ ต้องปฏิบัติ
3 ข้อ ห้ามปฏิบัติ

LLife Saving Rules

“ การไม่ปฎิบตัิตามกฏพิทกัษ์ชีวิตจะทาํให้ตวัคณุและหรือคนอื Éนจะได้รบัความ
เสี Éยงที Éมีความรนุแรงถึงขั Êนเสียชีวิต ”



กฎระเบียบด้านความปลอดภยัและบทลงโทษ

กฎระเบียบด้านความปลอดภยัและบทลงโทษ

ประเภทความรนุแรง
บทลงโทษประเภทบคุคล

ครั ÊงทีÉ 1 ครั ÊงทีÉ 2 ครั ÊงทีÉ 3

ประเภททีÉ1

ห้ามทาํงานกบั บริษทัตลอดไป
(ส่งคืนต้นสงักดั)

ประเภททีÉ2 ตกัเตือนลายลกัษณ์อกัษร ห้ามทาํงานกบั
บริษทั 7 วัน

ห้ามทาํงานกบั
บริษทัตลอดไป

(ส่งคืนต้นสงักดั)

บทลงโทษประเภทบคุคล



ประเภทความรนุแรง บทลงโทษประเภทบริษทัแบบA
ครั ÊงทีÉ1 ครั ÊงทีÉ2 ครั ÊงทีÉ3

ประเภททีÉ1

ปรบัเงิน 5,000 บาท และ
ออกหนังสือ

ตกัเตือนลายลกัษณ์อกัษร
และให้

จดัทาํมาตรการป้องกนั

ปรบัเงิน 20,000 บาท และ
ออกหนังสือตกัเตือนลาย
ลกัษณ์อกัษร และให้จดัทาํ

มาตรการป้องกนั

ปรบัเงินครั Êงละ 50,000 บาท
และออกหนังสือตกัเตือนลาย
ลกัษณ์อกัษร และให้จดัทาํ
มาตรการป้องกนั  และ/หรือ
พิจารณาหยดุการจ้างงาน

6 เดอืน

ประเภททีÉ2

ออกหนังสือตกัเตือนลาย
ลกัษณ์อกัษร และให้จดัทาํ

มาตรการป้องกนั

ออกหนังสือแจ้ง ให้จดัทาํ
มาตรการป้องกนัและ/หรือ ปรบั

เงิน 5,000 บาท

ออกหนังสือแจ้งให้จดัทาํมาตรการ
ป้องกนัและ/หรือ ปรบัเงิน 10,000 บาท

บทลงโทษประเภทบริษทั

กฎระเบียบด้านความปลอดภยัและบทลงโทษ

หมายเหตุ
การฝ่าฝืนจะนับรวมจาํนวนครั Êงของแต่ละคนทีÉฝ่าฝืนในแต่ละกลุ่มตามเหตกุารณ์ทีÉเกิดขึÊนในรอบปี
และการพิจารณาลงโทษอาจข้ามลาํดบัขั Êนได้ขึÊนกบัผลการสอบสวนพฤติกรรมและผลของอบุตัิเหตทุีÉเกิดขึÊนจากการฝ่าฝืน 

สิทธิและหน้าทีÉของนายจ้างและลกูจ้าง

1. นายจ้างและลกูจ้างมีหน้าทีÉในการปฏิบตัิตามพระราชบญัญตัิความปลอดภยั อาชีวอนามยั และสภาพแวดล้อม
ในการทาํงาน พ.ศ. 2554

2. นายจ้างมีหน้าทีÉจดัและดแูลสถานประกอบกิจการและลูกจ้างให้มีสภาพการ ทาํงานและสภาพแวดล้อมในการ
ทาํงานทีÉปลอดภยัและถกูสขุลกัษณะ รวมทั Êงส่งเสริมและสนับสนุนการปฏิบตัิงานของลูกจ้าง มิให้ลกูจ้างได้รบั
อนัตรายต่อชีวิต ร่างกาย จิตใจ และสขุภาพอนามยั

3. นายจ้างมีหน้าทีÉจดัและดแูลให้ลกูจ้างสวมใส่อปุกรณ์คุ้มครองความปลอดภยัส่วนบคุคลทีÉได้มาตรฐาน ถ้า
ลกูจ้างไม่สวมใส่อปุกรณ์ดงักล่าวให้นายจ้างสั Éงให้หยดุการทาํงานจนกว่าลกูจ้างจะสวมใส่อปุกรณ์นัÊน

4. นายจ้างมีหน้าทีÉจดัให้ผูบ้ริหาร หวัหน้างาน และลกูจ้างทกุคนได้รบัการฝึกอบรมก่อนการเข้าทาํงาน เปลีÉยน
งาน เปลีÉยนสถานทีÉทาํงาน หรือ เปลีÉยนแปลงเครืÉองจกัรหรืออปุกรณ์



5. นายจ้างมีหน้าทีÉแจ้งให้ลกูจ้างทราบถึงอนัตรายทีÉอาจเกิดขึÊนจากการทาํงาน
6. นายจ้างมีหน้าทีÉติดประกาศ คาํเตือน คาํสั Éง หรือคาํวินิจฉัยของอธิบดีกรมสวสัดิการและคุ้มครองแรงงาน 

7. นายจ้างเป็นผูอ้อกค่าใช้จ่ายในการดาํ เนินงานด้านความปลอดภยั อาชีวอนามยัและสภาพแวดล้อมในการ
ทาํงาน

8. ลกูจ้างมีหน้าทีÉให้ความร่วมมือกบันายจ้างในการดาํเนินการและส่งเสริมด้านความปลอดภยั อาชีวอนามยั 

และสภาพแวดล้อมในการทาํงาน โดยคาํนึงถึงสภาพของงานและหน้าทีÉรบัผิดชอบ
9. ลกูจ้างมีหน้าทีÉแจ้งข้อบกพร่องของสภาพการทาํงานหรือการชาํรดุเสียหายของอาคาร สถานทีÉ เครืÉองมือ 

เครืÉองจกัร หรืออปุกรณ์ ทีÉไม่สามารถแก้ไขได้ด้วยตนเองต่อเจ้าหน้าทีÉความปลอดภยัในการทาํงาน หวัหน้า
งาน หรือผูบ้ริหาร

10. ลกูจ้างมีหน้าทีÉสวมใส่อปุกรณ์คุ้มครองความปลอดภยัส่วนบคุคลทีÉนายจ้างจดัให้ ตลอดระยะเวลาทาํงาน
11. ลกูจ้างมีหน้าทีÉปฏิบตัิตามหลกัเกณฑเ์กีÉยวกบัความปลอดภยัอาชีวอนามยั และสภาพแวดล้อมในการทาํงาน
ของนายจ้าง และสถานประกอบกิจการอืÉนทีÉไม่ใช่ของนายจ้างด้วย
12. ลกูจ้างมีสิทธิได้รบัความคุ้มครองจากการเลิกจ้าง หรือถกูโยกย้ายหน้าทีÉการงาน
13. ลกูจ้างมีสิทธิได้รบัค่าจ้างหรือสิทธิประโยชน์อืÉนใด ในระหว่างหยดุการทาํงานหรือหยดุกระบวนการผลิตตาม
คาํสั Éงของพนักงานตรวจความปลอดภยั 



อนัตรายในงานก่อสร้าง (Hazard in Construction Site)

1.งานบนทีÉสงู
(Working at 

Height)

2.งานประกาย
ไฟ

(Hot Work)

3.งานไฟฟ้า
(Electrical 

Work)

4.งานขดุ
(Excavation 

Work)

5.งานยก
(Lifting Work)

6.งานตดัแยก
ระบบ

(Isolation 
Work)

7.งานทีÉอบั
อากาศ

(Confined 
space Work)

8.งานสารเคมี
(Chemicals 

Work)

1. งานบนทีÉสงู (Working at Height)

งานทีÉต้องขอใบอนุญาตทาํงานบนทีÉสงู 

สงู 2 ม.

ลกึ 2 ม.
รัศม ี2 ม.

.



1. งานบนทีÉสงู (Working at Height)

อนัตรายทีÉจะเกิดขึÊน วิธีป้องกนั
คนตกจากทีÉสงู (Fall from height) เมืÉอขึÊนทีÉสงูเกิน 2 ม. ต้องผา่นการอบรมการทาํงานบนทีÉสงูก่อนเริÉมงาน

ของตกจากทีÉสงู (Falling objects) ตรวจความดนัก่อนขึÊนทีÉสงู

ของปลิวตกจากทีÉสงู (Flying objects) สวมใส่ Full body harness และ double land yard

ห้ามเปิดแผน่นั Éงร้านหรือ grating ก่อนได้รบัอนุญาต

เกบ็อปุกรณ์ให้เรียบร้อยทกุครั Êงหลงัทาํงาน

ใส่อปุกรณ์เครืÉองมือในถาดหรือภาชนะทีÉเตรียมไว้

ผกูมดัหรือยึดสิÉงของให้แน่นหนา กนัของปลิวตก

ใช้อปุกรณ์ทีÉมี Lanyard ติดตั Êงไว้เพืÉอป้องกนัอปุกรณ์ หรือวสัดตุ่างๆ หล่นไปยงัด้านล่าง

อปุกรณ์ป้องกนัการตก(Fall Protection)

Full body Harness

1.ชดุเข็มขดัป้องกนัการตกชนิดเต็มตวั
2.เป็นอปุกรณ์ช่วยชีวติทีÉเพิÉมความปลอดภยัยิÉงขึÊน ซึÉงจาํเป็นตอ้งรบั
นํÊาหนักของผูป้ฏบิตังิานได ้โดยตอ้งเลอืกใหเ้หมาะกบังานเพืÉอเพิÉม
ประสทิธิภาพในการป้องกนั

Safety belt คนจะทนอยู่ไดน้านประมาณแค่ 90 วนิาที แลว้Belt จะมี
การดึงรดัรดักระบงัลมช่องทอ้งของผูส้วมใสท่าํใหเ้ลอืดไหลเวียนไม่ดีอาจ
หมดสติได ้

Full body harness สามารถทนไดป้ระมาณ 15 นาที ซึÉงมีเวลามากพอทีÉ
ทีมช่วยเหลอืจะมาช่วยไดท้นั

Lanyard

Absorber

Lanyard

Absorber

1.5 m

2 m

1.5 m

1.0 m

กรณีขึÊนทีÉสงูเกิน 6 เมตร
ให้ใช้ absorber ต่อกบั Lanyard

ทีÉสงูไม่เกิน 6 เมตรไม่ให้ต่อ 

absorber กบั Lanyard



1. งานบนทีÉสงู (Working at Height)

ตรวจสอบนั Éงร้าน ผูท้าํการตรวจสอบ
1. ตรวจสอบทุกวนัทีÉมีการใช้งาน 1. ผูข้ออนุญาต/ผูค้วบคมุงาน

2. ตรวจสอบทุก 7 วนั 2. ผรม.ทีÉทาํหน้าตรวจสอบนั Éงร้าน (Scaffold inspector)

3. ตรวจสอบทุก 15 วนั 3. เจ้าหน้าทีÉความปลอดภยั Repco next

»‡ÒÂËŒÒÁãªŒ

1. งานบนทีÉสงู (Working at Height)
คลิปวิดีโออบุตัิเหตตุกจากทีÉสงู



2. งานประกายไฟ (Hot work)

งานเชืÉอม งานตัด งานเจยีร

1. Hot Work Class 1 

หมายถงึ งานทีÉทาํให้เกิดความร้อนหรือแหล่งกาํเนิดประกายไฟทีÉชดัเจน
(เชน่ เปลวไฟ หรอืประกายไฟอยา่งมนียัสาํคญั หรอืมคีวามเสีÉยงทีÉทาํใหเ้กดิไฟ
ไหม)้ เชน่ การเชืÉอม การตดั การประสาน และการเผาไหม

2. งานประกายไฟ (Hot work)

ขับรถเข้ามาในพืÊนทีÉปฏบิัตงิานชัÊนใน อุปกรณไ์ฟฟ้าทีÉใช้พลังงานจากแบตเตอรีÉ เครืÉองยนตส์ันดายบภายในแบบเคลืÉอนทีÉ

2. Hot Work Class 2

หมายถงึ งานทีÉทาํให้เกิดความร้อนหรือแหล่งกาํเนิดประกายไฟทีÉไม่ชดัเจน เชน่ 

เครืÉองยนตส์นัดาบภายในแบบเคลืÉอนทีÉ การขบัขีÉยานพาหนะเขา้มาในพืÊนทีÉปฏบิตักิาร
ชั Êนใน อุปกรณ์ไฟฟ้าทีÉใชพ้ลงังานจากแบตเตอรีÉ



2. งานประกายไฟ (Hot work)

ถังดับเพลิง ผู้เฝ้าระวังไฟ

ตรวจวัดก๊าซ ผ้ากันไฟ อุปกรณท์ีÉตรวจสภาพแล้ว

อปุกรณ์ทีÉต้องเตรียมเมืÉอทาํงาน Hot Work

ผผผผผผผ้ผ้้้้ากาากกากากากากกากากากนนนนนันนันัััััั ไฟไฟฟฟไฟฟไฟไฟไฟฟไฟไฟไฟไฟไฟไไ

2. งานประกายไฟ (Hot work)

อนัตรายทีÉจะเกิดขึÊน วิธีป้องกนั
ไฟไหม้, ระเบิด (Fire and explosion) ขออนุญาตทาํงานก่อนเริÉมงาน (PTW)

สะเกด็ไฟกระเดน็เข้าตา (Eye injury)

ไฟฟ้าชอ็ต (Electrocution)

ใส่ PPE ตามทีÉกาํหนด เช่น แว่นตานิรภยั, ถงุมือหนัง, หน้ากากนิรภยั, 

หมวกนิรภยั, หน้ากากกรองกลิÉนควนังานเชืÉอม, หน้ากากงานเชืÉอม, ทีÉอดุ
หลูดเสียง

ได้รบัแกส๊พิษเข้าทางเดินหายใจ (Asphyxiation) ตรวจวดักา๊ซไวไฟ (%LEL) = 0 และกา๊ซ O2 = 19.5-23.5 ก่อนเริÉมงาน

สญูเสียการได้ยินจากเสียงดงั (Loss hearing) เตรียมถงัดบัเพลิง ผ้ากนัไฟ

อปุกรณ์ไฟฟ้าทีÉใช้ ต้องผ่านการตรวจสภาพ

มีผู้เฝ้าระวงัไฟ (Fire watch)



ขอ้ปฏบิตักิ่อนการใชห้นิเจยีร

2. งานประกายไฟ (Hot work)

1. มคีวามรูใ้นการใชเ้ครืÉองมอื
2. เครืÉองมอืตอ้งตรวจสภาพก่อนใชง้าน 

3. ใบหนิเจยีรต์อ้งอยูใ่นสภาพด ีโดยรอบจากใบเจยีร ตอ้งมากกวา่เครืÉองเจยีร
4. เครืÉองเจยีรตอ้งมกีารด์ป้องกนัและดา้มจบั
5. ใสถุ่งมอืหนงั และหน้ากากนิรภยัแบบเตม็ใบ (Face shield)

ด้ามจับ

ถุงมือหนัง หน้ากากแบบเตม็ใบ

การด์ป้องกัน

2. งานประกายไฟ (Hot work)
คลิปวิดีโอ ประกายไฟในพืÊนทีÉปฏิบตัิงานชั Êนใน



มาตรการความปลอดภยักรณีปฏบิตังิาน Hot Work Class I 
ในพืҟนทีѷกระบวนการผลติ (Inner Fence Area)

การจาํแนกความเสีҟยงของพืѷนทีҟปฏบิตังิาน (Area Classification)



ขอ้กาํหนดดา้นความปลอดภยั (Safety Requirement)

c

ขอ้กาํหนดดา้นความปลอดภยั (Safety Requirement)

หมายเหตุ: 

เครืÉองหมาย สีดาํ หมายถึง มาตรการทีÉตอ้งมี 
เครืÉองหมาย สีเขียว หมายถึง มาตรการทีÉไมจ่าํเป็นตอ้งมี หากไมม่ีการใชอ้ปุกรณพ์วก Machine, Generator

และ Mobile Air Compressorกิจกรรม
มาตรฐานการลอ้มผา้กนัประกายไฟสาํหรบังานกาํหนดใหค้วามยาวในการลอ้มผา้ไมเ่กิน 12 เมตร
1 การลอ้มผา้กนัประกายไฟ (Hot Box) อนญุาตใหม้ีจาํนวนจดุเชืÉอมไดไ้มเ่กิน 3 จดุเชืÉอม
กรณีมีการจดัทาํระบบ Isolation ทีÉเชืÉอมโยงกนัระหวา่ง Gas Detector กบั แหลง่พลงังานแลว้ ไมจ่าํเป็นตอ้งมี 
Isolation Man

การสืÉอสารกรณีเกิดเหตฉุกุเฉินในพื ÊนทีÉ Inner Fence Areaใหด้าํเนินการสืÉอสารทางช่อง 40 MT4 C/M



สรปุภาพรวม
Hot Work Class I on Platform/Pipe rack

1. Fire Watch Man & Isolation Man
A. Low Risk Zone: จดัใหม้ี Fire Watch Man 1 คน/ 1 Hot Box.
B. High Risk Zone:

กรณีตูจ้่ายไฟอยูใ่กลก้บั Hot Box:
- จดัใหม้ี Fire Watch Man 2 คน

>> 1 คน สาํหรบั monitor คา่ Gas ใน Hot  Box และ isolate พลงังานไฟฟ้าจากตูเ้ชืÉอมใน
กรณีเกดิฉุกเฉิน

>> 1 คน สาํหรบั monitor ประกายไฟจากงานเชืÉอมบน Platform/Pipe Rack
กรณีตูจ้่ายไฟอยูไ่กลกบั Hot Box:
- จดัใหม้ี Fire Watch Man 2 คน ทาํหน้าทีÉ

>> 1 คน สาํหรบั monitor Gas ใน Hot  Box.
>> อกี 1 คน สาํหรบั monitor ประกายไฟจากงานเชืÉอมบน Platform/Pipe Rack 

- จดัใหม้ผีูท้าํหน้าทีÉตดัแยกพลงังาน (Isolation Man) 1 คน (ตอ้งมวีทิยสุืÉอสาร)
>> ทาํหน้าทีÉตดัแยกแหล่งพลงังานจากตูเ้ชืÉอมทนัทเีมืÉอเกดิเหตุฉุกเฉิน

2. Fire Extinguisher
A. Low Risk Zone: จดัใหม้ถีงัดบัเพลงิ 1 ถงั/1 จุดเชืÉอม
B. High & Medium Risk Zone: จดัใหม้ถีงัดบัเพลงิ 1 ถงั/1 จุดเชืÉอม

3. Portable Water
จดัใหม้นีํÊาบรรจขุวดนํÊาขนาด 5 litters / จุดเชืÉอม

4. Trunk Mobile 
จดัใหผู้ค้วบคมุงาน หรอืตวัแทนตอ้งมวีทิยสุืÉอสารเพืÉอใชใ้นการสืÉอสารกรณีเกดิเหตุฉุกเฉิน

5. Fire Blanket 
จดัใหม้ผีา้กนัประกายไฟลอ้มรอบพืÊนทีÉปฏบิตังิาน

6. Flexible hose
จดัใหม้สีายนํÊาดบัเพลงิ Stand by โดย 1 สายจะ Cover การป้องกนัทีÉ 10 เมตร

7. Local Ventilation
จดัใหม้กีารระบายอากาศอยา่งเหมาะสม (ประเมนิจาํเป็นตามความเสีÉยงแต่ละพืÊนทีÉ)

8. Limit of Welder
1 Hot Work ไดไ้มเ่ดนิ 3 จุดเชืÉอม และ 1 Hot Box ขนาดความยาวไมเ่กนิ 12 เมตร

Fire Watch Man Safety

Remark: หวัหน้างาน และจป.เทคนิคของคู่ธุรกจิตอ้งอยู่หน้า
งานตลอดเวลา

Isolation Man

Supervisor

Fire Watch Man

3. งานทีÉเกีÉยวข้องกบัไฟฟ้า (Electrical work)



3. งานทีÉเกีÉยวข้องกบัไฟฟ้า (Electrical work)

อนัตรายทีÉจะเกิดขึÊน วิธีป้องกนั
ไฟฟ้าชอ็ต (Electrocution) ถึงตาย ตรวจสภาพเครืÉองมือ, สายไฟ ก่อนเริÉมใช้งาน

ตู้ไฟฟ้าทีÉใช้จะต้องมี (ELCB) Earth Leakage Circuit Breaker ในการตดัไฟเมืÉอไฟฟ้า
ลดัวงจร และมีการต่อสายดิน
อย่าใช้เครืÉองมือหรือสายไฟอยู่ในสภาพทีÉมีนํÊาขงั

ตู้ไฟฟ้าทีÉใช้ จะต้องมีติดป้ายเตือนอนัตรายจากกระแสไฟฟ้า 

มีชืÉอผู้รบัผิดชอบ และตรวจสอบสภาพประจาํวนัก่อนใช้งาน

ช่างไฟฟ้า ต้องผ่านการอบรม การทาํงานเกีÉยวกบัไฟฟ้า ตาม กม. กาํหนดก่อนเริÉม
งาน

3. งานทีÉเกีÉยวข้องกบัไฟฟ้า (Electrical work)

งานทีѷตอ้งสวม PPE ป้องกนัไฟฟ้า

งานทีѷมพีลงังานไฟฟ้าและมโีอกาสสมัผสัสว่นทีѷมตีวันํา
ไฟฟ้าเปิดโลง่อยู ่
220 V/ 380 V AC

ขนัและถอดข ัҟวตอ่สายไฟฟ้า
ซอ่มอปุกรณ์ไฟฟ้าตา่ง ๆ
ตรวจวดัคา่พลงังานไฟฟ้า

ถุงมือฉนวน

รองเทา้ฉนวน

1. On-off 380 V  Air 
Circuit Breaker (ACB)

2.On-off 6.6 KV 
Switchgear

1.On-off 22 KV 
Switchgear

หมวกคลุมศรีศรีษะ

ชุดเสืÊอคลุม

ถุงมือฉนวนและถุงมือหนัง

รองเทา้ฉนวน



3. งานทีÉเกีÉยวข้องกบัไฟฟ้า (Electrical work)

ตู้ไฟทีÉผา่นการตรวจสภาพแล้ว

ชืÉอผูร้บัผดิชอบและเบอรต์ดิต่อ

ป้ายเตอืนอนัตรายจากกระแสไฟฟ้า

แบบฟอรม์การตรวจสอบสภาพประจาํวนั

ความปลอดภยัในการทาํงานกีѷยวกบัไฟฟ้า



ความปลอดภยัในการทาํงานกีѷยวกบัไฟฟ้า

ความปลอดภยัในการทาํงานกีѷยวกบัไฟฟ้า



3. งานทีÉเกีÉยวข้องกบัไฟฟ้า (Electrical work)
คลิปวิดีโอ ปลั ËกไฟทีÉไม่ได้มาตรฐาน เป็นเหตใุห้ไฟฟ้าดดู

4. งานขดุ (Excavation work)

อนัตรายทีÉจะเกิดขึÊน วิธีป้องกนั
ทรพัยส์ินเสียหาย (underground properties 

damaged)

ดินถล่ม (Soil collapse)

ขออนุญาตก่อนทาํงานขดุทกุครั Êง เพืÉอดแูนวทรพัยส์ินทีÉอยู่ใต้ดิน

บรรยากาศอนัตราย (hazard atmosphere)

ตกหลมุได้รบับาดเจบ็ (Fall down)

ควรทาํการขดุด้วยมือก่อน เพืÉอตรวจสอบแนวทรพัยส์ินใต้ดิน
ตรวจสอบสภาพเครืÉองจกัรก่อนทาํการขดุ

ติดตั Êงแผน่กนัดินถล่ม (Sheet pile)

ติดตั Êงราวกนัตก 



อันตรายจากการทาํงานขุด
4. งานขดุ (Excavation work)

สายไฟ ตกหลุมลึก

ระบบทอ่สาธารณูปโภคต่างๆ
ดนิพงัลาย

4. งานขดุ (Excavation work)
มาตรการความปลอดภยัในงานขดุ

ต้องมีแบบแนบพืÊนทีÉทาํการขดุ
และแบบในการทาํงาน(Certificate)ใบรบัรอง งานขดุป้ายเตือนและการปิดล้อมพืÊนทีÉ

ขดุลึกเกิน 1.2 เมตร 
ต้องมีบนัไดหนีภยัและผนังกนัหรือมาตรการดินพงั

ขดุลึกเกิน 1.5 เมตร 
เป็นงานอบัอากาศ

• ตอ้งไดร้ับการอนุมตัิและการตรวจสอบระบบไฟฟ้าใตด้ิน จากเจา้หนา้ทีÉไฟฟ้าบริษทั
ตอ้งไดร้ับการอนุมตัิและการตรวจสอบระบบท่อนํÊ าดบัเพลิง จากเจา้หนา้ทีÉความปลอดภยัและสิÉงแวดลอ้มของบริษทั

ขขขขขขุุดุดดดดดดดลลลึึกเกิิน 1.1 5 เมมตรรตรรตตรร 
เป็นงานอบััอากาศ



5. งานยก (Lifting work)

อนัตรายทีÉจะเกิดขึÊน วิธีป้องกนั
ทรพัยส์ินเสียหาย (Properties damaged) ผู้ทีÉเกีÉยวข้องต้องอบรมงานยกตามกฏหมาย และต้องมี 4 ผู้ครบ ขณะทาํการยก

ของตกใส่คนได้รบับาดเจบ็ (Serious Injury) เครนและอปุกรณ์ช่วยยก (Lifting gear) ต้องผ่านการตรวจสภาพก่อน

ปิดกั ÊนพืÊนทีÉ (Line of fire) กนัผู้ไม่เกีÉยวข้อง

วางแผนการยก (Lifting plan) หากงานยกนัÊนเป็นงานยกวิกฤต คือ ใช้เครนสองตวัใน
การยก หรือ ของหนักเกิน 10 ตนั
ต้องไม่ยกของเกิน 75 % Load chart capacity

ผูบ้งัคบัปัѷนจ ัѷน
ผูใ้หส้ญัญาณแกผู่บ้งัคบัปัҟนจ ัѷน
ผูย้ดึเกาะวสัดุ
ผูค้วบคมุงานยก ฤฤ

ตรวจสอบพืÊนทีÉสาํหรบัตั Êบตั Êงเครน
5. งานยก (Lifting work)

ตรวจสภาพเส้นทางและตาํแหน่งทีÉตัÊงเครน
ต้องมคีวามมัÉนคงแขง็แรง

หลีกเลีÉยงการตั Êงเครนใกล้บริเวณปากหลมุÊ
หรือขอบร่องระบายนํÊาÊ เพราะดินอาจ
เคลืÉอนตวัเป็นสาเหตใุห้เครนโค่นล้ม ได้

แผ่นรองขาช้างมขีนาดเลก็กว่าขาช้าง

ต้องมัÉนใจว่าพืÊนทีÉตัÊงเครนมคีวามแขง็แรงเพยีงพอ ในกรณทีีÉความแขง็แรงของ พืÊนทีÉตัÊงเครนไม่
เพยีงพอ จะต้องทาํการบดอดัพืÊน และปูแผ่นเหลก็ให้สามารถรองรับนํÊาหนักโดยรวมของเครนขณะ
ทาํงานได้

ฐานไม่มัÉนคงเมืÉอเครนสวงิตัว
นํÊาหนักอาจส่งถ่ายลงทีÉฐาน ฐาน
อาจทรุดตัวทาํให้เครนเสียหลกัพลกิ
ควํÉา



5. งานยก (Lifting work)
การตัÊงเครนอย่างปลอดภัดภยั

ตัÊงเครนให้ได้ระดับโดยการปรับแต่งระดับขาทราย
ตรวดดูระดับนํÊาของเครน 

ขาทรายจะต้องทาํมุม 90 องศากบัระดับฐานรอง

ขาทรายอยู่บนฐานรอง
โดยให้อยู่กึÉงกลางของฐาน มฐีานรองใต้ขาทรายโดย

ให้ขนานตามตัวรถเครน

ล้อจะต้องลอยเหนือพืÊน

ยืดขาให้สุด

การเคลืÉอนย้ายปัÊนปัÊนจั Éน
5. งานยก (Lifting work)

ใส่สลกัลอ็คขาช้างทกุครั ÊงเมืÉอเกบ็ขาช้างเข้าตาํแหน่งก่อนทาํ
การเคลืÉอนย้าย

ต้องเกบ็บมูของปัÊนจั Éนทกุครั Êงและบมูอยู่ในตาํแหน่งตํÉาสดุ

จดัให้มีผูใ้ห้สญัญาณ(Flag Man)ขณะทาํการเคลืÉอนย้าย



5. งานยก (Lifting work)

คลิปวิดีโอ เครนถล่ม

6. งานตดัแยกระบบ (Isolation work)

อนัตรายทีÉจะเกิดขึÊน วิธีป้องกนั
ทรพัยส์ินเสียหาย (Properties damaged) ขออนุญาตทาํงาน ก่อนเริÉมงาน 

คนได้รบับาดเจบ็ (Serious Injury) แขวน Tag และใส่กญุแจลอ็ค เพืÉอให้ทราบสถานะว่ากาํลงัปฏิบตัิงาน ห้าม
ผู้ไม่เกีÉยวข้อง
ปิดกั ÊนพืÊนทีÉ (Line of fire) กนัผู้ไม่เกีÉยวข้อง

สวมใส่ PPE ตามทีÉกาํหนด

ตรวจวดักา๊ซก่อนเริÉมงาน



ป้าย ย Tag Out ut หมายถึง ป้ายจะถกูแขวนทีÉอปุกรณ์ตดัแยกพลงังาน หรือ อปุกรณ์ต่างๆ ๆ เพืÉพเพืÉอเป็นggg ู
เครืÉองหมายทีÉใช้แสดงว่า เครืÉองจกัร กกรร / 

ุ ุ
รร / / อปุกรณ์ หรือ ระบบนัÊนอยู่ในระหว่างการซ่อ

ๆๆ
ซซ่ออมบาํรงุ หรือ ุุุุุุุุุ ููู

ทดสอบ หรือ ตดัแยกระบบ ซึÉงห้ามิให้ผูไ้ม่มีหน้าทีÉเกีÉยวข้องเข้าปฏิบตัิงานกั
ุุุุ

นนกกบัอปุกรณ์นัÊนโดย
เดด็ขาดดด ซึÉงประกอบด้วย

6. งานตดัแยกระบบ (Isolation work)

สีแดง จะถกูแขวนโดยเจ้าของพืÊนทีÉ

การจะเดินเครืÉองจกัรหลงัซ่อมเสรจ็ต้องปลด Tag แดงออกจากหน้างานและ update 

ลงใน สมดุบนัทึกก่อนทุกครั Êง

ระเบียบปฏิบตัิงานการตดัแยกแหล่งสารเคมีและพลงังาน

การ าร Lock Out ut อุปกรณ์ เป็นการหา้มใช ้หรอื หา้ม ม Operate te อุปกรณ์ นั Êนโดยเดด็ขาด ซึÉงปงประกอบดว้ย
ระบบการ 

ุ
าร าร Lock Out ut ut ดงันีÊนนีÊ :ระบบ

•• การ าร ารร Lock Out ut utt เฉพาะาะาะภายในส่วนงาน น เชน่ การ าร Lock ck กุญแจทีÉดา้น น Inlet/Outlet et ของ อง PSV, 

PVSV VV หรอื ออ Circuit Breaker er er ใน น นนน Workshop

ญุญ
opopo ของสว่นซ่อมบาํรงุ เป็นตน้P

•• การ าร าร Lock Out ut ut รว่มกนักนกนัระหว่างส่วนงาน 
pp

นน เชน่ การซ่อม ม ม Pump 
ุุ

p p ในกระบวนการผลติ จะตอ้งมกีาร
Lock Out ut ut ทีÉ ททีÉ Electrical Module 

p

e e โดย สว่นซ่อมบาํรงุ และสว่นผลติ เป็นตน้

6. งานตดัแยกระบบ (Isolation work)



7. งานในทีÉอบัอากาศ (Confined space work)

ทีÉอบัอากาศ หมายความวา่ ทีÉซึÉงมทีางเขา้ออกจาํกดัและมกีารระบายอากาศไมเ่พยีงพอทีÉจะทาํให้
อากาศภายในอยูใ่นสภาพถกูสุขลกัษณะและปลอดภยั เชน่ อุโมงค ์ถํÊา บ่อ หลุม หอ้งใต้ดนิ หอ้ง
นิรภยัถงันํÊามนั ถงั

ทาํการระบายอากาศ ตรวจวดับรรยากาศ 

ออกซเิจน(O2) = 19.5-23.5

LEL % = 0 %, H2S, CO

4. ผูป้ฏิบตัิงาน 3.  ผูช้่วยเหลือ 

1.  ผูอ้นุญาต

2.  ผูค้วบคมุงาน

ใบรับรองแพทย์ ทีѷผา่นการตรวจโรคเกีѷยวกบัทางเดนิหายใจ โรคหวัใจ และโรคอืѷนทีѷแพทยเ์ห็นวา่เป็นอนัตรายได ้
กรณีเขา้ไปทํางานในทีѷอบัอากาศ ตอ้งไมเ่กนิ 6 เดอืน

7. งานในทีÉอบัอากาศ (Confined space work)

อนัตรายทีÉจะเกิดขึÊน วิธีป้องกนั
ได้รบักา๊ซพิษ ขาดอากาศหายใจ ถึงแก่ชีวิต 

(Fatality)

ได้รบัการอบรมตามกฎหมาย และต้องมีครบทั Êง 4 ผู้ก่อนเริÉมงาน
และตรวจสขุภาพก่อน โดยต้องไม่เกิน 6 เดือน

ขออนุญาตในการทาํงานทีÉอบัอากาศและตรวจวดักา๊ซก่อนเริÉมงาน
เตรียมพืÊนทีÉทาํงานให้ปลอดภยั ก่อนเริÉมทาํงาน

สวมใส่ PPE ตามทีÉกาํหนด และติดป้ายตรงปากทางเข้าออกว่า 

“ทีÉอบัอากาศ อนัตราย ห้ามเข้า”

เตรียม Rescuer และ SCBA ในกรณีเกิดเหตฉุุกเฉิน

ตรวจวดักา๊ซก่อนเริÉมงาน



7. งานในทีÉอบัอากาศ (Confined space work)

อปุกรณ์ป้องกนัอนัตรายในงานอบัอากาศ

• อปุกรณ์ป้องกนัอนัตรายส่วนบคุคล ( PPE )
• จะต้องจดัหาอปุกรณ์ป้องกนัอนัตรายส่วนบคุคล ทีÉถกูต้องและเหมาะสมกบัการป้องกนัอนัตราย
ตามลกัษณะงานนัÊนๆ

ราย

24 VDC

7. งานในทีÉอบัอากาศ (Confined space work)
คลิปวิดีโอ ขาดอากาศหายใจเพราะกา๊ซพิษในทีÉอบัอากาศ



8. งานเกีÉยวข้องกบัสารเคมี (Chemicals work)
อนัตรายทีÉจะเกิดขึÊน วิธีป้องกนั

เป็นผืÉนคนั เวียนหวั หมดสติ หรืออาจเสียชีวิต จดัเกบ็สารเคมีไว้ในพืÊนทีÉทีÉกาํหนด และมีชืÉอผูร้บัผิดชอบ และเบอร์
โทรศพัทช์ดัเจน
มีข้อมลูความเป็นอนัตรายสารเคมี (SDS)

ปิดกั ÊนพืÊนทีÉ (Line of fire) กนัผูไ้ม่เกีÉยวข้อง

สวมใส่ PPE ป้องกนัสารเคมีตามทีÉกาํหนด

การใช้งานและการจัดเกบ็สารเคมี
8. งานเกีÉยวข้องกบัสารเคมี (Chemicals work)

สารเคมทีุกชนิดทีÉนาํมาใช้งานต้องจัดให้มขีึ Êนทะเบยีนไว้เป็นเอกสารทีÉตรวจสอบได้
มเีอกสารข้อมูลด้านความปลอดภัยของเคม ี  (SDS)
ห้ามบรรจุสารเคมทีุกชนิดลงในขวดเครืÉองดืÉมหรือขวดนํÊา
พนักงานผู้ใช้งานต้องสวมใส่อุปกรณป์้องกันอันตรายส่วนบุคคลให้เหมาะกับชนิด

ของสารเคมี
ไม่ใช้งานสารเคมใีนพืÊนทีÉทีÉมคีวามเสีÉยงใกล้เคยีงกับงานทีÉมปีระกายไฟในระยะ  11เมตร
ก่อนใช้สารเคมทีุกชนิดต้องอ่านฉลากหรือดูข้อมูลความปลอดภัย(SDS)เพืÉอทาํความ

เข้าใจเกีÉยวกับวธิีใช้งาน
สถานทีÉจัดเกบ็สารเคมตี้องสามารถป้องกันการหกรัÉวไหล มปี้ายเตอืนและห้ามในพืÊนทีÉ



Diamond Sign เป็นป้ายสญัลกัษณ์ทีÉแสดง
ตวัเลขระดบัอนัตรายของสารเคมี

ระบุอุปกรณ์ป้องกนัอนัตรายสว่นบุคคลทีÉ
ตอ้งสวมใสข่ณะปฏบิตังิานหรอืเขา้ไปใน
พืÊนทีÉทีÉมสีารเคมนีั Êนๆ

การปฏบิตัใินกรณีเกดิเหตุฉุกเฉิน เชน่ การ
ปฐมพยาบาล / การดบัเพลงิ / การจดัการ
กรณีสารเคมรี ั Éวไหล

ร

เอกสารข้อมลูความปลอดภยั สารเคมี (SDS) คือ เอกสารทีÉแสดงข้อมูลของสารเคมีทีÉเกีÉยวกบัลกัษณะความเป็นอนัตราย พิษ วิธีใช้ การเกบ็รกัษา การ
ขนส่ง การกาํจดัและการจดัการอืÉนๆ เพืÉอให้การดาํเนินการเกีÉยวกบัสารเคมีนัÊนเป็นไปอย่างถกูต้องและปลอดภยั

8. งานเกีÉยวข้องกบัสารเคมี (Chemicals work)

จดุวาบไฟ  (พืҟนสแีดง)
4 - ไวไฟสงูมาก (จดุวาบไฟตํѷากวา่ 20 C)
3 - ไวไฟมาก (จดุวาบไฟตํѷากวา่ 37.7 C)
2 - ไวไฟ (จดุวาบไฟตํѷากวา่ 93 C)
1 - ตดิไฟเมืѷอมคีวามรอ้น (จดุวาบไฟสงูกวา่ 93 C)
0 - ไมต่ดิไฟ

ความวอ่งไวปฏกิริยิา  (พืҟนสเีหลอืง)
4 - ระเบดิได้
3 - เสีѷยงตอ่การตดิไฟและระเบดิ
2 - ไมเ่สถยีร
1 - ไมเ่สถยีรเมืѷอถกูความรอ้น
0 - เสถยีร

อนัตรายตอ่สขุภาพ (พืҟนสนีํ ҟาเงนิ)
4 - อาจมอีนัตรายถงึชวีติ
3 - กดักรอ่นหรอืเป็นพษิ
2 - อาจมอีนัตรายเมืѷอสมัผสัหรอืสดูดม
1 - อาจทาํใหร้ะคายเคอืง
0 - ไมเ่ป็นอนัตราย

ขอ้มลูพเิศษ / สิѷงทีѷตอ้งระวงั
W - หา้มถกูนํ ҟา
OX - สารออกซไิดซ ์(สารใหอ้อกซเิจน)
COR - สารกดักรอ่น
ACID - กรด
ALK  - ดา่ง

4
2 1

W

DIAMOND SIGN 
(ขอ้มลูในเอกสารMSDS)

หลอืง))
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8. งานเกีÉยวข้องกบัสารเคมี (Chemicals work)

หากสารเคมีโดนร่างกาย หรือกระเดน็เข้าตา ปฏิบตัิตวัดงันีÊ

1. ถ้าสารเคมีโดนร่างกาย ถอดเสืÊอผา้ออก
ล้างด้วยนํÊาสะอาดให้เรว็ทีÉสดุÉ โดยล้างตวัต่อเนื องประมาณÉ 15 นาทีÉ

ถ้าสารเคมีเข้าตา ให้รวบผมหรือมดัผมให้ดี
ล้างด้วยนํÊาสะอาดให้เรว็ที สดุÉ โดยล้างตาต่อเนื องประมาณÉ 15 นาทีÉ

2. É É É É แจ้งหวัหน้างานหรือเจ้าหน้าที ความปลอดภยัให้เรว็ที สดุÉ เพื อที จะเข้ามาช่วยเหลือปฐมพยาบาลพยยยยยยยยยาาาบบบาาาลลลลลลล

สารเคมีอนัตรายสารเคมีอนัตราย



สารเคมีอนัตรายสารเคมีอนัตราย

เหตกุารณ์ทีÉเป็น Worst Case Scenario ของ BST Site 2 (NBL): Reaction runaway 

KILLING
AGENT

D

KILLING
AGENT 

A

M M

Existing ON-OFF valve

New ON-OFF valve

Reactor จะเกดิการแตก เสยีรปู ทําใหแ้ก็ส 1,3-Butadiene
และ Acrylonitrile เกดิการรัѷวไหลออกสูบ่รรยากาศ ทําให ้
เกดิการลกุตดิไฟ เพลงิไหม ้และระเบดิ

ผลกระทบ (Consequence)

เกดิจากการสง่สารโมโนเมอร์ หรอืตัวเร่งปฏกิริยิามาก
เกนิไป หรอืไมม่นีํѸาหลอ่เย็นไหลเวยีนในระบบการหลอ่
เย็น หรอื ใบกวนดา้นใน Reactor ไมก่วน

สาเหต ุ(Causes)

Rupture disk ของ Reactor ไปยัง flare เพืѷอระบายความดนั
ระบบ Killing agent charge system ทํางานเพืѷอหยดุ
ปฏกิริยิา

มาตรการความปลอดภยัทีѷมอียู่ (Existing Safeguards)



เหตกุารณ์ทีÉเป็น Worst Case Scenario ของ BST Site 2 (NBL): Acrylonitrile leak

ถังเก็บ AN เกดิการแตกหกั ทําใหร้ัѷวไหลออกจากแหลง่กัก
เก็บป้องกนัการรัѷวไหล ผลของการระเบดิทําใหผู้ป้ฏบิัตงิาน
ไดร้ับสารพษิของ AN และ ทําใหเ้กดิเพลงิไหม ้และระเบดิ
ได ้

ผลกระทบ (Consequence)

ความดนัในระบบมากเกนิไป (Over pressure)

สาเหต ุ(Causes)

High pressure alarm
Pressure Safety Valve (PSV) ทํางานเพืѷอสง่ AN ไปยัง
flare 

มาตรการความปลอดภยัทีѷมอียู่ (Existing Safeguards)

AN
 ta

nk
ANA

Acrylonitrile Cyanide

สารเคมีอนัตราย
สารเคมีสามารถเข้าสู่ร่างกายได้ 3 ทาง

การสมัผสั (ผิวหนัง/ตา)

เกดิแผลไหม ้ ผืÉนคนั  ระคาย
เคอืง ถา้สมัผสัดวงตาอาจ
ทาํใหต้าบอดได้

การหายใจ

ปวดศรีษะ วงิเวยีน  

หมดสติ การกลืนกิน

ทาํลายระบบทางเดนิอาหาร 
ตบั  และอวยัวะอืÉนๆ



การรั ÉวไหลทีÉรบัมือได้ และรบัมือไม่ได้

การรั ÉวไหลทีÉรบัมือได้ การรั ÉวไหลทีÉรบัมือไม่ได้

เกิดเฉพาะจดุ ไม่กระจดั
กระจาย และไม่แพร่กระจาย

ไม่ก่อให้เกิดอนัตรายอย่าง
ฉับพลนั (ไม่ใช่สารพิษ)

รั Éวไหลออกมาปริมาณมาก และ
แพร่กระจายอย่างรวดเรว็

เป็นสารพิษทีÉมีความเป็นอนัตราย
ฉับพลนั เช่น กรด/เบสแก่ และ 
สารพิษ  เป็นตน้

สารเคมีอนัตราย

ข้อควรปฏิบตัิเมืÉอพบสารเคมีรั Éวไหล 

พบสารเคมีรั Éวไหล

สืÉอสารให้ผู้ปฏิบตัิงาน
โดยรอบทราบ

ปิดกั ÊนพืÊนทีÉ

จาํกดัสารเคมีทีÉ
ร ั Éวไหล

ข้อควรปฏิบตัิ
• สวมใส่É PPE สาํหรบัการเกบ็กู้
• ใช้วสัดดุดูซบัทีÉเหมาะสม
• ทาํความสะอาดพื นทีÉ
• กาํจดัขยะÉ และอปุกรณ์อย่างถกูต้อง

รายงานอบุตัิการณ์

สามารถรบัมอืได้

ไมส่ามารถรบัมอืได้ แจ้งหวัหน้างานÉ และฝ่ายความ
ปลอดภยัฯ

สารเคมีอนัตราย



อปุกรณ์เกบ็กู้สารเคมีทีÉหกรั Éวไหล 

ถุงใส

สารเคมีอนัตราย

ข้อปฏิบตัิในการทาํงาน
1. อปุกรณ์คุ้มครองความปลอดภยัส่วนบคุคล (PPE)

พนกังานทุกคนตอ้งเตรยีมอุปกรณ์คุม้ครองความปลอดภยัสว่นบุคคล (PPE) ทีÉมสีภาพพรอ้มใชง้านก่อน
เขา้ไปปฏบิตังิาน
PPE พืÊนฐานทีÉตอ้งม ี5 อยา่ง ไดแ้ก่ 
1. หมวกนิรภยั (Safety helmet)

2. ทีÉครอบหลูดเสยีง (Ear muff)

3. รองเทา้นิรภยั (Safety shoes)

4. แวน่ตานิรภยั (Safety glass)

5. หน้ากากป้องกนัอนัตรายสารเคมแีบบครึÉงหน้า (Half mask) ตลบักรองสารเคม ี6006เคมแีบบครึ

)



ข้อปฏิบตัิในการทาํงาน
2.Health Check , Alcohol Test

พนกังานทุกคนตอ้งตรวจก่อนเขา้ในพืÊนทีÉก่อสรา้งทุกวนั

วัดอุณหภูมิ Health Check Alcohol test

ข้อปฏิบตัิในการทาํงาน
3. การสนทนาด้านความปลอดภยัประจาํวนั/สปัดาห ์(Daily &Weekly Safety Talk)

พดูคุย/สืÉอสารความปลอดภยัประจาํวนั/สปัดาห์
พนกังานทุกคนตอ้งมารวมตวักนัทีÉหน้า Turn style gate เพืÉอทาํ Safety Talk 



ข้อปฏิบตัิในการทาํงาน
3.1 การสืÉอสารการวิเคราะหอ์นัตรายในการทาํงาน (Pre Task Analysis; PTA)

พนกังานแต่ละกลุ่มยอ่ยจะไปทาํ Pre Task Analysis (PTA)

โดยหวัหน้างาน / Safety จะนําขั Êนตอนการทาํงานมาอธบิายใหพ้นกังานฟังและเน้นยํÊางานทีÉมคีวาม
เสีÉยงสงู พรอ้มบอกมาตรการทีÉตอ้งปฏบิตัติามใหเ้ขา้ใจ

Pre Task Analysis

ข้อปฏิบตัิในการทาํงาน
4. การขออนุญาตในการทาํงาน (Permit to work)

หวัหน้างาน (Permit requestor/Job controller) ตอ้งขออนุญาตตามประเภทงานทีÉจะเขา้ไปทาํ
ก่อนเริÉมงาน โดยตอ้งมกีารเตรยีมเอกสารทีÉเกีÉยวขอ้ง และใหพ้นกังานรบัทราบถงึอนัตรายและวธิี
ป้องกนัอนัตราย ขณะปฏบิตังิาน 

จากนั Êนเจา้ของงาน (Permit approver) จะตรวจเอกสารทีÉเกีÉยวขอ้งและอนุญาตใหเ้ขา้ทาํงาน



ผูร้ับเหมาจดัเตรียมเอกสารทีÉตอ้งการแนบ
ในÉ Work Permit ตามลกัษณะของงานÉ

(เช่นÉ JSA , lifting Plan , จป.)

ส่งเอกสารให ้Safety Repco Review เวลา 13.30 – 14.30 น. ทีÉ 
Office Safety Laydown1

(กรณีทีÉเป็นวนัศุกร์ตอ้งส่งเอกสารของวนัเสาร์ วนัอาทิตยแ์ละวนั
จนัทร์ ถา้มีการทาํงาน)

Repco Register Work Permit By. K.พรทิพย ์, 

K.สุมิตรา Safety

Repco ส่งเอกสารให ้BST Approve Work 

Permit Request เวลา 17.00 น.

ผูร้ับเหมารับเอกสาร Work Permit ในวนัถดัไป เวลา 7.30 –

8.00 น. ทีÉ Office Safety Laydown 1 (ติดต่อ K.พรทิพย ์)

ขัÊนตอนการเตรียมและส่ง Work Flow

ข้อปฏิบตัิในการทาํงาน
5. การตรวจสอบสภาพอปุกรณ์ก่อนใช้งาน (Equipment inspection)

อุปกรณ์ไฟฟ้า (Electrical tool), เครืÉองจกัร (Machine), รถเครน, อุปกรณ์ชว่ยยก (Lifting gears)

ตอ้งผา่นการตรวจสภาพก่อนใชง้าน และตดิสติËกเกอรช์ีÊบง่สถานะใหช้ดัเจน
Equipment inspection



สติËกเกอรต์รวจสอบอปุกรณ์ประจาํเดือน



สติËกเกอรต์รวจสอบอปุกรณ์ประจาํเดือน

สติËกเกอรต์รวจสอบอปุกรณ์ประจาํไตรมาสของ BST



ข้อปฏิบตัิในการทาํงาน
7. อนุญาตให้ใช้ Safety Cutter เท่านั Êน

8. ป้ายเตือนความปลอดภยั (Safety Sign)

ข้อปฏิบตัิในการทาํงาน

ปฏบิตัติามป้ายเตอืนความปลอดภยั (Safety sign) อยา่งเครง่ครดั
สขีองป้ายเตอืน ม ี4 ส ีคอื แดง นํÊาเงนิ เหลอืง เขยีว



1.วสัดขุนาดใหญเ่กนิไป หนกัเกนิไป  ตอ้งหาคนมาชว่ยเหลอื
2.พจิารณาระยะทางทีѷจะเคลืѷอนยา้ยกอ่นการยก
3.การเปลีѷยนทศิทางขณะยกวสัด ุ“อยา่เอีҟยวตวัหรอืบดิตวั”

พกิดัการยกของดว้ยมอื
1กาํหนดใหผู้ช้ายยกของหนกัไมเ่กนิ 55 กโิลกรมั
2กาํหนดใหผู้ห้ญงิยกของหนกัไมเ่กนิ 25 กโิลกรมั
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9. ท่าทางในการปฏิบตัิงาน (Ergonomics)
ข้อปฏิบตัิในการทาํงาน

ข้อปฏิบตัิในการทาํงาน

ประเภท
First Line Break

ประกาศผา่น
ทาง Paging

หยดุการทาํงานทั Êงหมด
(Cold and Hot Work)

บคุคลอืÉน ๆ ย้ายไป
อยู่ชั Êนนอกรั Êว

Class 1 YES ชั Êนใน เทา่นั Êน* YES

Class 2 NO รศัม ี50 เมตร NO

Class 3 NO รศัม ี30 เมตร NO

10. ระเบียบการปฏิบตัิงาน (First Line Break)

คอื การปฏบิตังิานการเปิดอปุกรณ์/ทอ่ในกระบวนการผลติคร ัҟงแรก จะกระทําเมืѷอ 
มกีารปฏบิตังิานเพืѷอเปิด, ถอดขอ้ตอ่หรอืหนา้แปลนทีѷถกูปิดไวข้องทอ่หรอือปุกรณ์ใดๆ ใน
กระบวนการผลติเป็นจดุแรกเพืѷอ ซอ่มบํารงุ,ทดสอบหรอืตรวจสอบ, ทําความสะอาด โดย
อปุกรณ์นัѸนเกีѷยวขอ้งกบัเครืѷองจักร / อปุกรณ์ / ทอ่ หรอื ระบบทีѷเกีѷยวขอ้งกบั 



การจดัการด้านสิÉงแวดล้อม

ชุมชน

ขยะ

ป่าไม้, ทรัพยากรธรรมชาติ

นํÊาเสีย

ควัน

Significant 
Aspect

เสียง

การจดัการด้านสิÉงแวดล้อม



การจดัการขยะในโครงการ

ขยะในโครงการมี 2 กลุ่มหลกั คือ

ขยะไม่อนัตราย
(Non hazardous waste)

1. Domestic waste เช่น เศษอาหาร, กล่องข้าว, กระดาษทิชชู่ใช้แล้ว,ถงุขนม, กล่องนม, เศษผ้า
2. Recycle waste เช่น แก้ว, กระดาษ, กระป๋องเครืÉองดืÉม, ถงุพลาสติก, ขวดนํÊาพลาสติก, แก้วกาแฟ

3. Construction waste
3.1 Concrete scrap เช่น เศษปนู, เศษเสาเขม็
3.2 Surplus soil เช่น ดินทีÉขดุ
3.3 Wood scrap เช่น เศษไม้จากการ Unpack equipment, เศษไม้พาเลท็
3.4 Electrical cable scrap เช่น เศษสายไฟ
3.5 Metal scrap เช่น เศษเหลก็ทีÉเหลือจากงานติดตั Êง, เหลก็รีบาร์
3.6 Other

ขยะอนัตราย
Hazardous waste

1. Insulation scrap เช่น ฉนวนจากงานหุ้มท่อหรืออปุกรณ์
2. Chemical container เช่น กระป๋องสีทีÉใช้หมดแล้ว, กระป๋องทินเนอร์
3. Used oil เช่น นํÊามนัเครืÉอง generator, นํÊามนัหล่อลืÉนทีÉใช้แล้ว
4. Contaminated waste เช่น ถงุมือทีÉปนเปืÊ อนนํÊามนั, เศษผ้าทีÉปนเปืÊ อนนํÊามนัทีÉหกรั Éวไหล, ดินทีÉปนเปืÊ อนนํÊามนัหกรั Éวไหล

การจดัการขยะในโครงการ
ถงัขยะในโครงการม ี3 ส ีไดแ่ก่

สีเขียว สีนํÊาเงิน สีแดงÊ
ขยะมลูฝอย

เศษอาหาร, กล่องข้าว, 

กระดาษทิชชู่ใช้แล้ว,              

ถงุขนม, กล่องนม, เศษผา้

ขยะไรไซเคิล
แก้ว, กระดาษ, กระป๋อง
เครืÉองดืÉม, ถงุพลาสติก, 

ขวดนํÊาพลาสติก, แก้ว
กาแฟ

ขยะอนัตราย
ถงุมือเปืÊ อนนํÊามนั,

กระป๋องสเปรย,์ กระป๋องสี
, เศษฉนวน



การจดัการขยะในโครงการ

ทีÉพกัขยะไม่อนัตราย

ส่งบริษทัรบักาํจดัขยะทีÉพกัขยะอนัตราย

การคัดแยก >> การเก็บรวบรวม >> การกาํจัด

การจดัการด้านคณุภาพอากาศ
มีการตรวจสภาพเครืÉองจกัร เครืÉองยนต ์และมีการตรวจสภาพซํÊาทุกๆ เดือน เพืÉอลดควนัเสีย
มีป้ายจาํกดัความเรว็ของพาหนะไม่เกิน 20 กม./ชม. เพืÉอลดการฟุ้ งการะจายของฝุ่ นละลอง และลดอบุตัิเหตุ
มีการฉีดพรมนํÊาบริเวณถนนภายในโครงการ เพืÉอลดการฟุ้ งการะจายของฝุ่ นละลอง
มีการล้างล้อรถเพืÉอล้างเศษดิน ก่อนออกจากพืÊนทีÉโครงการ 

Vehicle Inspection

Truck wheel cleaning

Dust control

ngngngngngnTrTrrTrTrTTT ucucucucucucucuckkkkkkkkk whhwhwhwhwhhwwhwhheeeeeeeeeeeelllllll clclclcclleaeaeaeeanininnniinnnnnnn
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การจดัการด้านคณุภาพนํÊา

จดัหาห้องนํÊาทีÉเพียงพอกบัผูป้ฏิบตัิงาน และมีถงับอ่เกรอะในการรวบรวมนํÊาเสีย นํÊาเสียทีÉเกิดขึÊนจะถกูส่งกาํจดัด้วยหน่วยงานทีÉ
ได้รบัมอบหมาย
จดัทาํผา้ใบกั Êนดิน ไม่ให้ตกลงไปในรางระบายนํÊา 

จดัให้มีถงัขยะ 3 ประเภท ได้แก่ ขยะมลูฝอย ขยะรีไซเคิล และขยะอนัตราย เพืÉอป้องกนันํÊาชะขยะไหลสู่รางระบายนํÊา

การจดัการด้านการระบายนํÊาและป้องกนันํÊาท่วม
กาํหนดจดุวางวสัดกุ่อสร้างให้ห่างจากรางระบายนํÊาเพืÉอป้องกนัวสัดตุกลงไปยงัรางระบายนํÊา
ซึÉงทาํให้อดุตนัและนํÊาท่วมขงัได้
กาํหนดให้มีการทาํความสะอาดพืÊนทีÉก่อสร้างอยู่เสมอ เพืÉอลดปริมาณเศษวสัดตุกลงไปใน
รางระบายนํÊา

Prevent soil falling to drainage Drainage cleaning Road cleaning



การจดัการด้านการขนส่ง
จดัให้มีเจ้าหน้าทีÉในการให้สญัญาณจราจรบริเวณหน้าโครงการ
มีการวางแผนการใช้เส้นทาง หากมีการขนส่งเครืÉองจกัรหรืออปุกรณ์ขนาดใหญ่ และหลีกเลีÉยงบริเวณถนนทีÉมีชุมชนหนาแน่น
มีการสืÉอสารให้พนักงานขบัรถปฏิบตัิตามกฎจราจรและกฎของการนิคมอตุสาหกรรมฯ
มีป้ายจาํกดัความเรว็ของพาหนะไม่เกิน 20 กม./ชม. เมืÉอขบัขีÉภายในพืÉนที โครงการ เพื อลดการเกิดอบุตัิเหตุ
กาํหนดให้เลี ยงการขนส่งอปุกรณ์ ในช่วงเวลาเร่งด่วน เช่นช่วงเช้า ระหว่างเวลา 7:30-8:30 น. และช่วงเยน็ 16.30-17.30น.

ตรวจของที จะนําเข้า-ออกจากโครงการ โดยต้องมีการกรอกแบบฟอรม์ และอนุมตัิแล้วเท่านัÉน
จดัให้มีป้องกนัปกคลมุพาหนะ เพื อป้องกนัเศษวสัดรุ่วงหล่น เช่น ผ้าใบ และเมื อบรรทุกของต้องไม่ยืนเกินหน้าหม้อนํÉารถและมีความยาวด้านหลงัยื นพ้นตวัรถ
ไม่เกิน 2.50เมตรให้ใช้ธงสีแดงเรืองแสงสี เหลี ยมพืÉนผ้ากว้าง30*45ซม.เพื อเป็นสญัญาณให้รถคนัหลงั
กาํหนดให้พาหนะที เกี ยวข้องกบัโครงการติดป้ายชื อและเบอรโ์ทรศพัทบ์นรถส่งคนงานและกากของเสียจากกิจกรรมก่อสรา้งขณะเข้า-ออกพืÉนที โครงการ

Signal man

การจดัการด้านเสียงรบกวน

มีการทาํรั Éวรอบโครงการเพื อลดระดบัเสียงรบกวนจากกิจกรรมก่อสร้าง

Fence installation

กาํหนดใหก้จิกรรมทีÉมเีสยีงดงั สามารถทาํงานไดใ้นชว่งเวลา 7.00 – 19.00 น. เทา่นั Êน เพืÉอหลกีเลีÉยงเสยีงรบกวนต่อชมุชน 

และพืÊนทีÉของโครงการ

มกีารตรวจสภาพเครืÉองจกัร เครืÉองยนต ์กอ่นทีÉจะนําเขา้มาใชใ้นโครงการ และมกีารตรวจสอบสภาพซํÊา ทุกๆ เดอืน

มกีารทาํรั ÊวรอบโครงการเพืÉอลดระดบัเสยีงรบกวนจากกจิกรรมกอ่สรา้ง



การจดัการด้านสขุอนามยั
สืÉอสารเรืÉองสุขภาพในการทาํงานให้พนักงานทราบและปฏบิัตติาม
มหี้องปฐมพยาบาล
มจีุดนํÊาดืÉม
มจีุดล้างตาฉุกเฉินสาํหรับในงานก่อสร้าง
มพีืÊนทีÉสูบบุหรีÉ    

ป้ายขอ้มลูดา้นสขุอนามยั จุดลา้งตาฉุกเฉนิจุดพกัผอ่นหอ้งปฐมพยาบาล จุดสบูบุหรีÉ ้ ิ้ ้ ้ ั É้ ป

ฏ

การดแูลระบบรกัษาความปลอดภยั

1. ผูม้าติดต่อหรือผูเ้ข้าทาํงานต้องติดบตัรประจาํตวัทีÉผา่นการอบรมแล้วให้เหน็ได้ชดัเจนเพืÉอระบุตวับคุคล

2. ตรวจบคุคลก่อนก่อนเข้าไปในพืÊนทีÉปฏิบตัิงานÊ É



การดแูลระบบรกัษาความปลอดภยั

3. ตรวจ % แอลกอฮอล,์Health check,บนัทึกชืÉอ เข้า – ออก ก่อนเข้าพืÊนทีÉทาํงานในโครงการ

4. ตรวจเชค PPE พืÊนฐาน หากมีไม่ครบจะไม่อนุญาตให้เข้าพืÊนทีÉทาํงาน (ต้องมีครบตามนีÊ)

การดแูลระบบรกัษาความปลอดภยั
5. ผูม้าติดต่อหรือพนักงาน ต้องจอดรถในทีÉอนุญาตเท่านัÊน ห้ามจอดริมไหล่ทาง

6. ผูข้บัขีÉต้องมีใบอนุญาตขบัรถ และจาํกดัความเรว็ไม่เกิน 20 กม./ชม. เมืÉอขบัภายในพืÊนทีÉโครงการบขีÉÉต้องมีใบอนุญาตขับัรรถถ แและจําํากกดัดคความมเเรร็็ว็วไไมม่่เกิินน 2200 กกมม.ุุุุุุุุุุญญญ เเเเเเเเมมมมืืืÉÉÉÉอออขขขััับับบภภภภภภาาาายยยใใใใใใใใใในนนนนพพพพพพืืืืืืื ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊนนนนนนนททททีีีีÉÉÉÉÉโโโโโโโโโคคคคคครรรงงงกกกกกาาาารรรร

ห้ามจอดริมไหล่ทาง ห้ามจอดริมไหล่ทาง



การดแูลระบบรกัษาความปลอดภยั
7. ห้ามนําเครืÉองดืÉมและอาหารทกุชนิดเข้าไปพื นทีÉปฏิบตัิงาน
8. อนุญาตให้สบูบหุรีÉในจดุทีÉกาํหนดเท่านั น 

9. ห้ามเข้าไปในพื นทีÉอืÉนๆ ทีÉนอกเหนือเขตพื นทีÉการทาํงานของตนเองโดยไม่ได้รบัมอบหมายจากหวัหน้างานหรือเจ้าของพื นทีÉ
10. ห้ามขโมยทรพัยส์ินของบริษทัโดยเดด็ขาด หากตรวจพบจะต้องถกูลงโทษและดาํเนินคดีตามกฎหมาย
11. ห้ามหยอกล้อหรือเล่นกนัในขณะปฏิบตัิงาน
12. ห้ามเล่นการพนันทกุชนิดในพื นทีÉโครงการ

มาตราการควบคมุการเขา้พืҟนทีѷทํางาน (COVID-19)



มาตราการควบคมุการเขา้พืҟนทีѷทํางาน (COVID-19)





เกณฑ์

(> 32 จาก 

39)

ผ่าน/ไม่

ผ่าน

1 จิรพฒัน ์คาํยอด TTCL/PSA Supervisor 1 Feb 65 - ไม่เขา้

2 พิทกัษ ์พวงไพวลัย์ TTCL/PSA ช่างปูน 1 Feb 65 - ไม่เขา้

3 งามวิไล จนัทร์กลิÉน TTCL/PSA Safety 15 Mar 65 - ไม่เขา้

4 สลกัจิตร พลเยีÉยม TTCL/PSA Supervisor 28 Apr 65 - ไม่เขา้

5 จารุณีย ์อิÉมสวสัดิÍ TTCL/PSA ช่างปูน 24 Jun 65 - ไม่เขา้

6 ยงยทุธ สมหลง TTCL/PSA ช่างปูน 24 Jun 65 - ไม่เขา้

7 สมจิตร ทนทาน RRL Supervisor 6 May 65 36 ผา่น

8 ธิดารัตน ์บริพนัธ์ RRL Admin 6 May 65 36 ผา่น

9 ชาตรี สะราคาํ RRL Foreman 6 May 65 36 ผา่น

10 พิชิต คุม้โภคา RRL - 6 May 65 - ไม่เขา้

11 พีรวิชญ ์บุญเรือง RRL FiewWatch 6 May 65 36 ผา่น

12 สุดเฉลียว ปิÉ นแกว้ RRL Fitter 6 May 65 36 ผา่น

13 ณรงคฤ์ทธิÍ  แสงสุขขา RRL Fitter 6 May 65 36 ผา่น

14 อมัรินทร์ เคลา้คล่อง RRL Fitter 6 May 65 36 ผา่น

15  พีรวฒิุ บุญเรือง RRL Rigger 6 May 65 36 ผา่น

16 นที สะราคาํ RRL Rigger 6 May 65 36 ผา่น

17 ธรกร สีแล RRL - 6 May 65 - ไม่เขา้

18 สุรพล สอนผดั RRL Fitter 6 May 65 36 ผา่น

19 อธิพงษ ์นอขุนทด RRL - 6 May 65 - ไม่เขา้

20 เกษม  รอดรันดา REPCO Safety 6 May 65 37 ผา่น

21 น.ส.ศิริญญา ยรูขุนทด ตะวนั ซ. Safety 6 May 65 36 ผา่น

22 นนัทิชา บุญพระเวส ตะวนั ซ. ช่างเทคนิค 6 May 65 36 ผา่น

23 ยงยทุธ หลา้สิงห์ ตะวนั ซ. ช่างเทคนิค 6 May 65 36 ผา่น

24 อนญัญา ผาจนัดา ตะวนั ซ. QC 6 May 65 33 ผา่น

25 จิรนนัท ์เมืองโคตร ตะวนั ซ. Safety 6 May 65 34 ผา่น

26 ณรงควิ์ทย ์นานอก RRL Foreman 6 May 65 37 ผา่น

27 นายเดชาณฐั ใจมิภกัดิÍ RRL Engineer 10 May 65 38 ผา่น

28 นายชชัชฏา จนัตะษร RRL เซฟตีÊ 10 May 65 37 ผา่น

บันทึกการอบรมพนกังานคู่ธุรกจิของโครงการ NBL Phase 2

ชืÉอโครงการ: NBL PHASE2 PROJECT

ลาํดับ ชืÉอ-นามสกุล บริษทั ตําแหน่ง ว/ด/ป ทีÉเข้า

รับการอบรม

ผลสอบ

29 นายธนพล จงมัÉงคัÉง RRL พนกังานขบัรถ 10 May 65 37 ผา่น

30 นายพิชิต คุม้โภคา RRL ช่างไฟ 10 May 65 38 ผา่น

31 จารุรัตน ์  ชยัยา RRL Worker 10 May 65 36 ผา่น

32 ปฏิภาณ   โสเก่าข่า RRL Worker 10 May 65 36 ผา่น

33 อรพสัตร์   เทียมทนัพร RRL - 10 May 65 - ไม่เขา้

34 อนุรินทร์   ดาศรี RRL survey 10 May 65 36 ผา่น

35 ณฐัชนน   ดาศรี RRL - 10 May 65 - ไม่เขา้

36 ชยตุพงษศ ์  โชคลา RRL - 10 May 65 - ไม่เขา้

37 พี   ใหม่ยะ RRL ผูย้ึดเกาะวสัดุ 10 May 65 37 ผา่น

38 พิชิต   ทองวนั RRL ผูบ้งัคบั , ผูเ้ชืÉอม 10 May 65 36 ผา่น

39 ปวริศา   เนืÉองชมภู RRL ผูใ้หส้ญัญาณ 10 May 65 36 ผา่น

40 ธนวฒัน ์ธนะจารุภมร RRL ผูบ้งัคบัCrane Jack In Pile 10 May 65 37 ผา่น

41 ณฏัฐฌา   ธนะจารุภมร RRL ผูย้ึดเกาะวสัดุ 10 May 65 36 ผา่น

42 ปรเมศวร์   เนืÉองชมพู RRL ผูบ้งัคบัเครืÉองจกัรJack In Pile 10 May 65 36 ผา่น

43 ราเชนทร์   จนัทร์แดง RRL วิศวกร 10 May 65 37 ผา่น

44 พงษศ์กัดิÍ    สมัฤทธิÍ RRL Worker 10 May 65 36 ผา่น

45 นายประจวบศกัดิÍ   มหุติฤกษ์ PSA Foreman 14 May 65 37 ผา่น

46 นาย นพดล  ไชยปิง PSA ช่างประกอบ 14 May 65 39 ผา่น

47 นาย จิรภทัร  เชิดสวรรค์ PSA Fitter A 14 May 65 39 ผา่น

48 ธีรเดช  แซ่มา้ PSA Fitter A 14 May 65 39 ผา่น

49 จิรวฒัน ์ มหุติฤกษ์ PSA Fitter A 14 May 65 38 ผา่น

50 นาย ดลกา้หรีม  วาหะรักษ์ PSA Worker 14 May 65 36 ผา่น

51 วิภาพร  ศิริฟอง TTCL/PSA Firewatch 14 May 65 39 ผา่น

52 น.ส.เบญจวรรณ์  สีผา PSA Worker 14 May 65 37 ผา่น

53 ประภา  คงกาํเนิด PSA Worker 14 May 65 36 ผา่น

54 พรพิมล  ธนอุตร PSA Worker 14 May 65 37 ผา่น

55 อารยา  พรหมมา PSA Worker 14 May 65 39 ผา่น

56 รุ่งเพชร   โตวา RRL Worker 14 May 65 37 ผา่น

57 จาํลอง  แจม้เจน PACO ขบัรถPre bore 14 May 65 37 ผา่น

58 ตะวนั   ขนัชาลี RRL คนขบัรถ JCB 14 May 65 38 ผา่น

59 นิสากร  ภิญโญศรี RRL Safety 14 May 65 37 ผา่น

60 นาย จกัรรินทร์ ขาํอน้ REPCO Instrument Designer 14 May 65 35 ผา่น

61 จิตตรี หวงัอาษา REPCO Instrument Engineer 17 May 65 35 ผา่น

62 เฉลิมพล รืÉนเจริญ REPCO Ins. & Control Design Eng 17 May 65 36 ผา่น

63 นินาท แสงอุบล REPCO Instrument Engineer 17 May 65 36 ผา่น

64 วาณิชย ์ภุมรินทร์ REPCO Instrument Leader 17 May 65 36 ผา่น

65  สุภาวดี เสนาจนัทร์ RRL Worker 17 May 65 37 ผา่น

66 วีรโชติ  ชูโชติ REPCO Field Engineer 20 May 65 38 ผา่น

67 พนาไพร  จงสุขยิÉงเจริญ REPCO Const SI EE & IE 20 May 65 38 ผา่น

68 ปรัชญา  วตัยานนท์ REPCO Piping Leader 20 May 65 38 ผา่น

69 สิทธิชยั  สะอาด REPCO Piping Engineer 20 May 65 38 ผา่น

70 ศกัดิÍ ดนยั  อ่อนมิÉง REPCO Piping Design Engineer 20 May 65 38 ผา่น

71 ศิริรัตน ์คาํบุญ ตะวนั ซ. ช่างทัÉวไป 20 May 65 36 ผา่น

72 อนุมาต ปิÉ นจุลยั ตะวนั ซ. project engineer 20 May 65 34 ผา่น

73 อรรถพล ก่อเกียรติสิริ REPCO Mechanical Rotating Eng. 20 May 65 38 ผา่น

74 เสรี เสียงไพเราะ REPCO Mec. Rotating De. Eng. 20 May 65 38 ผา่น

75 ยทุธนา เมธีธารา REPCO Mechanical Static Leader 20 May 65 38 ผา่น

76 ภูวดล ลือโสภา REPCO Mechanical Static Eng. 20 May 65 38 ผา่น

77 ภาณุกร ตรียศกล REPCO Mechanical Rotating Eng. 20 May 65 38 ผา่น

78 พทัธพล สุขขวญั REPCO Mec. Static De. Eng. 20 May 65 37 ผา่น

79 นิพนธ์ กุดัÉน REPCO AIMS 3D Model Designer 20 May 65 38 ผา่น

80 นราธิป ตาราช REPCO Electrical Designer 20 May 65 38 ผา่น

81 ธีร์ นิลรัตน์ ณ อยธุยา REPCO Electrical Leader 20 May 65 39 ผา่น

82 ธนากร วงศจ์นัทร์สม REPCO ผูจ้ดัการ POG Business 20 May 65 39 ผา่น

83 กรองกาญจน ์อมรินทร์ REPCO Mechanical Static Eng. 20 May 65 38 ผา่น

84 นนทิยุต ประทุมมณี REPCO Civil Design Engineer 20 May 65 36 ผา่น

85 เกียรติศกัดิ นวลงาม ตะวนั ซ. - 20 May 65 - ไม่เขา้

86 บณัฑิต พงษษ์า ตะวนั ซ. - 20 May 65 - ไม่เขา้

87 บาํรุง คางกลาง ตะวนั ซ. ช่างทัÉวไป 20 May 65 37 ผา่น

88 วิชยั ผลวิไล ตะวนั ซ. ขบัรถแมค็โค 20 May 65 34 ผา่น

89 สุนนัท ์ฟองจางวาง ตะวนั ซ. Fire Watch 20 May 65 35 ผา่น

90 เสกสรร ติโนชงั ตะวนั ซ. - 20 May 65 - ไม่เขา้

91 อภยั ปฏิโย ตะวนั ซ. ช่างทัÉวไป 20 May 65 39 ผา่น

92 อัÉน ฟองจางวาง ตะวนั ซ. Foreman 20 May 65 39 ผา่น

93 ลองรัตน ์ พรมนาถ PSA Safety 27 May 65 38 ผา่น

94 จุฬารัตน์  วิเทียนสาย PSA Worker 27 May 65 36 ผา่น

95 วิภาวรรณ  สมสุข PSA Worker 27 May 65 37 ผา่น

96 จิราภรณ์  ใจตัÊง PSA Worker 27 May 65 36 ผา่น

97 ประภสัสรา  ขนัธ์ชาลี PSA Fire Watch 27 May 65 38 ผา่น

98 รวินนัท ์ คาํประพิทกัษ์ PSA Worker 27 May 65 35 ผา่น

99 วรพนธ์  มูลพนัธ์ REPCO QA/QC Engineer 27 May 65 35 ผา่น

100 พูนศกัดิÍ   โชคปิตินนัท์ REPCO QMS Engineer 27 May 65 35 ผา่น

101 ศุภโชค  สวรรยาธิปัติ PACO Manager (jack in pile) 31 May 65 37 ผา่น

102 สุวรรณ  โถนอ้ย PACO OPERATOR 31 May 65 36 ผา่น

103 แสงเดือน  ประกิจรัมย์ PACO RE CORD 31 May 65 38 ผา่น

104 นิรุต  สวสัดิÍ รักษา PACO WELDER 31 May 65 37 ผา่น

105 ชยัรัตน ์ ทองขาว PACO CRANE OPERATOR 31 May 65 38 ผา่น

106 อภิสิทธิÍ   ศรีบุตร PACO WELDER 31 May 65 39 ผา่น

107 สม  สิงห์โตทอง PACO Labour 31 May 65 38 ผา่น

108 เฉลิมชยั  ภูผา PACO หวัหนา้งาน 31 May 65 35 ผา่น

109 ธีระศกัดิÍ   คามบุตร PACO หวัหนา้งาน 31 May 65 35 ผา่น

110 กอ้งศกัดิÍ   สุดสงวน PACO หวัหนา้งาน 31 May 65 36 ผา่น

111 อคัรพล  แสนเห็มทอง PACO คนขบัเครน 31 May 65 37 ผา่น

112 ธนาธร สมสง่า RRL พนกังานขบัรถ 31 May 65 36 ผา่น

113 ธีริทธิÍ   แซ่มา้ PSA ช่างประกอบ 31 May 65 39 ผา่น

114 บุญร่วม อวนชะนะ PSA Worker 31 May 65 39 ผา่น

115 อาทิตย ์ สาวงตุย้ PSA Worker 31 May 65 38 ผา่น

116 รําไพ  วงษาทุม PSA Worker 31 May 65 39 ผา่น

117 เกียรติศกัดิÍ  นวลงาม ตะวนั ซ. ช่างทัÉวไป 31 May 65 35 ผา่น

118 ไข่สอน สาพนัธ์ ตะวนั ซ. ช่างทัÉวไป 31 May 65 38 ผา่น

119 จิตหรา พนัธมา APM Safety 31 May 65 34 ผา่น

120 ภริดา ยรูขุนทด ตะวนั ซ. Fire Watch 31 May 65 37 ผา่น

121 อรุณ เฉิดฉาย ตะวนั ซ. ช่างทัÉวไป 31 May 65 37 ผา่น

122 บณัฑิต พงษษ์า ตะวนั ซ. ช่างเทคนิค 31 May 65 37 ผา่น

123 บณัดิษฐ สียศ ตะวนั ซ. ช่างเทคนิค 31 May 65 38 ผา่น

124 บุญเลิศ สาพนัธ์ ตะวนั ซ. ช่างเทคนิค 31 May 65 38 ผา่น

125 พิชยั นวลงาม ตะวนั ซ. ช่างเทคนิค 31 May 65 37 ผา่น

126 ลูกกวาง พรมโสภา ตะวนั ซ. Worker 31 May 65 37 ผา่น

127 วิชยั ผลวิไล ตะวนั ซ. - 31 May 65 - ไม่เขา้

128 ศกัดิÍ สกุล ช่างเรือนกุล ตะวนั ซ. Worker 31 May 65 35 ผา่น

129 สุณีย ์กาบแกว้ ตะวนั ซ. Worker 31 May 65 36 ผา่น

130 เสกสรร ติโนชงั ตะวนั ซ. ช่าง 31 May 65 37 ผา่น
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131 หนุพลอย สียศ ตะวนั ซ. ช่างเทคนิค 31 May 65 38 ผา่น

132 อรทิวา เมฆมล ตะวนั ซ. ช่างเทคนิค 31 May 65 34 ผา่น

133 อรรพล อ่อนประเสริฐ ตะวนั ซ. - 31 May 65 - ไม่เขา้

134 ปุรานนท ์ศุภฤกษช์าติกลุ REPCO Electrical Design Engineer 31 May 65 37 ผา่น

135 นางสาวธนพร  สายไทย PACO Safety Document 7 Jun 65 36 ผา่น

136 นางชุติมาภกัดิÍ  ผาสุข PACO Safety 7 Jun 65 38 ผา่น

137 นางสาวอุม้พร ดุลสนัเทียะ PACO Engineer 7 Jun 65 38 ผา่น

138 นางสาวสุปรียา  ไกรนิตย์ PACO RE CORD 7 Jun 65 38 ผา่น

139 นายศรัณย ์ สิงหาราช PACO Foreman 7 Jun 65 38 ผา่น

140 นายสุรเดช  มาตยน์อก PACO OPERATOR 7 Jun 65 38 ผา่น

141 นายสมศกัดิÍ   มาตยน์อก PACO Jip crone 7 Jun 65 39 ผา่น

142 นายสุรชยั  โพธิÍ นาฝาย PACO Project Manager 7 Jun 65 38 ผา่น

143 นายไพฑูรย ์ นราพงษ์ PACO Project Manager 7 Jun 65 38 ผา่น

144 นายนนัทชยั  ศรีโชติ PACO Safety 7 Jun 65 36 ผา่น

145 นายพรชยั  ลูกอินทร์ PACO Supervisor 7 Jun 65 38 ผา่น

146 นายเลิศฤทธิÍ   แฝงโพธิÍ PACO SITE SUPERVISOR 7 Jun 65 37 ผา่น

147 นายชชัวาล  ทองกอ้น PACO SITE SUPERVISOR 7 Jun 65 38 ผา่น

148 นายประดิษฐ ์ คุสิตา PACO WELDER 7 Jun 65 35 ผา่น

149  นายชูชาติ  ศรีระเทศ PACO คนขบั PD Prebore 7 Jun 65 38 ผา่น

150 นายประหยดั  ประชุมสาร PACO พนกังานทา้ย PD. (PREBORE) 7 Jun 65 38 ผา่น

151 นายเรวฒั  รุจิลญัจ์ PACO Surver 7 Jun 65 37 ผา่น

152 ณฐัฐิกา บุดดีทน ตะวนั ซ. Helper 7 Jun 65 35 ผา่น

153 ถนอม บุญที ตะวนั ซ. Helper 7 Jun 65 36 ผา่น

154 มงักร ประกอบ ตะวนั ซ. ช่างเทคนิค 7 Jun 65 37 ผา่น

155 สุดารัตน์ สาํเนียงนวน ตะวนั ซ. Helper 7 Jun 65 35 ผา่น

156 สุธิชยั เกษการ ตะวนั ซ. Helper 7 Jun 65 36 ผา่น

157 สุพตัรา บุตรติสม ตะวนั ซ. Helper 7 Jun 65 34 ผา่น

158 อมรรัตน ์พนัธ์แก่น ตะวนั ซ. Worker 7 Jun 65 34 ผา่น

159 อรยา ไชยบุญมี ตะวนั ซ. Helper 7 Jun 65 34 ผา่น

160 นายนนัทกร  แชะรัมย์ CLEAR ENG. ช่าง 7 Jun 65 37 ผา่น

161 นายนาวิน  ปรัชญพฤทธิÍ CLEAR ENG. ช่าง 7 Jun 65 33 ผา่น

162 นายวีระพง  ละมูล CLEAR ENG. ช่าง 7 Jun 65 36 ผา่น

163 กชกร  ไชยยะ REPCO Document Control 7 Jun 65 37 ผา่น

164 อชิรญาณ์  โฉมเฉลา REPCO Admin Officer - Site 7 Jun 65 38 ผา่น

165 พชัรกมณท ์เพ่งสุข REPCO วกร Diagnosis & Analysis Soluti 7 Jun 65 36 ผา่น

166 เฉลิมชยั ธิสาระ REPCO Worker 7 Jun 65 37 ผา่น

167 ดวงใจ วชัรโพธิคุณ REPCO วกร Diagnosis & Analysis Soluti 7 Jun 65 36 ผา่น

168 ธนิตร เกียรติมนตรี REPCO Site Manager 7 Jun 65 38 ผา่น

169 อภิชาติ  วงไพศาล REPCO Ele. & Ins. Supervisor 7 Jun 65 35 ผา่น

170 นางสาวปุณณัฏฐา จิรัสยธ์รากุล TTCL Asistant CM. 10 Jun 65 37 ผา่น

171 นายเสกศกัดิÍ  กองทอง TTCL Project Manager 10 Jun 65 38 ผา่น

172 นายชยัวฒัน ์อิÉนแกว้ TTCL Civil Superintendent 10 Jun 65 38 ผา่น

173 นายกรกช พฤกษ์ TTCL Field Engineer 10 Jun 65 37 ผา่น

174 นายบุญเพง็ ศิริมาส TTCL Safety Supervisor 10 Jun 65 36 ผา่น

175 นายแมนมิตร พลาดิศยัเลิศ ตะวนั ซ. - 10 Jun 65 - ไม่เขา้

176 นายเชาวลิต  สารศรีลา CLEAR ENG. หวัหนา้งาน 10 Jun 65 35 ผา่น

177 นายเด่นชยั วงศศ์รี CLEAR ENG. ช่าง 10 Jun 65 36 ผา่น

178 นางสาวบวัไข ศีลาทอง CLEAR ENG. ผูช่้วยช่าง 10 Jun 65 35 ผา่น

179 นายบุญลอ้ม  โสรมรรค CLEAR ENG. ช่าง 10 Jun 65 32 ผา่น

180 นายอภิวฒัน ์ ชิรัมย์ CLEAR ENG. Fire Watch Man 10 Jun 65 37 ผา่น

181 นายสาธิต วงสุวรรณ CLEAR ENG. Worker 10 Jun 65 38 ผา่น

182 นายนาวิน  ปรัชญพฤทธิÍ CLEAR ENG. - 10 Jun 65 - ไม่เขา้

183 นายวีละพง  ละมูล CLEAR ENG. - 10 Jun 65 - ไม่เขา้

184 นายคมสนัต ์อนนัทว์ฒันสุข REPCO Control System Engineer 10 Jun 65 38 ผา่น

185 นายชนญัsู ตรงชืÉน REPCO Instrument Engineer 10 Jun 65 38 ผา่น

186 นายสดใส คาํนวณ REPCO  Instrument Designer 10 Jun 65 38 ผา่น

187 ธนวฒัน ์ บุญภิญโญ PACO Flag man 15 Jun 65 - ไม่เขา้

188 ชุติกาญจน์  บุญภิญโญ PACO Flag man 15 Jun 65 - ไม่เขา้

189 สาวนิลวดี  ทรัพยสิ์น PACO - 15 Jun 65 - ไม่เขา้

190 วินยั  หมู่โสภิญ PACO พนกังานทา้ย PD (Perbore) 15 Jun 65 - ไม่เขา้

191 วินยั  หาญสงคราม PACO พนกังาน PD 15 Jun 65 - ไม่เขา้

192 สุชาติ สุขประเสริฐ PACO ขบัเครน 15 Jun 65 - ไม่เขา้

193 ณฐัพร มีอ่อนตา REPCO - 15 Jun 65 - ไม่เขา้

194 ทอง ผลวิไล ตะวนั ซ. - 15 Jun 65 - ไม่เขา้

195 สวรส อินทร์วิเชียร ตะวนั ซ. - 15 Jun 65 - ไม่เขา้

196 สุรภา บุญประเสริฐ ตะวนั ซ. - 15 Jun 65 - ไม่เขา้

197 ทศพร  ผ่านสถิล ตะวนั ซ. - 15 Jun 65 - ไม่เขา้

198 วิรัตน ์ สุดพงัยาง ตะวนั ซ. - 15 Jun 65 - ไม่เขา้

199 โยธิน  พลยางนอก TTCL/VONG89 Foreman 18 Jun 65 39 ผา่น

200 พิเชษฐ ์ อินฉํÉา PSA Foreman 18 Jun 65 39 ผา่น

201 สิทธิพล  ขาํหลกัร้อย PSA Fitter 18 Jun 65 39 ผา่น

202 นฤพฒัน ์ อินฉํÉา TTCL/PSA หวัหนา้ช่างสี 18 Jun 65 39 ผา่น

203 สมภสัสร เจนเจษฎา REPCO Electrical Design Engineer 18 Jun 65 37 ผา่น

204 กิตติพงษ ์กนัประเวท REPCO Electrical Designer 18 Jun 65 36 ผา่น

205 สุภจัฉรี พุกกะณะสุต REPCO Utility Process Design Engineer 18 Jun 65 36 ผา่น

206 อาทิตย ์ถึกสถิตย์ REPCO QC Civil Inspector 18 Jun 65 36 ผา่น

207 ขจรพฎ ชมะรัตน์ REPCO Chief QA/QC Engineer 18 Jun 65 38 ผา่น

208 เศกสิทธิÍ  นิลสนธิ REPCO QA/QC Manager 18 Jun 65 37 ผา่น

209 วชัรียา มาตรมงคล REPCO QA/QC Document Control 18 Jun 65 39 ผา่น

210 วิทวสั  ทุ่มวิเศษ PACO คนขบั JCB 18 Jun 65 39 ผา่น

211 สรศกัดิÍ   นาคเตีÊย REPCO echanical Rotating Design Engine 18 Jun 65 36 ผา่น

212 พงษศ์กัดิÍ  ถิÉนสุข TTCL/CNE วิศวกรโครงการ 21 Jun 65 35 ผา่น

213 ปองปรีดา แกว้ตา TTCL/CNE หวัหนา้งาน 21 Jun 65 38 ผา่น

214 เทพทตั สมเจตนา TTCL/CNE ช่างสาํรวจ 21 Jun 65 38 ผา่น

215 ชยัสิทธิÍ  หวานนอก TTCL/CNE พนกังานขบัรถ 21 Jun 65 38 ผา่น

216 จกัรี สีโสดา TTCL/CNE ช่างไฟฟ้า 21 Jun 65 39 ผา่น

217 เกริกไกร เกตุแกว้ TTCL/CNE จป.ระดบัเทคนิค 21 Jun 65 38 ผา่น

218 รัศมี โชคดี PACO พนกังานนาํรถ 21 Jun 65 38 ผา่น

219 รัตนพล บุญเตม็ PACO Survey 21 Jun 65 37 ผา่น

220 วิเชียร ป้อมมณี PACO พนกังานขบัรถ 21 Jun 65 36 ผา่น

221 สุทิน ดว้งสวสัดิÍ PACO ช่างไฟ 21 Jun 65 32 ผา่น

222 สุพชัชา ปัญญาใจ ตะวนั ซ. Safety 21 Jun 65 35 ผา่น

223 สายฝน  เปลีÉยนกระโทก ตะวนั ซ. Safety 21 Jun 65 34 ผา่น

224 ศิริพร  แตม้บวั ตะวนั ซ. Fire Watch 21 Jun 65 34 ผา่น

225 มนเทียร  คาํแพง ตะวนั ซ. พนกังานขบัรถ 21 Jun 65 34 ผา่น

226 ณิชา  แตม้บวั ตะวนั ซ. Fire Watch 21 Jun 65 34 ผา่น

227 ณฐัญากรณ์  ศีรินทร์ ตะวนั ซ. Safety 21 Jun 65 35 ผา่น

228 เขมณัฎฐ ์เหลาทอง RRL Admin 21 Jun 65 39 ผา่น

229 ประภสัรา ขนัธ์ชาลี RRL FiewWatch 21 Jun 65 39 ผา่น

230 ศกัดิÍ สิทธิÍ  ฑีฆายุ REPCO Senior Surveyor 24 Jun 65 38 ผา่น

231 ปวิน รัตนจนัทร์ REPCO Survey Manager 24 Jun 65 35 ผา่น

232 ศกัดิÍ สิทธิÍ   กะตะโท PACO ขบัเครน 24 Jun 65 32 ผา่น

233 นายสุริยนั  บุญญาอารักษ์ ECE Engineer 24 Jun 65 37 ผา่น

234 นายศุภวิชญ ์ ศิริมหา ECE Engineer 24 Jun 65 36 ผา่น

235 นายวีระยุุทธ์  ปิสุดี ECE Foreman 24 Jun 65 36 ผา่น

236 นายปัญญา ดีสุวรรณ ECE Foreman 24 Jun 65 34 ผา่น

237 นายวชัระ เทศะบาํรุง ECE Foreman 24 Jun 65 34 ผา่น

238 นายกฤตภาส  แซ่เซียว ECE Welder 24 Jun 65 37 ผา่น

239 นายเนตรนอ้ย  อินเขียว ECE Fitter 24 Jun 65 37 ผา่น

240 นายชาตรี  แกว้หาดี ECE Fitter 24 Jun 65 37 ผา่น

241 นายทกัษิณ  ภูโปร่งชอน ECE Fitter 24 Jun 65 35 ผา่น

242 นายธงชยั  หอมหวาน ECE Fitter 24 Jun 65 37 ผา่น

243 นายนวพรรษ  ปันอุ่น ECE Fitter 24 Jun 65 37 ผา่น

244 นายเด่น  คชา ECE safety 24 Jun 65 38 ผา่น

245 นายเสถียร  ฤาษี ECE safety 24 Jun 65 37 ผา่น

246 นางสาววิไลพร  หน่อจาํปา ECE Fire Watch 24 Jun 65 38 ผา่น

247 นางสาวสุภาวดี  มีกิÉง ECE Fire Watch 24 Jun 65 36 ผา่น

248 นายธนโชติ  กิÉงแกว้ ECE QA/QC 24 Jun 65 38 ผา่น

249 นายธีระวฒัน ์ ท่าวงัชยั ECE Electricain 24 Jun 65 38 ผา่น

250 นายปาน  พินิจบุตร ECE Hiab Driver 24 Jun 65 38 ผา่น

251 น.ส.วิภาวรรณ  ทองสมัฤทธิÍ PSA Fire Watch 24 Jun 65 35 ผา่น

252 นางสร้อยทอง  ทองสมัฤทธิÍ PSA Fire Watch 24 Jun 65 37 ผา่น

253 นางสมนึก  คาํบา้นฆอ้ง PSA ช่างสี 24 Jun 65 37 ผา่น

254 น.ส.จิราพร  ยิÊมเจริญ PSA ช่างสี 24 Jun 65 37 ผา่น

255 นส.สมพร ซารอด TTCL/CNE ช่าง 24 Jun 65 34 ผา่น

256 นส.อชัชลีพร บุญประสงค์ TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 24 Jun 65 32 ผา่น

257 นางขวญัเรือน แพงกิÉง TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 24 Jun 65 35 ผา่น

258 นายชยานนท ์คาระโก TTCL/CNE ผูช่้วยช่างสาํรวจ 24 Jun 65 34 ผา่น

259 นายทินกฤติ แพงกิÉง TTCL/CNE ช่าง 24 Jun 65 37 ผา่น

260 นายนณัทวตัย ์แพงกิÉง TTCL/CNE ช่าง 24 Jun 65 39 ผา่น

261 นายสุชาติ แพงกิÉง TTCL/CNE ช่าง 24 Jun 65 35 ผา่น

262 นายเสวก แพงกิÉง TTCL/CNE Supervisor 24 Jun 65 34 ผา่น

263 นายอาทิตย ์ศรีวิชยั TTCL/CNE Field Eng. 24 Jun 65 37 ผา่น

264 ศรีพรหม เขียวละออ ECE Fire Watch 24 Jun 65 38 ผา่น

265 ก่อเกียรติ  ขาํคม REPCO Civil Supervisor 24 Jun 65 35 ผา่น

266 ขนัทอง เทาศิริ ตะวนั ซ. ช่าง 28 Jun 65 37 ผา่น
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267 ดาํกอง สุกใส ตะวนั ซ. ช่าง 28 Jun 65 37 ผา่น

268 ทองใส อุริวงค์ ตะวนั ซ. Foreman 28 Jun 65 35 ผา่น

269 ธงค ์ศรัทธาธรรม ตะวนั ซ. ช่าง 28 Jun 65 36 ผา่น

270 นฤมล เครือแกว้ ตะวนั ซ. ผูช่้วยช่าง 28 Jun 65 39 ผา่น

271 น.ส.รัญชิดา บุตรเวียงพนัธ์ ตะวนั ซ. ผูช่้วยช่าง 28 Jun 65 38 ผา่น

272 รุ่งฤดี ภาษี ตะวนั ซ. ผูช่้วยช่าง 28 Jun 65 35 ผา่น

273 น.ส.ลดารัตน์ บุดดา ตะวนั ซ. ผูช่้วยช่าง 28 Jun 65 37 ผา่น

274 วรรณภา พรหมโท ตะวนั ซ. ผูช่้วยช่าง 28 Jun 65 37 ผา่น

275 วรรณา เทาศิริ ตะวนั ซ. ผูช่้วยช่าง 28 Jun 65 37 ผา่น

276 วิเนตร แสงจนัทร์ ตะวนั ซ. ช่าง 28 Jun 65 36 ผา่น

277 วิภา ฉํÉาทรัพย์ ตะวนั ซ. ผูช่้วยช่าง 28 Jun 65 35 ผา่น

278 ศุภวิชญ ์เครือแกว้ ตะวนั ซ. ช่าง 28 Jun 65 37 ผา่น

279 สมชาย คาํมีมา ตะวนั ซ. ช่าง 28 Jun 65 35 ผา่น

280 สมชาย สายแกว้ ตะวนั ซ. ช่าง 28 Jun 65 38 ผา่น

281 สุเทพ  ดอกสบา ตะวนั ซ. ช่าง 28 Jun 65 36 ผา่น

282 สุภาพ คูณสวา่ง ตะวนั ซ. ช่าง 28 Jun 65 35 ผา่น

283 สุมาภร บวัขจร ตะวนั ซ. Worker 28 Jun 65 37 ผา่น

284 สุมินตรา แกว้สง่า ตะวนั ซ. ผูช่้วยช่าง 28 Jun 65 36 ผา่น

285 อรรถภรณ์ ภาษี ตะวนั ซ. ผูช่้วยช่าง 28 Jun 65 38 ผา่น

286 อุทร เทาศิริ ตะวนั ซ. ช่าง 28 Jun 65 37 ผา่น

287 อุทยั บวัขจร ตะวนั ซ. ผูช่้วยช่าง 28 Jun 65 38 ผา่น

288 สุภาพร  ยทุธยศ ตะวนั ซ. Safety 28 Jun 65 37 ผา่น

289 วา่ทีÉ ร.ต.ประมวล ชมภูธวชั PACO Safety 28 Jun 65 38 ผา่น

290 ศกัดิÍ สิทธิÍ  กระทะโต PACO พนกังานขบัรถเครน 28 Jun 65 37 ผา่น

291 ราชนั  แสงพรหม PSA - 1 Jul 65 - ไม่เขา้

292 บุญธรรม  มีนารัตน์ PSA - 1 Jul 65 - ไม่เขา้

293 อุทุมพร  ยวงวิภกัดิÍ PSA - 1 Jul 65 - ไม่เขา้

294 กมลรัตน ์ กล่อมสงค์ PSA - 1 Jul 65 - ไม่เขา้

295 บุศยา  ณะวงษ์ PSA - 1 Jul 65 - ไม่เขา้

296 พรเอก  นวลเกตุ PSA Worker 1 Jul 65 37 ผา่น

297 เพชรนภา  กนัยา PSA Worker 1 Jul 65 37 ผา่น

298 ทวีศกัดิÍ   แพงพรมพรึก PSA Foreman 1 Jul 65 39 ผา่น

299 ทองใส บุญทุม PSA Fitter 1 Jul 65 37 ผา่น

300 จรัสพงษ ์ นอ้ยทา PSA Fitter 1 Jul 65 37 ผา่น

301 อภิชยั  ทนดัไธสง PSA Fitter 1 Jul 65 37 ผา่น

302 วชัระ  มาสีปา PSA - 1 Jul 65 - ไม่เขา้

303 อภิเดช  นนัทะ PSA Fitter 1 Jul 65 37 ผา่น

304 จิรวงศ ์ ทนดัไธสง PSA Fitter 1 Jul 65 37 ผา่น

305 วีระศกัดิÍ   ขอเชิญกลาง PSA Fitter 1 Jul 65 38 ผา่น

306 กิตตินนท ์ วะรังกรณ์ PSA - 1 Jul 65 - ไม่เขา้

307 สมหญิง  ฉํÉาไธสง PSA ช่างปูน 1 Jul 65 38 ผา่น

308 สาโรจน ์แสงทอง REPCO Health & Environment Engineer 1 Jul 65 38 ผา่น

309 ศศิตา อนนัทสุข REPCO Document Control 1 Jul 65 36 ผา่น

310 ประภาภรรณ์  พงษมี์ REPCO QA/QC Document Control 1 Jul 65 37 ผา่น

311 กฤษณพล อยูชู่ REPCO Civil Supervisor 1 Jul 65 36 ผา่น

312 ศิริการย ์รวกิาญจน์พงษ์ REPCO Utility Process Design Engineer 1 Jul 65 35 ผา่น

313 กิตตติภพ  จิÌวราษฎร์อาํนวย RRL Safety 1 Jul 65 39 ผา่น

314 ทรัพย ์วิเศษชาติ RRL พนกังานขบัรถเฮีËยบ 1 Jul 65 39 ผา่น

315 สุรเจต ชยัภิญโญ REPCO - 5 Jul 65 - ไม่เขา้

316 ศรัญ รอดเดช REPCO Const SI EE & IE 5 Jul 65 37 ผา่น

317 สกล  รสจนัทร์ REPCO Instrument Designer 5 Jul 65 38 ผา่น

318 ชวลิตร  แก่นแกว้ REPCO Area CM. 5 Jul 65 35 ผา่น

319 นายพิสนัต ์ คงรอด PACO Survey 7 Jul 65 38 ผา่น

320 นายวิทยา  พรมเสน PACO Safety 7 Jul 65 39 ผา่น

321 นายสุรเดช  จนัทร์เอีÉยม PACO Survey 7 Jul 65 38 ผา่น

322 นายสุรสิทธิÍ   จิตตานุภาพ PACO หวัหนา้งาน 7 Jul 65 39 ผา่น

323 นายกฤษณะ  แยม้มา ตะวนั ซ. Foreman 7 Jul 65 37 ผา่น

324 อาร์ท นิยมไทย REPCO Worker 7 Jul 65 38 ผา่น

325 ณรงคสิ์ทธิÍ  สมเลก็ ตะวนั ซ. ช่างเทคนิค 12 Jul 65 38 ผา่น

326 ธีรภทัร์  ภกัดีอาํนาจ ตะวนั ซ. - 12 Jul 65 - ไม่เขา้

327 อคมศกัดิÍ   บง้พรม ตะวนั ซ. Worker 12 Jul 65 34 ผา่น

328 ปรีชา ดว้งเหมน็ PACO พนกังานขบัรถ PD 12 Jul 65 38 ผา่น

329 พิภาดา  สาริพร PACO Document 12 Jul 65 37 ผา่น

330 ธนากร ภิรมยไ์กรภกัดิÍ PACO พนกังานขบัรถ Prcbore 12 Jul 65 38 ผา่น

331 สหรัฐ นิลแกว้ PACO พนกังานนาํรถ 12 Jul 65 37 ผา่น

332 นพรัตน์ บวันาค TTCL ผูค้วบคุมงานวิศวกรรม 12 Jul 65 38 ผา่น

333 เยาวลกัษณ์ ธิหลา้ TTCL วิศวกรสนาม 12 Jul 65 37 ผา่น

334 ราเชน วิมุตกุล TTCL เจา้หนา้ทีÉความปลอดภยัวชิาชีพ 12 Jul 65 37 ผา่น

335 สุพจน ์พรมภิรมย์ TTCL ผูจ้ดัการความปลอดภยั 12 Jul 65 36 ผา่น

336 สุรีพร รังด่านจาก TTCL วิศวกรสิÉงแวดลอ้ม 12 Jul 65 38 ผา่น

337 วิโรจน ์ทองดี TTCL หวัหนา้ตรวจคุณภาพ 12 Jul 65 36 ผา่น

338 นายวนัชนะ ขนุภกัดีวงค์ TTCL ช่างประกอบ 15 Jul 65 38 ผา่น

339 นายพิเชษ อุทภกัดี TTCL ผูค้วบคุมงานไฟฟ้า 15 Jul 65 32 ผา่น

340 นายธีระศกัดิÍ  ขนุภกัดีวงค์ TTCL ช่างประกอบ 15 Jul 65 38 ผา่น

341 นายณัฐเดช เรืองเจริญ TTCL ช่างประกอบ 15 Jul 65 38 ผา่น

342 นายณัฐนนท ์มวลกาํลา TTCL ช่างประกอบ 15 Jul 65 35 ผา่น

343 นายแสวง จุ่มหลา้ TTCL ช่างประกอบ 15 Jul 65 34 ผา่น

344 นายใหม่ อรุณวนั TTCL ช่างประกอบ 15 Jul 65 36 ผา่น

345 นางจุฑามาส ทองงาม TTCL Fire Watch 15 Jul 65 32 ผา่น

346 น.ส.พรพิชชา ทองงาม TTCL Fire Watch 15 Jul 65 38 ผา่น

347 นายสมบูรณ์ บุตตะกาศ TTCL ช่างประกอบ 15 Jul 65 35 ผา่น

348 นายสุภาพ อาจสามารถ TTCL ช่างประกอบ 15 Jul 65 37 ผา่น

349 นายสุรักษ ์ศรีจนัดา TTCL ช่างประกอบ 15 Jul 65 35 ผา่น

350 นายสุริยา ปัตตะโพธิÍ TTCL Welder 15 Jul 65 37 ผา่น

351 น.ส.สุจิตรา สืบสวน TTCL Helper 15 Jul 65 37 ผา่น

352 น.ส.อญัชลี ศรีอรุณ TTCL - 15 Jul 65 - ไม่เขา้

353 นายถนดั เรือนคาํ TTCL Welder 15 Jul 65 33 ผา่น

354 นายทนงศกัดิÍ  ฝึกหดั TTCL ช่างประกอบ 15 Jul 65 35 ผา่น

355 นายธนัวา บวัเพง็ TTCL Welder 15 Jul 65 32 ผา่น

356 นายปฏิภาณ สายแกว้ดี TTCL Welder 15 Jul 65 38 ผา่น

357 นายประทีป รสหอม TTCL Supervisor ME 15 Jul 65 38 ผา่น

358 นายพงษศ์กัดิÍ  มีชยั TTCL - 15 Jul 65 - ไม่เขา้

359 นายพยงค ์แจ่มแจง้ TTCL โฟร์แมน Piping 15 Jul 65 38 ผา่น

360 นายภานุรุจ มาศโอสถ TTCL Welder 15 Jul 65 36 ผา่น

361 นายมนสั โสทะโน TTCL - 15 Jul 65 - ไม่เขา้

362 นายวฒิุพงษ ์ขมุเพชร TTCL Welder 15 Jul 65 35 ผา่น

363 เดชา มหาชยั TTCL Supervisor 18 Jul 65 35 ผา่น

364 ธเนตร ปัญญาเฟือง TTCL ช่างไม/้ช่างปูน 18 Jul 65 37 ผา่น

365 นิศาชล โพธิÍ ตอ้ย TTCL ผูช่้วยช่าง 18 Jul 65 37 ผา่น

366 พายพุฒัน ์ โพติยะ TTCL ช่างไม/้ช่างปูน 18 Jul 65 38 ผา่น

367 ยพิุน มะณีแสง TTCL ผูช่้วยช่าง 18 Jul 65 38 ผา่น

368 อรพรรณ โลมาสืบ TTCL ผูช่้วยช่าง 18 Jul 65 35 ผา่น

369 เจษฎา อิÉมอว้น APM Safety 18 Jul 65 34 ผา่น

370 ชยัณรงค ์บุระเต TTCL/APM Scaffolding 18 Jul 65 38 ผา่น

371 ธีระพงษ ์บุระเต TTCL/APM Foreman 18 Jul 65 38 ผา่น

372 พงษธ์วฒัน ์ผิวขาํ TTCL/APM Scaffolding 18 Jul 65 37 ผา่น

373 เอกนรินทร์ พากุล APM Supervisor 18 Jul 65 37 ผา่น

374 นาย กรุงทอง  บวัทอง REPCO Electrical Supervisor 18 Jul 65 36 ผา่น

375 น.ส.สวา่งจิต ฐานบาํรุง PACO Fire Watch 20 Jul 65 38 ผา่น

376 น.ส.สุภาวดี ดาษผารัมย์ PACO Fire Watch 20 Jul 65 37 ผา่น

377 นาย บุญเชิด แซ่อุย PACO หวัหนา้งาน 20 Jul 65 38 ผา่น

378 นายนิคม บุญประคม PACO พนกังาน Micro Pile 20 Jul 65 33 ผา่น

379 นายมนตช์ยั ชูชยัยะ PACO หวัหนา้งาน 20 Jul 65 39 ผา่น

380 นายศตราย ุ บุญประคม PACO - 20 Jul 65 - ไม่เขา้

381 จีรศกัดิÍ  สายดี REPCO Lead Piping Supervisor 22 Jul 65 36 ผา่น

382 วฒิุพงษ ์ทองดีเจริญ REPCO Worker 22 Jul 65 37 ผา่น

383 นาย อาํนวย เฉืÉอยฉํÉา REPCO Worker 22 Jul 65 37 ผา่น

384 นาย วิชยั โดดลิบ REPCO Piping Supervisor 22 Jul 65 38 ผา่น

385 สนัติโชค ดว้งเกต TTCL Piping Supervisor 22 Jul 65 37 ผา่น

386 นาํชยั สมจนัทร์ ตะวนั ซ. ช่างทัÉวไป 22 Jul 65 37 ผา่น

387 พงษศ์กัดิÍ  โชคดี ตะวนั ซ. ช่างทัÉวไป 22 Jul 65 37 ผา่น

388 บุญแปรง แถววงศ์ APM Scaffolder 26 Jul 65 35 ผา่น

389 ทวี นาคศรี TTCL/APM Foreman 26 Jul 65 33 ผา่น

390 สามารถ ดุลบดี APM Manager 26 Jul 65 36 ผา่น

391 องอาจ กิÉงนอก TTCL/APM Scaffolding 26 Jul 65 36 ผา่น

392 ทรงวุฒิ อะเวลา TTCL/APM Scaffolding 26 Jul 65 35 ผา่น

393 ธนากรณ์ อุ่นจิตร TTCL/APM Scaffolding 26 Jul 65 35 ผา่น

394 ปิยณัฐ ตัÊงใจ TTCL/APM Scaffolding 26 Jul 65 38 ผา่น

395 ศราวฒิุ จนัดาหาญ APM Scaffolding 26 Jul 65 37 ผา่น

396 อาทิตยา สุรทร TTCL/APM Helper 26 Jul 65 37 ผา่น

397 กาญจนา นทีปัญญา APM Foreman 26 Jul 65 36 ผา่น

398 นิวฒัน ์จิตรมา TTCL/APM Scaffolding 26 Jul 65 39 ผา่น

399 นิวฒัน ์แวงโพธิÍ ษา APM Scaffolding 26 Jul 65 35 ผา่น

400 อภิสิทธิÍ  บุระเต TTCL/APM Scaffolding 26 Jul 65 39 ผา่น

401 ฉวี บุระเต TTCL/APM Helper 26 Jul 65 37 ผา่น

402 ณรงคย์ศ กุลจนัทะ TTCL/APM Scaffolding 26 Jul 65 39 ผา่น

EM-RY0165
Rectangle



403 ศิริชยั ดว้งต่าย TTCL/APM Scaffolding 26 Jul 65 37 ผา่น

404 อรทยั สามแกว้ TTCL/APM Helper 26 Jul 65 37 ผา่น

405 กาญจนา นทีปัญญา APM Foreman 26 Jul 65 30 ผา่น

406 เทียนชยั จรภกัดี TTCL/APM Scaffolding 26 Jul 65 37 ผา่น

407 ศตราย ุบุญประคม Paco พนกังาน Micro Pile 26 Jul 65 35 ผา่น

408 นางแอนตีÊ  เคีÉยงคาํผง TTCL/PSA Worker 26 Jul 65 38 ผา่น

409 ชุติกาญจน์ แซ่ยา่ง PSA Worker 26 Jul 65 38 ผา่น

410 เดชา เครือคาํ TTCL/MTS Driver 26 Jul 65 36 ผา่น

411 ณฐัพงษ ์ถิÉนนอก TTCL/MTS Scaffolder 26 Jul 65 37 ผา่น

412 นายวิษณุ ลอยขนุทด TTCL/MTS Scaffolder 26 Jul 65 38 ผา่น

413 หนูจนัทร์ ลอยขนุทด TTCL/MTS Foreman 26 Jul 65 37 ผา่น

414 นิรันดร์ สุดตาซา้ย TTCL/MTS Scaffolder 26 Jul 65 32 ผา่น

415 นายประกร ฉิมจารย์ TTCL/MTS Foreman 26 Jul 65 38 ผา่น

416 น.ส.จนัทร์ดี สาสีรัตน์ TTCL/MTS Helper 26 Jul 65 38 ผา่น

417 วชัรา เครือคาํ TTCL/MTS Driver 26 Jul 65 36 ผา่น

418 นายอภิชาติ เทพวาที TTCL/MTS Supervisor 26 Jul 65 37 ผา่น

419 มาลี วิชาโหง้ TTCL/MTS Helper 26 Jul 65 35 ผา่น

420 น.ส ศศิกานต ์บุตรทอง TTCL/MTS Helper 26 Jul 65 38 ผา่น

421 สุชาติ สระแกว้ TTCL/MTS Scaffolder 26 Jul 65 36 ผา่น

422 วิโรจน ์บุตรทอง TTCL/MTS Scaffolder 26 Jul 65 38 ผา่น

423 นาท ถิÉนนอก TTCl/MTS Scaffolder 26 Jul 65 38 ผา่น

424 กฤษณะ ออ้มนอก TTCL/MTS Scaffolder 26 Jul 65 38 ผา่น

425 ศรีใคร ลอยขนุทด TTCL/MTS Helper 26 Jul 65 32 ผา่น

426 เกรียงศกัดิÍ  วิวฒิุ นวพร Foreman 26 Jul 65 37 ผา่น

427 นํÊาฝน พวงอินทร์ นวพร Safety 26 Jul 65 36 ผา่น

428 สุนิตา ไชยขนัตรี นวพร Helper 26 Jul 65 37 ผา่น

429 นางอมัพร กาํทรัพย์ นวพร Helper 26 Jul 65 36 ผา่น

430 กาํธร  พนัธ์ หอ นวพร Fitter 26 Jul 65 37 ผา่น

431 ประเทือง เกษศรี นวพร Helper 26 Jul 65 36 ผา่น

432 ราณี หมากสุข นวพร Helper 26 Jul 65 37 ผา่น

433 อภิสิทธิÍ  มีภูงา นวพร Helper 26 Jul 65 37 ผา่น

434 ศศิธร พนัธ์หอ นวพร Helper 26 Jul 65 36 ผา่น

435 นายกรวทิย ์เชืÊอกาว REPCO Fitter 29 Jul 65 35 ผา่น

436 นายขวญั โพธิจนัทร์ REPCO Fitter 29 Jul 65 36 ผา่น

437 นายธนวนัต ์ต่วนโต REPCO Fitter 29 Jul 65 36 ผา่น

438 นายบุญยงั เชืÊอกาว REPCO Fitter 29 Jul 65 35 ผา่น

439 นายบุญเหลือ ใจหาญ REPCO Worker 29 Jul 65 33 ผา่น

440 นายภูชิต ดวงแกว้ REPCO Fitter 29 Jul 65 39 ผา่น

441 นายสญัญา ผาคาํ REPCO Fitter 29 Jul 65 33 ผา่น

442 นายสามารถ โพธิจนัทร์ REPCO Fitter 29 Jul 65 38 ผา่น

443 นายสิทธิชยั เหลืองอ่Éอน REPCO Fitter 29 Jul 65 39 ผา่น

444 นายอภิรัตน ์ อภิญ REPCO Fitter 29 Jul 65 38 ผา่น

445 นายวรวฒิุ  นุชนวล REPCO Fitter 29 Jul 65 36 ผา่น

446 กฤษดา ปัญญาบุญ TTCL ขบัรถ BACKHOE 2 Aug 65 32 ผา่น

447 ทิพยธ์ญัญา ทองอินทร์ TTCL Admin 2 Aug 65 38 ผา่น

448 นารีนุช เชืÊอทอง TTCL Helper 2 Aug 65 34 ผา่น

449 สมมี สองเมือง TTCL Helper 2 Aug 65 35 ผา่น

450 กิตติกานต ์สิริธนศกัดิÍ TTCL Foreman 2 Aug 65 36 ผา่น

451 คเชนทร์ มีราคา TTCL Technician 2 Aug 65 36 ผา่น

452 คเณศ ศรียนัต์ TTCL/MTS Scaffolder 2 Aug 65 38 ผา่น

453 จกัรกฤษ จนัทรังษี TTCL/SDE Technician 2 Aug 65 35 ผา่น

454 ชยัยา สิงห์มอ TTCL/MTS Scaffolder 2 Aug 65 34 ผา่น

455 ณฐัพชัร์ เลิศรุจิพชัรกลุ TTCL/MTS Scaffolder 2 Aug 65 37 ผา่น

456 ธาฎา ทะนงค์ TTCL/MTS Scaffolder 2 Aug 65 39 ผา่น

457 นพรัตน์ สมบุญ TTCL/MTS Scaffolder 2 Aug 65 35 ผา่น

458 บุญมา มูลเพญ็ TTCL/MTS Scaffolder 2 Aug 65 35 ผา่น

459 บุญรวม พวงสิน TTCL/MTS Scaffolder 2 Aug 65 38 ผา่น

460 ประดิษฐ ์แพงคาํมี TTCL/MTS Scaffolder 2 Aug 65 35 ผา่น

461 ปรีชา เสนสุทธิÍ TTCL/MTS Scaffolder 2 Aug 65 37 ผา่น

462 ปัญญา ศรีสุขดี TTCL/MTS Scaffolder 2 Aug 65 38 ผา่น

463 ปัญญากร นนทก์ลาง TTCL/SDE Technician 2 Aug 65 39 ผา่น

464 พายรุาช สิงห์มอ TTCL/MTS Scaffolder 2 Aug 65 38 ผา่น

465 มานะ ลานอก TTCL/SDE Technician 2 Aug 65 39 ผา่น

466 ไมตรี พุ่มจนัทร์ TTCL/MTS Scaffolder 2 Aug 65 34 ผา่น

467 วิสนั จุลหอม TTCL Worker 2 Aug 65 35 ผา่น

468 วิสูตร์ วิรัชกลุ TTCL/SDE Manager 2 Aug 65 35 ผา่น

469 วฒิุชยั ขอคตสาํโรง TTCL/SDE Technician 2 Aug 65 34 ผา่น

470 วฒิุชยั สงัคต TTCL/SDE Technician 2 Aug 65 38 ผา่น

471 สมประสงค ์หงษท์อง TTCL/MTS Scaffolder 2 Aug 65 38 ผา่น

472 สมพงษ ์โพธิÍ ทอง TTCL/MTS Scaffolder 2 Aug 65 34 ผา่น

473 สายทอง ลอ้มวงศ์ TTCL/MTS Scaffolder 2 Aug 65 36 ผา่น

474 อคัรเดช นนทก์ลาง TTCL/SDE Technician 2 Aug 65 36 ผา่น

475 อาคม เกตุทรัพย์ TTCL/SDE Technician 2 Aug 65 34 ผา่น

476 อุเทน พรมพิลา TTCL/MTS Foreman 2 Aug 65 38 ผา่น

477 นายอนนัต ์ สมามูล TTCL Fitter 2 Aug 65 36 ผา่น

478 นายเกษม สมสุข TTCL/MTS Scaffolder 2 Aug 65 39 ผา่น

479 นายไพรัชน ์ กา้นเกตุ TTCL/MTS Scaffolder 2 Aug 65 37 ผา่น

480 นายรัตพนธ์  เป็นตามวา REPCO Worker 2 Aug 65 36 ผา่น

481 นายเฉลิมชยั  แกว้สรีสกุณี REPCO Material Receiver 2 Aug 65 34 ผา่น

482 ประวิทย ์ แวงเลิศ TTCL Safety Engineer 5 Aug 65 38 ผา่น

483 ไตรรงค ์ ศรีหิรัญ TTCL Safety Supervisor 5 Aug 65 38 ผา่น

484 แววตา  แผลงศร TTCL/MTS Safety Supervisor 5 Aug 65 35 ผา่น

485 พฒันา  ภูผาเดน็ TTCL/CNE HSE Manager 5 Aug 65 39 ผา่น

486 ปฎิญญา  เอีÉยมคลา้ย TTCL/CNE Foreman 5 Aug 65 37 ผา่น

487 เขตตะวนั  เรืองกอง TTCL/CNE Foreman 5 Aug 65 36 ผา่น

488 นภสัรา  ศรียากูล TTCL/CNE Admin 5 Aug 65 34 ผา่น

489 Kasidit Srisawat TTCL Worker 9 Aug 65 38 ผา่น

490 นาย ยศ พนากร TTCL IT Engineer 9 Aug 65 35 ผา่น

491 วาสนา แพไธสง TTCL Skill Worker 9 Aug 65 37 ผา่น

492 กลัญาณี ตะละสายทอง TTCL Skill Worker 9 Aug 65 34 ผา่น

493 นาย บรรจง นํÊาคาํ TTCL/NPEX Technician 9 Aug 65 36 ผา่น

494 นาย อภิชยั ลกัษร TTCL/NPEX Technician 9 Aug 65 37 ผา่น

495 อดิเทพ ถนอมวงศ์ TTCL/NPEX Technician 9 Aug 65 37 ผา่น

496 อนุรักษ ์โคตะระ PACO พนกังาน Microplle 9 Aug 65 37 ผา่น

497 อุทยั จูดว้ง ตะวนั ซ. Welder 9 Aug 65 37 ผา่น

498 นางสาวศิรินภา ตาลาน REPCO QA/QC Document Control 9 Aug 65 37 ผา่น

499 ธวชัชยั ไผเ่ลีÊง PSA ช่างปูน 13 Aug 65 38 ผา่น

500 ก๋องคาํ ฟองตนั TTCL/PSA ช่างปูน 13 Aug 65 37 ผา่น

501 ฉตัรมงคล ศิริคาํ TTCL/PSA ช่างปูน 13 Aug 65 38 ผา่น

502 ซ่อนกลิÉน จนัทราช TTCL/PSA ช่างปูน 13 Aug 65 38 ผา่น

503 ดาํรัส ฟองตนั TTCL/PSA ช่างปูน 13 Aug 65 38 ผา่น

504 ธิเบด คาํลา PSA ช่างปูน 13 Aug 65 38 ผา่น

505 จริยา ทองยา PSA Safety 13 Aug 65 36 ผา่น

506 ยพุาพรรณ สาระบวั TTCL/PSA ช่างปูน 13 Aug 65 38 ผา่น

507 อมรา เสือวงษ์ PSA ช่างปูน 13 Aug 65 38 ผา่น

508 อุษา  เสือวงษ์ PSA ช่างปูน 13 Aug 65 38 ผา่น

509 ทดั จีนสระนอ้ย TTCL/PSA ช่างปูน 13 Aug 65 39 ผา่น

510 พงศพ์ล สุทธิสยั TTCL/PSA ช่างปูน 13 Aug 65 37 ผา่น

511 พงศอ์นนัต ์แกว้อินทร์ PSA ช่างปูน 13 Aug 65 38 ผา่น

512 พวงเพชร แสงสีดา PSA ช่างปูน 13 Aug 65 38 ผา่น

513 พุทธรักษา พ่วงนภาพร TTCL/PSA ช่างปูน 13 Aug 65 37 ผา่น

514 มลยัพร คาํลา PSA Helper 13 Aug 65 38 ผา่น

515 รุ่งฤดี สุทธิสยั TTCL/PSA ช่างปูน 13 Aug 65 38 ผา่น

516 เรียน นนทะโคตร TTCL/PSA ช่างปูน 13 Aug 65 37 ผา่น

517 วนิดาขนัทอง PSA ช่างปูน 13 Aug 65 37 ผา่น

518 วิสิทธิÍ  บุญปก PSA ช่างปูน 13 Aug 65 37 ผา่น

519 สมชาย โคตะขนุ TTCL/PSA Foreman 13 Aug 65 32 ผา่น

520 สลกั จนัสด PSA ช่างปูน 13 Aug 65 38 ผา่น

521 สวา่ง สุทธิสยั TTCL/PSA ช่างปูน 13 Aug 65 38 ผา่น

522 สนัติชยั แกว้คาํ TTCL/PSA ช่างปูน 13 Aug 65 37 ผา่น

523 สายใจ จนัสด PSA ช่างปูน 13 Aug 65 38 ผา่น

524 สุกญัญา ข่าทิพยพ์าที PSA ช่างปูน 13 Aug 65 38 ผา่น

525 สุที วิริวรรณ TTCL/PSA ช่างปูน 13 Aug 65 38 ผา่น

526 สุบลัย ์ลีขามแก TTCL/PSA ช่างปูน 13 Aug 65 35 ผา่น

527 สุปัญญา  แวน่จนัทร์ลา PSA ช่างปูน 13 Aug 65 38 ผา่น

528 เสาวลกัษณ์ ฟองตนั TTCL/PSA ช่างปูน 13 Aug 65 38 ผา่น

529 อดิศร แสงภารา PSA ช่างปูน 13 Aug 65 38 ผา่น

530 อนงค ์เชิดชู PSA ช่างปูน 13 Aug 65 38 ผา่น

531 อนุรักษ ์โสปันหรี TTCL/PSA ช่างปูน 13 Aug 65 37 ผา่น

532 อุดม แสงภารา PSA ช่างปูน 13 Aug 65 37 ผา่น

533 อุไร แสงภารา PSA ช่างปูน 13 Aug 65 38 ผา่น

534 เอกชยั อินต๊ะ TTCL/PSA ช่างปูน 13 Aug 65 38 ผา่น

535 เอมอร ทิพยรั์กษ์ TTCL/PSA F/W 13 Aug 65 38 ผา่น

536 นิรุต แนบโนนสูง RRL พขร.ขบัรถเฮีËยบ 13 Aug 65 38 ผา่น

537 ภิรมย ์ถาดสาํโรง TTCL/MTS Scaffolder 13 Aug 65 38 ผา่น

538 ปิยนุช โสนางาม TTCL/MTS Helper 13 Aug 65 39 ผา่น
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539 ตึÊง สอนจาํปา TTCL/MTS Scaffolder 13 Aug 65 37 ผา่น

540 อภิสิทธิÍ  มณี TTCL/MTS Scaffolder 13 Aug 65 39 ผา่น

541 สมใจ สิงห์มอ TTCL/MTS Foreman 13 Aug 65 37 ผา่น

542 ยอดชาย อ่อนเสมอ TTCL/MTS Scaffolder 13 Aug 65 39 ผา่น

543 พฒัทยา หลาบเหมทุม TTCL/MTS Scaffolder 13 Aug 65 39 ผา่น

544 สุขสรรค ์สุทธิสังข์ TTCL/MTS Scaffolder 13 Aug 65 38 ผา่น

545 ชนะชยั สีลาเวช TTCL/MTS Scaffolder 13 Aug 65 38 ผา่น

546 เลอศกัดิÍ  เสาวโร TTCL/MTS Scaffolder 13 Aug 65 38 ผา่น

547 ทินกร โบราณ TTCL/MTS Scaffolder 13 Aug 65 38 ผา่น

548 กลัÉน ขนตา TTCL/MTS Scaffolder 13 Aug 65 38 ผา่น

549 สกล กอบแกว้ TTCL/CNE Safety Officer 13 Aug 65 37 ผา่น

550 ปวีณา เชืÊอพหล TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 13 Aug 65 39 ผา่น

551 ณฐัวุฒิ จาํปาชน TTCL/CNE F/M 13 Aug 65 38 ผา่น

552 นายศิวพล แซ่ฝ่า TTCL/CNE ช่าง 13 Aug 65 39 ผา่น

553 ศิริพร งามโคกกลาง TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 13 Aug 65 39 ผา่น

554 พลวฒัน ์เชืÊอพหล TTCL/CNE ช่าง 13 Aug 65 39 ผา่น

555 อิทธยา มาหมืÉนไวย์ TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 13 Aug 65 38 ผา่น

556 วิทยา ศรีฮุย TTCL/CNE ช่าง 13 Aug 65 38 ผา่น

557 สุพฒัน์ วิชาเดช TTCL/CNE ช่าง 13 Aug 65 37 ผา่น

558 ศุภชยั แสงไชย TTCL/CNE ช่าง 13 Aug 65 38 ผา่น

559 สุติชยั สุระชาติ TTCL/CNE ช่าง 13 Aug 65 35 ผา่น

560 จติษา กลุบุญมา TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 13 Aug 65 37 ผา่น

561 สนัติภาพ  เหิมสารจอด TTCL/CNE ช่าง 13 Aug 65 37 ผา่น

562 สมทบ บุญอิน TTCL/CNE ช่าง 13 Aug 65 37 ผา่น

563 ชชัชล ฉิมมา TTCL/CNE ช่าง 13 Aug 65 39 ผา่น

564 อิสระ เนาจาํรัส TTCL/CNE ช่าง 13 Aug 65 37 ผา่น

565 นางเปรีÊ ย แซ่ลี TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 13 Aug 65 37 ผา่น

566 สุธีคุณ ขนาบศกัดิÍ REPCO Lead Modular QA/QC 13 Aug 65 39 ผา่น

567 ณฐัธิดา กลิÉนหอม REPCO Document Control/Admin 13 Aug 65 34 ผา่น

568 Siwakorn Chotsuphakorn REPCO Worker 13 Aug 65 38 ผา่น

569 ประณิธิ  ตนัพิชยั PACO ENGINEER 16 Aug 65 38 ผา่น

570 สถาพร   นอ้ยฉวี PACO พนกังานขบัรถ 16 Aug 65 38 ผา่น

571 สุนทร   หมืÉนศรี PACO คนขบัเครน 16 Aug 65 38 ผา่น

572 สนิทพฒัน ์ ปัญญาศาสตร์ TTCL Store Keeper 16 Aug 65 36 ผา่น

573 จรัญ  ซ่อนกลิÉน TTCL/CTL Foreman 16 Aug 65 36 ผา่น

574 อภิทกัษ ์ อุ่นบุญ TTCL/CTL Foreman 16 Aug 65 37 ผา่น

575 สมหวงั  สาธร TTCL/CTL - 16 Aug 65 - ไม่เขา้

576 อมาภรณ์  วิชาพล TTCL/CTL Fire watch 16 Aug 65 33 ผา่น

577 ทวี  วรรณศรี TTCL/CTL Technician 16 Aug 65 35 ผา่น

578 สุภาพ  วงคแ์กว้ TTCL/CTL Technician 16 Aug 65 38 ผา่น

579 ประยุทธ  ผางชยัภุมิ TTCL/CTL Welder 16 Aug 65 33 ผา่น

580 ทรงเกียรติ  สุริยะ TTCL/CTL Welder 16 Aug 65 36 ผา่น

581 สุเนตร  ภูบาลชืÉน TTCL/CTL Technician 16 Aug 65 34 ผา่น

582 สมนึก  สัมพนัธกุล TTCL/CTL Helper 16 Aug 65 34 ผา่น

583 ทศพร  สุวรรณ TTCL/CTL Technician 16 Aug 65 33 ผา่น

584 สมพงษ ์นวลงาม ตะวนั ซ. Foreman 16 Aug 65 39 ผา่น

585 ยทุธพงษ ์ จูดว้ง ตะวนั ซ. - 16 Aug 65 - ไม่เขา้

586 เสกสรร  ติโนชงั ตะวนั ซ. ช่าง 16 Aug 65 35 ผา่น

587 ศิริมา  สมานมิตร ตะวนั ซ. Safety 16 Aug 65 33 ผา่น

588 รัฐธรรมนูญ  นวลงาม ตะวนั ซ. ช่าง 16 Aug 65 37 ผา่น

589 นายดนุโชติ  มงคลรัตน์ REPCO - 16 Aug 65 - ไม่เขา้

590 สุชญา ไชยวงค์ REPCO Modular Planning Engineer 16 Aug 65 35 ผา่น

591 ปัญsุดา โสภาวะนสั REPCO Procurement Control 16 Aug 65 34 ผา่น

592 บุณขวญั สายเสนาะ REPCO Lead Document Control 16 Aug 65 35 ผา่น

593 ธนวฒัน ์ร่มรืÉน REPCO Safety Supervisor 16 Aug 65 37 ผา่น

594 นายณัฏฐ ์ทองอนนัต์ PACO พนกังานตรวจเสาเข็ม 19 Aug 65 35 ผา่น

595 นายปิติพงศ ์คงคาวงศ์ PACO พนกังานตรวจเสาเข็ม 19 Aug 65 35 ผา่น

596 นายปกป้อง  เปีÉ ยมการุณ PACO พนกังานตรวจเสาเข็ม 19 Aug 65 38 ผา่น

597 นายชารี    นารินทร์ PACO พนกังาน PD 19 Aug 65 35 ผา่น

598 นายชยัวฒัน ์สุทธการ TTCL Worker 19 Aug 65 37 ผา่น

599 นายชยรัฐ  ชูศรี TTCL Worker 19 Aug 65 36 ผา่น

600 กิดากานต ์ปัÊ นทอง TTCL Field Engineer 19 Aug 65 35 ผา่น

601 นายรักชาติ บุญชู TTCL/AKTIO Worker 19 Aug 65 34 ผา่น

602 นายอาํนาจ  แฝงสูงเนิน TTCL/AKTIO Backhoe Operator 19 Aug 65 37 ผา่น

603 นายณัฐชนน งอกงาม REPCO Civil Design Engineer 19 Aug 65 38 ผา่น

604 นายฐนิศร์ สมีเพช็ร REPCO Mechanical Static Design Enginee 19 Aug 65 37 ผา่น

605 นายธนาทรัพย ์ชมพนัธ์ REPCO Worker 19 Aug 65 37 ผา่น

606 นายศนัสนีย ์ธญัอาํไพ REPCO Worker 19 Aug 65 38 ผา่น

607 นายส.สรรพสิทธิÍ  ศรไชย REPCO Modular Design & Tec. 19 Aug 65 39 ผา่น

608 นายนิยม แกว้โมง REPCO E&L Supervisor 19 Aug 65 38 ผา่น

609 นายอนนัไชยต ์ชินรชตรัตน์ REPCO Modular Elec. & 3D Model 19 Aug 65 39 ผา่น

610 จิรทีปต ์ชนะอุดม REPCO Worker 19 Aug 65 38 ผา่น

611 น.ส.สุภาภรณ์  โยธานนท์ ตะวนั ซ. Helper 23 Aug 65 38 ผา่น

612 น.ส.ศิริพร  แจ่มใส ตะวนั ซ. Helper 23 Aug 65 38 ผา่น

613 นาย เอกวชั วงษม์ะณี ตะวนั ซ. Foreman 23 Aug 65 36 ผา่น

614 นาง แพร  ราชบุรี ตะวนั ซ. Worker 23 Aug 65 38 ผา่น

615 น.ส ภาวินี ลอยเมืองกลาง ตะวนั ซ. Helper 23 Aug 65 39 ผา่น

616 นาย มานิตย ์เปล่งสะทา้น ตะวนั ซ. ช่างทัÉวไป 23 Aug 65 39 ผา่น

617 น.ส.จีรวรรณ  สมสันต์ ตะวนั ซ. Helper 23 Aug 65 39 ผา่น

618 นาง สัมฤทธิÍ  ธงยศ ตะวนั ซ. Helper 23 Aug 65 38 ผา่น

619 นาย ธนโรจน ์วงษาชยั ตะวนั ซ. - 23 Aug 65 - ไม่เขา้

620 นาย นิยม ธงยศ ตะวนั ซ. ช่างทัÉวไป 23 Aug 65 38 ผา่น

621 นาย วฒันา ธงยศ ตะวนั ซ. ช่างทัÉวไป 23 Aug 65 38 ผา่น

622 น.ส.นิภาภรณ์   ดอนพิกุล ตะวนั ซ. Helper 23 Aug 65 37 ผา่น

623 นาย มนตรี เหล่าพรม ตะวนั ซ. ช่างทัÉวไป 23 Aug 65 36 ผา่น

624 นาง สายลม พงษส์ระพงั ตะวนั ซ. Helper 23 Aug 65 39 ผา่น

625 นาย  ทองใส  จิตรสม ตะวนั ซ. ช่างทัÉวไป 23 Aug 65 37 ผา่น

626 น.ส.ทศันีย ์ กมุลา ตะวนั ซ. Helper 23 Aug 65 37 ผา่น

627 นาย บุญหลาย  พงษส์ระพงั ตะวนั ซ. ช่างทัÉวไป 23 Aug 65 38 ผา่น

628 น.ส ดองใจ  คาํแจ่ม ตะวนั ซ. - 23 Aug 65 - ไม่เขา้

629 น.ส.เสาวภาคย ์ พงษส์ระพงั ตะวนั ซ. Helper 23 Aug 65 38 ผา่น

630 น.ส.สุดารัตน์  นวลนอ้ม ตะวนั ซ. Helper 23 Aug 65 38 ผา่น

631 น.ส. ฐิติชญา  ขวญังาม ตะวนั ซ. - 23 Aug 65 - ไม่เขา้

632 น.ส.ชุติมา  ชาํนิยนัต์ ตะวนั ซ. Helper 23 Aug 65 38 ผา่น

633 นาย ประสงค ์ แสนฤทธิÍ ตะวนั ซ. - 23 Aug 65 - ไม่เขา้

634 นาง ละออง  บุญโนนแต้ ตะวนั ซ. Helper 23 Aug 65 37 ผา่น

635 นาง อาภรย ์ บวัใหญ่ ตะวนั ซ. Helper 23 Aug 65 36 ผา่น

636 น.ส.เสาวณีย ์ ธงศรี ตะวนั ซ. Helper 23 Aug 65 38 ผา่น

637 นาย  วฒิุชยั  บวัใหญ่ ตะวนั ซ. ช่างทัÉวไป 23 Aug 65 38 ผา่น

638 น.ส วีระนนัท ์ หลกัมัÉน ตะวนั ซ. Helper 23 Aug 65 37 ผา่น

639 นาย ชยัณรงค ์ บวัใหญ่ ตะวนั ซ. ช่างทัÉวไป 23 Aug 65 37 ผา่น

640 นายทวี  บวัใหญ่ ตะวนั ซ. Foreman 23 Aug 65 37 ผา่น

641 นายไพรชิต   บุญโนนแต้ ตะวนั ซ. ช่างทัÉวไป 23 Aug 65 38 ผา่น

642 นายปรีชา หน่อแกว้ PACO ผูค้วบคุมเครืÉองจกัร Microplle 23 Aug 65 36 ผา่น

643 นายเอกศิษฎ ์พูครึง PACO พนกังาน Microplle 23 Aug 65 36 ผา่น

644 นายสญัญา เพชรมาก TTCL QC Inspector 23 Aug 65 36 ผา่น

645 นายสาํราญ  ครองธรรม TTCL/RPG Security Guard 23 Aug 65 35 ผา่น

646 นายชยัวฒัน ์ จนัทร์ศรี TTCL/RPG Security Guard 23 Aug 65 37 ผา่น

647 นายวีรวฒิุ  ทานอดุม TTCL/RPG Security Guard 23 Aug 65 38 ผา่น

648 นายกฤษดา  เคลา้ศรี TTCL/CNE Senior Engineer 23 Aug 65 37 ผา่น

649 นายยทุธนินทร์  ภกัดีพนัธุ์ชยั TTCL/CNE Field Engineer 23 Aug 65 37 ผา่น

650 นายอาทิตย ์ โสบุญมา TTCL/CNE Field Engineer 23 Aug 65 37 ผา่น

651 นายพงษศ์กัดิÍ   สุวรรณ TTCL/CNE Crane Operator 23 Aug 65 37 ผา่น

652 นายวิรัล  อรรยาโกศล TTCL/CNE Project Engineer 23 Aug 65 39 ผา่น

653 นายพีรวสั  มากมี TTCL/CNE Field Engineer 23 Aug 65 35 ผา่น

654 นายธีรวจัน ์ บุญนาํ TTCL/CNE Construction Manager 23 Aug 65 36 ผา่น

655 นายชินกร  ชชัวาลย์ ตะวนั ซ. ช่างทัÉวไป 26 Aug 65 39 ผา่น

656 นายโสภณ  สีบาลเหนือ TTCL/APM Foreman 26 Aug 65 37 ผา่น

657 นายอุทิศ  สีาลเหนือ TTCL/APM Scaffolder 26 Aug 65 35 ผา่น

658 นายอิทธิกร  ไชยพิมพ์ TTCL/APM Scaffolder 26 Aug 65 36 ผา่น

659 นายวารุฒิ  ขนับุ TTCL/APM Scaffolder 26 Aug 65 36 ผา่น

660 นายธีระพงษ ์ มัÉงคัÉง TTCL/APM Scaffolder 26 Aug 65 37 ผา่น

661 นายฉตัรชยั  โนนกลาง TTCL/APM Scaffolder 26 Aug 65 37 ผา่น

662 นายประสิทธิÍ   สาแกว้ TTCL/APM Scaffolder 26 Aug 65 37 ผา่น

663 น.ส.รุ้งณภา วงศโ์อด APM Helper 26 Aug 65 33 ผา่น

664 น.ส.สุภทัรา  ทุมฉิมพาลี TTCL/APM Helper 26 Aug 65 37 ผา่น

665 นายสุรวิชญ ์ ไชยประเสริฐ TTCL Planning Engineer 26 Aug 65 34 ผา่น

666 นายศิริวฒัน ์ บุตรวงษ์ TTCL Electrical SI 26 Aug 65 36 ผา่น

667 นายธนาวฒิุ  กปัโก TTCL Electrical Supervisor 26 Aug 65 37 ผา่น

668 นายปริญญษ  ทนทาน TTCL/CNE  ผูช่้วยช่างสาํรวจ 26 Aug 65 37 ผา่น

669 นายศุภษร  จารัตน์ TTCL/CNE  ผูช่้วยช่างสาํรวจ 26 Aug 65 37 ผา่น

670 นายนราพวศ ์ จงโยธา TTCL/CNE คนขบัรถดัÊม 26 Aug 65 35 ผา่น

671 นายศิริเดช  ภิรมยสุ์ข TTCL/ASHAVET Worker 26 Aug 65 36 ผา่น

672 หนึÉงฤทยั เป๊ะชาญ TTCL/PSA Worker 26 Aug 65 37 ผา่น

673 นาง รัชนี โคตะขนุ TTCL/PSA Worker 26 Aug 65 38 ผา่น

674 สมศกัดิÍ  วงคบ์า TTCL/PSA Worker 26 Aug 65 38 ผา่น
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675 มลตรี เภาสาลี TTCL/PSA Worker 26 Aug 65 38 ผา่น

676 สถาพร แซ่มา้ TTCL/PSA Worker 26 Aug 65 37 ผา่น

677 นาย ปรเมศ  ดวงโสม ตะวนั ซ. วิศวกรภาคสนาม 30 Aug 65 37 ผา่น

678 นายประมาณ  สาํราญเกียรติ TTCL Instrument SV 30 Aug 65 37 ผา่น

679 นายณัฐวุฒิ  ทองดี TTCL Instrument SI 30 Aug 65 34 ผา่น

680 นายหนูจร  ธีระสาร TTCL Scaffolding Inspector 30 Aug 65 34 ผา่น

681 นายอุดร  ทาํทวี TTCTTCL/NISHIOL คนขบัรถแทรคเตอร์ 30 Aug 65 38 ผา่น

682 นายสุระพล  ดอกรักกลาง TTCL/CNE ช่าง 30 Aug 65 34 ผา่น

683 นายวิเชียร  แกว้สีฟอง TTCL/CNE Foreman 30 Aug 65 33 ผา่น

684 นายชาญชยั  บุญนอ้ย TTCL/CNE ช่าง 30 Aug 65 37 ผา่น

685 นายบุญลาํ  สอนใจ TTCL/CNE ช่าง 30 Aug 65 38 ผา่น

686 นายกอน  ดาํริรัมย์ TTCL/CNE ช่าง 30 Aug 65 36 ผา่น

687 นายบุญเพง็  พนัดาบุตร TTCL/CNE ช่าง 30 Aug 65 37 ผา่น

688 นายพิทวสั แกว้สีฟอง TTCL/CNE ผูช่้วยช่างสาํรวจ 30 Aug 65 36 ผา่น

689 นางสาวกลมทิพยื  สุขใจ TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 30 Aug 65 37 ผา่น

690 นางสางประสงค ์ ราษฎร์ TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 30 Aug 65 36 ผา่น

691 นางสาวมาลา  สะแกว้ TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 30 Aug 65 36 ผา่น

692 นางศุกร์  แกว้สีปอง TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 30 Aug 65 37 ผา่น

693 นางสาวรุ่งทิวา  การเลียบ TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 30 Aug 65 34 ผา่น

694 นายสุริยา  แกว้สีปอง TTCL/CNE ช่าง 30 Aug 65 33 ผา่น

695 นายกิตติธเนศ  จารวฒันว์งศ์ TTCL/CNE คนขบัเครืÉองจกัร 30 Aug 65 36 ผา่น

696 นายวนัชยั  ตรีศกัดิÍ TTCL/CNE คนขบัเครืÉองจกัร 30 Aug 65 36 ผา่น

697 นายรัฐชนะนนท ์ศรีรองบาง TTCL/CNE คนขบัเครืÉองจกัร 30 Aug 65 36 ผา่น

698 นายบรรณดิฐ  ไชยบุปผา TTCL/CNE คนขบัเครืÉองจกัร 30 Aug 65 36 ผา่น

699 นายธงชยั ชยางคะบุตร TTCL/CNE คนขบัเครืÉองจกัร 30 Aug 65 34 ผา่น

700 นายเพิล  ไชยบุบผา TTCL/CNE คนขบัเครืÉองจกัร 30 Aug 65 32 ผา่น

701 นายอเนก  พระโคตร TTCL/CNE ช่างไฟฟ้า 30 Aug 65 38 ผา่น

702 รุ่งโรจน ์จรรยาวรางกูร REPCO Worker 30 Aug 65 36 ผา่น

703 วิระศกัดิÍ  ไขวว้งค์ PACO ช่างเชืÉอม 30 Aug 65 39 ผา่น

704 ศรีจนัทร์ จิตมาตร PACO ช่างเชืÉอม 30 Aug 65 39 ผา่น

705 นิยม มาเนียง REPCO Worker 30 Aug 65 33 ผา่น

706 นายพงศกร  บุญฤทธิÍ ตะวนั ซ. ช่างทัÉวไป 2 Sep 65 36 ผา่น

707 นายสนัติ  สุภาพฒั ตะวนั ซ. ช่างทัÉวไป 2 Sep 65 37 ผา่น

708 นายบุญมา  บุญฤทธิÍ ตะวนั ซ. ช่างทัÉวไป 2 Sep 65 35 ผา่น

709 นายสมพงษ ์ สงัรวมใจ TTCL/PSA Foreman 2 Sep 65 38 ผา่น

710 นายกิติศกัดิÍ   จนัทนะ PSA - 2 Sep 65 - ไม่เขา้

711 นายประเทือง  เกษศรี PSA ช่างปูน 2 Sep 65 35 ผา่น

712 นายวิตชา  ลีลา TTCL/PSA ช่างปูน 2 Sep 65 38 ผา่น

713 นายอนนัต ์ หว้ยใหญ่ TTCL/PSA ช่างปูน 2 Sep 65 36 ผา่น

714 นายดนตรี  ไชยแสน TTCL/PSA ช่างปูน 2 Sep 65 37 ผา่น

715 นายทองพวน  คาํเกษ TTCL/PSA ช่างปูน 2 Sep 65 38 ผา่น

716 นางอมัพร  กาํทรัพย์ TTCL/PSA ช่างปูน 2 Sep 65 37 ผา่น

717 นางสาวสาํรอง  ชยัภา TTCL/PSA ช่างปูน 2 Sep 65 37 ผา่น

718 นางสาํรวย  เหล่ากุลตา TTCL/PSA ช่างปูน 2 Sep 65 39 ผา่น

719 นางปาศิศา  บุญซาว TTCL/PSA Safety 2 Sep 65 38 ผา่น

720 นายมารีย ์ หมอเพชร์ PSA - 2 Sep 65 - ไม่เขา้

721 น.ส.ประนอม  เงินดี TTCL/PSA ช่างปูน 2 Sep 65 38 ผา่น

722 นางสาววาสนา  แกว้ประเสริฐ PSA ช่างปูน 2 Sep 65 37 ผา่น

723 นายประกฤษณ์  แสงจินดา TTCL Construction Manager 2 Sep 65 37 ผา่น

724 นายจรรยา  ศิริโนนลงั TTCL/Nishio คนขบั Excavator 2 Sep 65 36 ผา่น

725 นายอภิชาติ  พวงพยอม TTCL/CNE ช่าง 2 Sep 65 36 ผา่น

726 นายเจอะ  แซ่เล่า TTCL/CNE ช่าง 2 Sep 65 36 ผา่น

727 นายคฤหาสน ์ โสสา TTCL/CNE ช่าง 2 Sep 65 36 ผา่น

728 นายยทุธ  พวงพยอม TTCL/CNE ช่าง 2 Sep 65 35 ผา่น

729 นายคมกรีช  วงธิราช TTCL/CNE ช่าง 2 Sep 65 36 ผา่น

730 นายณัฐพนธ์  สุขมี TTCL/CNE ช่าง 2 Sep 65 36 ผา่น

731 นายเกศราวธุ  ศรีโวหะ TTCL/CNE ช่าง 2 Sep 65 36 ผา่น

732 นางสาวสมภาร  กลุสโมรินทร์ TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 2 Sep 65 36 ผา่น

733 นางสาวพรธิชา  บุญเวช TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 2 Sep 65 36 ผา่น

734 นางสาวสรัศมี  จุลทศัน์ TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 2 Sep 65 37 ผา่น

735 นางสาวกุหลาบ  พวงพยอม TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 2 Sep 65 36 ผา่น

736 นางสาวสุดาํ  แช่จาง TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 2 Sep 65 36 ผา่น

737 นางสาวสุพตัรา  ศรีสุธรรม TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 2 Sep 65 36 ผา่น

738 นางสาวเฉลา  ใจเยน็ TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 2 Sep 65 32 ผา่น

739 นางสาวตติวรรณ  ชมภูวิเศษ TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 2 Sep 65 36 ผา่น

740 นางสาววิไล  บุตะเคียน TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 2 Sep 65 37 ผา่น

741 นายสญัญา รักชู PACO พนกังานขบัรถ 2 Sep 65 38 ผา่น

742 นายปราโมทย ์ ไมแ้ดง PACO พนกังานขบัรถ 2 Sep 65 38 ผา่น

743 นายพิสิษฐ์  ธนภคัพสิษฐ์ PACO พนกังานขบัรถ 2 Sep 65 38 ผา่น

744 นายนายไพศาล ไชยภกัดิÍ PACO พนกังานขบัรถ 2 Sep 65 39 ผา่น

745 อิธิพร หาญเหีÊ ยม REPCO SHE Admin 2 Sep 65 38 ผา่น

746 เมธสั ชนะศึก REPCO Admin Site 2 Sep 65 38 ผา่น

747 กิตติโชติ  ภิรมยส์มบติั REPCO Field Construction Egnineer 2 Sep 65 38 ผา่น

748 อภิชล นนทะศรี REPCO Safety Supervisor 2 Sep 65 38 ผา่น

749 ทวีศกัดิÍ  ดีเพียร REPCO Safety Supervisor 2 Sep 65 37 ผา่น

750 จิตพตั นิลบรรพต TTCL Fitter 2 Sep 65 35 ผา่น

751 นทัธพงศ ์เจริญสุข REPCO Safety Superintendent 2 Sep 65 37 ผา่น

752 นายเชิดชยั สิงห์มอ TTCL/MTS Foreman 6 Sep 65 34 ผา่น

753 นายเหลืÉอม พรมโสภา TTCL/MTS Scaffolder 6 Sep 65 37 ผา่น

754 นายประจกัษ ์ศรีลางาม TTCL/MTS Scaffolder 6 Sep 65 32 ผา่น

755 นายวลัลภ นะวะสิมยันาม TTCL/MTS Scaffolder 6 Sep 65 32 ผา่น

756 นายแมนศกัดิÍ  เขม็สีดา TTCL/MTS Scaffolder 6 Sep 65 32 ผา่น

757 นายเกียรติศกัดิÍ  ลอ้มวงศ์ TTCL/MTS Scaffolder 6 Sep 65 32 ผา่น

758 นายราชนั  หงษภู์มี TTCL/MTS Scaffolder 6 Sep 65 32 ผา่น

759 นายอนุวฒัน ์หลา้สิม TTCL/MTS Scaffolder 6 Sep 65 32 ผา่น

760 นายวชัรินทร์ บุตรสนัÉน TTCL/MTS Scaffolder 6 Sep 65 32 ผา่น

761 นายบรรเจิด หงษภู์มี TTCL/MTS Scaffolder 6 Sep 65 34 ผา่น

762 นายเฟือง ดวงฉํÉา TTCL/MTS Scaffolder 6 Sep 65 32 ผา่น

763 นายตะวนั หงษภู์มี TTCL/MTS Scaffolder 6 Sep 65 36 ผา่น

764 นายนิพนธ์ สาสุข TTCL/MTS Scaffolder 6 Sep 65 - ไม่เขา้

765 นายเดชา ตาลห่อ TTCL/MTS Scaffolder 6 Sep 65 - ไม่เขา้

766 นายภูมิศกัดิÍ  ติดตารัมย์ TTCL/MTS Scaffolder 6 Sep 65 32 ผา่น

767 น.ส.วิไลพร บุญปัญญา TTCL/MTS Helper 6 Sep 65 32 ผา่น

768 น.ส.ณชันิชา เทนคาํเนาว์ TTCL/MTS Helper 6 Sep 65 36 ผา่น

769 น.ส.นํÊาออ้ย สิงห์มอ TTCL/MTS Helper 6 Sep 65 32 ผา่น

770 นายสรศกัดิÍ     ภูเขียว TTCL/CNE  ช่าง 6 Sep 65 34 ผา่น

771 นายสมจนัทร์   ราชทาํมา TTCL/CNE  ช่าง 6 Sep 65 34 ผา่น

772 นายมนสั  สุขเสมอ TTCL/CNE  ช่าง 6 Sep 65 36 ผา่น

773 นายกิตติชยั  แซงกลาง TTCL/CNE  ช่าง 6 Sep 65 37 ผา่น

774 นายพลอย  เกิดสมบูรณ์ TTCL/CNE  ช่าง 6 Sep 65 36 ผา่น

775 นายไพบูลย ์ พ่อหนามแดง TTCL/CNE  ช่าง 6 Sep 65 36 ผา่น

776 นายสมชาย  คงมูล TTCL/CNE  ช่าง 6 Sep 65 36 ผา่น

777 นายธงค ์  ศรัทธาธรรม TTCL/CNE  ช่าง 6 Sep 65 37 ผา่น

778 นายศุภวิชญ ์ เครือแกว้ TTCL/CNE  ช่าง 6 Sep 65 36 ผา่น

779 น.ส.ปรินดา  ลู่โยธา TTCL/CNE  ผูช่้วยช่าง 6 Sep 65 34 ผา่น

780 น.ส.หนูนิต  ชมภูมี TTCL/CNE  ผูช่้วยช่าง 6 Sep 65 36 ผา่น

781 น.ส.แสงเทียน  แสงดาว TTCL/CNE  ผูช่้วยช่าง 6 Sep 65 36 ผา่น

782 น.ส.ทองขนัธ์  ผงอว้น TTCL/CNE  ผูช่้วยช่าง 6 Sep 65 37 ผา่น

783 น.ส.จุรีพร  พรมพนัใจ TTCL/CNE  ผูช่้วยช่าง 6 Sep 65 36 ผา่น

784 น.ส.รุ่งกิติยา  มาตราช TTCL/CNE  ผูช่้วยช่าง 6 Sep 65 35 ผา่น

785 น.ส.อรรถภรณ์   ภาษี TTCL/CNE  ผูช่้วยช่าง 6 Sep 65 39 ผา่น

786 น.ส. นฤมล  เครือแกว้ TTCL/CNE  ผูช่้วยช่าง 6 Sep 65 39 ผา่น

787 นาย สิทธิชยั เอสนัเทียะ TTCL Pipe Fitter-A 6 Sep 65 35 ผา่น

788 นาย ใหม่ ไชยเพชร์ TTCL Pipe Fitter-A 6 Sep 65 35 ผา่น

789 นาย จตุพร หวงัสระกลาง TTCL Pipe Fitter-A 6 Sep 65 35 ผา่น

790 นาย ประมล มีพุ่ม TTCL Pipe Fitter-A 6 Sep 65 37 ผา่น

791 นาย ปรีชา จนัทร์สุข TTCL Piping Foreman 6 Sep 65 36 ผา่น

792 นาย อาทิตย ์ทองเหลือ TTCL Pipe Fitter-A 6 Sep 65 34 ผา่น

793 นาย ศกัดิÍ ครินทร์ พิมพส์วสัดิÍ TTCL Pipe Fitter-A 6 Sep 65 35 ผา่น

794 นาย สหรัฐ ฤทธิชยั TTCL Pipe Fitter-B 6 Sep 65 39 ผา่น

795 นาย จาํรูญ ประสิทธิÍ TTCL Piping Foreman 6 Sep 65 35 ผา่น

796 นาย อศิลชล ยาทว้ม TTCL Pipe Fitter-A 6 Sep 65 37 ผา่น

797 น.ส. นิพทัธา วงษล์ดา TTCL Fire Watchman-B 6 Sep 65 36 ผา่น

798 นาย เขษมศกัดิÍ  ประสิทธิÍ TTCL Pipe Fitter-B 6 Sep 65 38 ผา่น

799 นาย ธนภทัร ทยัคุปต์ TTCL Pipe Fitter-A 6 Sep 65 34 ผา่น

800 นาย ประเสริฐศกัดิÍ  บวัติËบ TTCL Piping Supervisor & Foreman 6 Sep 65 35 ผา่น

801 นาย ยงยทุธ สุ่มพ่วง TTCL Piping Foreman 6 Sep 65 34 ผา่น

802 นาย เภา หิตมูล TTCL Pipe Fitter-A 6 Sep 65 36 ผา่น

803 นาย สุบิน แสนคราม TTCL Pipe Fitter-A 6 Sep 65 33 ผา่น

804 นาง เกตุมณี ศรีทาแก TTCL Pipe Helper 6 Sep 65 35 ผา่น

805 นาย ชชัวาลย ์คนเก่ง TTCL Pipe Fitter-B 6 Sep 65 35 ผา่น

806 นาย สุโชติ ทองคง TTCL Pipe Fitter-A 6 Sep 65 39 ผา่น

807 นาย วรวฒิุ นามบา้นชาติ TTCL Pipe Fitter-B 6 Sep 65 35 ผา่น

808 นาง เจนอกัษร สร้อยพรม TTCL Pipe Welder (CS&SS) 6 Sep 65 34 ผา่น

809 นาย ปิยะ เสียงสงัข์ TTCL Pipe Welder (CS&SS) 6 Sep 65 33 ผา่น

810 นาย นฐัวฒิุ แกว้นอก TTCL Pipe Welder (CS&SS) 6 Sep 65 37 ผา่น
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811 นาง สุพฒัน ์สายแกว้ดี TTCL Pipe Welder (CS) 6 Sep 65 34 ผา่น

812 นาย วนัชยั สุขภูวงศ์ TTCL Pipe Welder (CS) 6 Sep 65 34 ผา่น

813 นาย นิกร วงศอิ์นทร์อยู่ TTCL Piping Foreman 6 Sep 65 39 ผา่น

814 นาย จงรักษ ์สารีผล TTCL Pipe Fitter-A 6 Sep 65 - ไม่เขา้

815 นาย ทศ กลิÉนจนัทร์ TTCL Pipe Fitter-A 6 Sep 65 35 ผา่น

816 น.ส. รุ่งฤดี กาฬพนัธ์ TTCL Pipe Helper 6 Sep 65 37 ผา่น

817 นาย รุ่งชีวนั พลธี TTCL Pipe Fitter-A 6 Sep 65 36 ผา่น

818 นาย กมัพล ภูเพก็ซี TTCL Piping Supervisor & Foreman 6 Sep 65 36 ผา่น

819 นาย นพรัตน ์บาํรุงภกัดี TTCL Pipe Welder (CS&SS) 6 Sep 65 37 ผา่น

820 นาย วฒันธิ์ชยั ไชยตน้เทือก TTCL Pipe Welder (CS&SS) 6 Sep 65 37 ผา่น

821 นาย เจตน์สฤษฎิÍ  ยงประพฒัน์ TTCL Commissioning Supervisor 6 Sep 65 - ไม่เขา้

822 นาย ธณัฐ พลสมคัร TTCL Pipe Fitter-A 6 Sep 65 35 ผา่น

823 นาย พานิช วงษส์กุล TTCL Pipe Fitter-A 6 Sep 65 - ไม่เขา้

824 นาย กิตติศกัดิÍ  มีสาย TTCL Pipe Welder (CS&SS) 6 Sep 65 37 ผา่น

825 นาย สมจิตร มะเทวิน TTCL Pipe Welder (CS&SS) 6 Sep 65 35 ผา่น

826 น.ส. กนัยารัตน์ แกว้ยก TTCL Pipe Store Keeper 6 Sep 65 35 ผา่น

827 นาย คเชนทร์ แสนปากดี TTCL Pipe Fitter-B 6 Sep 65 34 ผา่น

828 น.ส. พรนิภา นามวิเศษ TTCL Pipe Store Keeper 6 Sep 65 34 ผา่น

829 น.ส. อญัชลี ศรีอรุณ TTCL Pipe Store Keeper 6 Sep 65 34 ผา่น

830 นาย ธรรมเทพ วงษม์า TTCL Pipe Fitter-B 6 Sep 65 36 ผา่น

831 นาย ศุภวิชญ ์ปัดสีสาํโรง TTCL Pipe Fitter-B 6 Sep 65 35 ผา่น

832 นาย ประกิต ดาวงษ์ TTCL Pipe Fitter-B 6 Sep 65 35 ผา่น

833 นาย วชัระ ยิÊมเจริญ TTCL Pipe Fitter-B 6 Sep 65 35 ผา่น

834 น.ส. ลดาพร โดรินทร์ TTCL Pipe Helper 6 Sep 65 35 ผา่น

835 นาย เริงศกัดิÍ  สนิทขาํ TTCL Piping Foreman 6 Sep 65 38 ผา่น

836 นาย อนุชา ไชยแกว้ TTCL Pipe Fitter-A 6 Sep 65 37 ผา่น

837 นาย สมเพียร จุลทา TTCL Pipe Fitter-A 6 Sep 65 35 ผา่น

838 นาย พงษศ์กัดิÍ  หมทอง TTCL Piping Supervisor 6 Sep 65 35 ผา่น

839 นาย ปกาสิต เชืÊอปู่คง TTCL Painting and Insulation 6 Sep 65 35 ผา่น

840 นาย ธีรภทัร์ นามวงษ์ TTCL QC Inspector 6 Sep 65 37 ผา่น

841 นาย ชิน หมายตอมกลาง TTCL/PNS คนขบัรถบบรทุกนํÊา 6 Sep 65 36 ผา่น

842 นาย จรูญ จิตกระเสริม TTCL/PSA ช่างปูน 6 Sep 65 36 ผา่น

843 น.ส.ทิพยก์มล ทิพยท์วีทา TTCL/PSA Clerk 6 Sep 65 38 ผา่น

844 น.ส.จีระนนัท ์จนัทร์ศรีอ่อน PACO หวัหนา้งาน 6 Sep 65 37 ผา่น

845 นายชาญ หาทรัพย ์ TTCL pipe welder 6 Sep 65 34 ผา่น

846 นายณัฐพงษ ์ชีพชาํนาญ REPCO Piping Inspector 6 Sep 65 37 ผา่น

847 น.ส.วิลาวลัย ์อุดมทรัพย์ TTCL/MTS Foreman 6 Sep 65 35 ผา่น

848 อมรรัตน ์นวลนอ้ม TTCL PTW Coodinator Transfer - -

849 นายสุดสาคร สีทารัก REPCO Pipe & Me Supervisor Transfer - -

850 นายนิพนธ์ สนธิสัมพนัธ์ TTCL/MTS Scaffolder 6 Sep 65 35 ผา่น

851 นายบรรเจิด    แสวงชิต TTCL Safety Supervisor 9 Sep 65 38 ผา่น

852 นายทิวากร  นาถํÊาเพชร TTCL/CNE  วิศวกร 9 Sep 65 38 ผา่น

853 นายสุริยนั  บุดดี TTCL/CNE  ช่าง 9 Sep 65 37 ผา่น

854 นายสมบติั   สิงห์คีรี TTCL/CNE  ช่าง 9 Sep 65 35 ผา่น

855 น.ส.สมศกัดิÍ    จอ้สุ่ม TTCL/CNE  ผูช่้วยช่าง 9 Sep 65 36 ผา่น

856 น.ส.สมดี  โสวนัทา TTCL/CNE  ผูช่้วยช่าง 9 Sep 65 36 ผา่น

857 นางสาคร  แฝงเมือง TTCL/CNE  ผูช่้วยช่าง 9 Sep 65 36 ผา่น

858 น.ส.ละเหมย  นาราษฎร์ TTCL/CNE  ผูช่้วยช่าง 9 Sep 65 36 ผา่น

859 น.ส.พรลภสั  กองไธสง TTCL/CNE  ผูช่้วยช่าง 9 Sep 65 37 ผา่น

860 น.ส.นิติพร  แฝงเมือง TTCL/CNE  ผูช่้วยช่าง 9 Sep 65 33 ผา่น

861 นายสมชาย  ปาลกวงค์ TTCL/CNE  ช่าง 9 Sep 65 34 ผา่น

862 นายประสาท   เวียงแกว้ TTCL/CNE  ช่างไฟฟ้า 9 Sep 65 36 ผา่น

863 นายวิรัตน ์  ซ่อนกลิÉน TTCL/CNE  ช่าง 9 Sep 65 36 ผา่น

864 น.ส.ศุภสัสรณ์ ศรีขาํ REPCO QC Document Controller 9 Sep 65 33 ผา่น

865 นายณัฐพล เพิÉมวงษว์านิช REPCO Electrical Design Engineer 9 Sep 65 38 ผา่น

866 นายนฐัวุฒิ  ลือสะทา้น          PACO หวัหนา้งาน 9 Sep 65 36 ผา่น

867 น.ส. ละไมย เวลา TTCL/APM Supervisor 9 Sep 65 37 ผา่น

868 นาย พิทกัษ ์หสัระสา TTCL/APM Foreman 9 Sep 65 33 ผา่น

869 นาย บุญมี นาคอก APM Scaffolder 9 Sep 65 35 ผา่น

870 นาย วิชยั ทบหา TTCL/APM Scaffolder 9 Sep 65 39 ผา่น

871 นาย ธนพล นาคอก TTCL/APM Scaffolder 9 Sep 65 35 ผา่น

872 นาย มงคล ทบหา TTCL/APM Scaffolder 9 Sep 65 37 ผา่น

873 นาย มนตรี จนัแดง TTCL/APM Scaffolder 9 Sep 65 39 ผา่น

874 นาย เอกราช ทบหา TTCL/APM Scaffolder 9 Sep 65 39 ผา่น

875 นาย ชาญชยั ตะวะนะ TTCL/APM Scaffolder 9 Sep 65 37 ผา่น

876 น.ส. ปราณี ช่างปลูก TTCL/APM Helper 9 Sep 65 39 ผา่น

877 น.ส. สุทยัรัตน์ ทองสาย TTCL/APM Helper 9 Sep 65 37 ผา่น

878 นายวีระชยั นอ้ยเจริญ TTCL / VONG89 Project Manager 13 Sep 65 37 ผา่น

879 นางสาวเกศรินทร์ โทบา้นซงั TTCL / VONG89 Safety 13 Sep 65 37 ผา่น

880 นางสาวสุพชัชา ปัญญาใจ TTCL / VONG89 Safety Office 13 Sep 65 37 ผา่น

881 นางสาวกองศรี จนัทร์มณี TTCL / VONG89 Safety 13 Sep 65 36 ผา่น

882 นายวินยั มาลี TTCL / VONG89 Technician 13 Sep 65 35 ผา่น

883 นายวฒิุพงศ ์สาโรจน์ TTCL / VONG89 Technician 13 Sep 65 35 ผา่น

884 นายสมศกัดิÍ  เรืองเมือง TTCL / VONG89 Technician 13 Sep 65 36 ผา่น

885 นายวิษณุ คาํเลาะ TTCL / VONG89 Technician 13 Sep 65 35 ผา่น

886 นายภาณุวตัร์ หงษค์วร TTCL / VONG89 Technician 13 Sep 65 33 ผา่น

887 นางสาวนวลฉวี นาจะหมืÉน TTCL / VONG89 Technician 13 Sep 65 34 ผา่น

888 นายธีรวฒิุ ทองประโคน TTCL / VONG89 Technician 13 Sep 65 34 ผา่น

889 นายเฉลิมชยั เสาเปรียบ TTCL / VONG89 Technician 13 Sep 65 36 ผา่น

890 นายอุทยั ยอดเพช็ร TTCL / VONG89 Technician 13 Sep 65 33 ผา่น

891 นางสาวศิริพร ครุธมัÉน TTCL / VONG89 Technician 13 Sep 65 35 ผา่น

892 นางสาว ศุภิสรา จอมอุย        PACO จป.เทคนิค 13 Sep 65 34 ผา่น

893 นายประเสริฐ พงคใ์ฝ REPCO oject Control & Scheduler Engine 13 Sep 65 35 ผา่น

894 นายธนพล ชวลิตศิลป์ REPCO Control System Engineer 13 Sep 65 35 ผา่น

895 นายนนทิวรรธน ์ บุตรพรม REPCO Instrument Designer 13 Sep 65 37 ผา่น

896 นายธวชั หมีเฟืÉ อง TTCL Piping SI 15 Sep 65 37 ผา่น

897 นายกอ้งเกียรติ แนวบรรทดั TTCL/PAE NDT Operator 15 Sep 65 36 ผา่น

898 นายสมหมาย โทชาติ TTCL/PAE NDT Operator 15 Sep 65 37 ผา่น

899 ฤทธิรงค ์บุญร่มเยน็ TTCL/PAE NDT Operator 15 Sep 65 37 ผา่น

900 นายอมร จ่อยพฒันา TTCL/PAE NDT Operator 15 Sep 65 35 ผา่น

901 นายนฐัวุฒิ ธรรมประเสริฐ Petro Engineer 15 Sep 65 37 ผา่น

902 นายภานุ อดทน APM วิศวกร 17 Sep 65 34 ผา่น

903 นายสมพงศ ์จนัทร์พรม APM พนกังานขบัรถ 17 Sep 65 - ไม่เขา้

904 นายฉตัรชยั ฉิมพลี APM Scaffolder 17 Sep 65 - ไม่เขา้

905 นายณัฐพล พนัธุกาง APM Scaffolder 17 Sep 65 - ไม่เขา้

906 นายวิชยั  ขาวเขียว TTCL/TR Supervisor 17 Sep 65 37 ผา่น

907 นางสาวภทัราวดี  ผลเจริญ TTCL/TR Safety 17 Sep 65 35 ผา่น

908 นางสาวถิรดา  พิมพดี์ด TTCL/TR Safety 17 Sep 65 34 ผา่น

909 นางสาวรุริยา  เรืองสวสัดิÍ TTCL/TR Admin 17 Sep 65 33 ผา่น

910 นายถวิล  แสงไพบูลย์ TTCL/TR Driver 17 Sep 65 38 ผา่น

911 นายนิรุต  เลีÊยงภูมิ TTCL/TR Driver 17 Sep 65 37 ผา่น

912 นายบุญฤทธิÍ   แสงเพชร TTCL/TR Foreman 17 Sep 65 36 ผา่น

913 นายประเวทย ์ แยม้กระจ่าง TTCL/TR Scaffolder 17 Sep 65 38 ผา่น

914 นายสาํราญ  ศรีไมท้อง TTCL/TR Scaffolder 17 Sep 65 39 ผา่น

915 นายสิทธิพล  จนัดีบา้ง TTCL/TR Scaffolder 17 Sep 65 36 ผา่น

916 นายชยัยา  นาวีแวน่ TTCL/TR Scaffolder 17 Sep 65 35 ผา่น

917 นายสวาท  เฉลียวดี TTCL/TR Scaffolder 17 Sep 65 39 ผา่น

918 นางสุรัตนา  นาหนองตูม TTCL/TR Helper 17 Sep 65 39 ผา่น

919 นางสาวสุนิสา  แสงเพชร TTCL/TR Helper 17 Sep 65 36 ผา่น

920 นายสุทธิพงษ ์แสงเพชร TTCL/TR Scaffolder 17 Sep 65 39 ผา่น

921 นาย รชตชยกร  วนัทอง TTCL/CNE พนกังานขบัเครืÉองจกัร 17 Sep 65 35 ผา่น

922 นายธีระศกัดิÍ   ราชวงค์ TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 17 Sep 65 37 ผา่น

923 นายศกัดิÍ ดา  เลืÉอนฤทธิÍ TTCL/CNE ช่าง 17 Sep 65 37 ผา่น

924 นายยรรยง  สมแวง TTCL/CNE ช่าง 17 Sep 65 - ไม่เขา้

925 นายรัฐพงษ ์ โสภา TTCL/CNE ช่าง 17 Sep 65 - ไม่เขา้

926 น.ส.อรปรียา  เยน็อก TTCL/CNE หวัหนา้งาน 17 Sep 65 38 ผา่น

927 น.ส.อริสา  บุญเลีÊยง TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 17 Sep 65 37 ผา่น

928 น.ส.ชรัญญา  มารอม TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 17 Sep 65 36 ผา่น

929 น.ส.วรทยั  นวนนอ้ม TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 17 Sep 65 - ไม่เขา้

930 นางวนัเพญ็  โสภา TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 17 Sep 65 - ไม่เขา้

931 นายนิรุตต ์อุดมลกัษณ์ REPCO QC Welding Static Inspector 17 Sep 65 - ไม่เขา้

932 นายสมชาย จุย้ฟัก REPCO QC E&I Inspector 17 Sep 65 36 ผา่น

933 นายอุดร เนินพลบั REPCO Piping Supervisor 17 Sep 65 39 ผา่น

934 นายสุพจน ์ ใจแสน PACO Operator PD/Driver 17 Sep 65 - ไม่เขา้

935 นายชลอ กลา้หาญ PACO Operator PD 17 Sep 65 - ไม่เขา้

936 นายสนธยา เถาปรัก PACO Operator PD 17 Sep 65 - ไม่เขา้

937 นายพรชยั คํÉาคูณ PACO Operator PD/Driver 17 Sep 65 - ไม่เขา้

938 นายอกัษรศกัดิÍ  ดาทอง REPCO Steel Structure QC Inspector 17 Sep 65 35 ผา่น

939 นายสุระพงษ ์มงคล Petro Supervisor 20 Sep 65 36 ผา่น

940 นายณัฐพล บูรณะอุดม Petro Tech 20 Sep 65 35 ผา่น

941 นายอนุพงษ ์บุญมี Petro Tech 20 Sep 65 36 ผา่น

942 นายสงกรานต ์เครือสาร Petro Supervisor 20 Sep 65 35 ผา่น

943 นายเด่นชยั เพชรโก Petro Foreman 20 Sep 65 34 ผา่น

944 นายปรีชา ชูสกุล Petro Mechanic 20 Sep 65 35 ผา่น

945 นายวรพล เครือสาร Petro Mechanic 20 Sep 65 36 ผา่น

946 นายเดชดาํรงค ์ อนัทรง Petro Mechanic 20 Sep 65 32 ผา่น
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947 นายทองพูล ช่วยแสง Petro Mechanic 20 Sep 65 34 ผา่น

948 นางสาววงคเ์ดือน อนัทรง Petro Helper 20 Sep 65 34 ผา่น

949 นางสาวชลธิชา ภูมิประเสริฐ Petro Helper 20 Sep 65 36 ผา่น

950 นางสาวจีรนนัท ์ภูมิประเสริฐ Petro Helper 20 Sep 65 34 ผา่น

951 นางสาวชาลิสา การัมย์ Petro Safety 20 Sep 65 34 ผา่น

952 นายจกัรกฤษณ์ เรียนสร้อย Petro Engineer 20 Sep 65 35 ผา่น

953 นายนิรุตต ์อุดมลกัษณ์ REPCO QC Welding Static Inspector 20 Sep 65 36 ผา่น

954 น.ส.ศุชญัญา หอมแก่นจนัทร์ REPCO Admin Site 20 Sep 65 38 ผา่น

955 น.ส.สุมิตรา โปธิยะ REPCO Work Permit Document Control 20 Sep 65 38 ผา่น

956 นายทินการ นาคาํสี TTCL Pipe Fitter 20 Sep 65 37 ผา่น

957 นายรัชชานนท ์หาทรัพย์ TTCL Pipe Fitter 20 Sep 65 36 ผา่น

958 นายภชพน เกตุวงศ ์              TTCL/VONG89 Managing Director 20 Sep 65 38 ผา่น

959 นายสุทศัน ์สหุนิล TTCL/VONG89 พนกังานติดตัÊง 20 Sep 65 39 ผา่น

960 นายสรายทุธ วนัเทีÉยง TTCL/VONG89 พนกังานติดตัÊง 20 Sep 65 30 ไม่ผา่น

961 นายนยั เพชรสงค์ TTCL/VONG89 พนกังานติดตัÊง 20 Sep 65 39 ผา่น

962 นายจกัรพล เรืองเดช TTCL/VONG89 พนกังานติดตัÊง 20 Sep 65 39 ผา่น

963 น.ส.มนสันนัท ์จนัทร์สุรีย์ TTCL/VONG89 พนกังานติดตัÊง 20 Sep 65 38 ผา่น

964 น.ส.อรุณ จอดนอก TTCL/VONG89 พนกังานติดตัÊง 20 Sep 65 39 ผา่น

965 นายอศัวเทพ เนตรสืบสาย TTCL/VONG89 พนกังานติดตัÊง 20 Sep 65 37 ผา่น

966 นายเตชิต เรืองเดช TTCL/VONG89 พนกังานติดตัÊง 20 Sep 65 36 ผา่น

967 นายฉนัฑิตย ์ชาญจาํนอง REPCO QC E&I Engineer 22 Sep 65 36 ผา่น

968 นายนพเกา้ เมาขุนทด REPCO Structural Inspector 22 Sep 65 36 ผา่น

969 นายอภิสิทธิÍ  พรมนิกร TTCL Scaffolding Inspector 22 Sep 65 38 ผา่น

970 นายไตรภพ แกว้ศรี TTCL Safety Supervisor 22 Sep 65 38 ผา่น

971 นายไพรวลัย ์หวงัดีกลาง TTCL Piping Supervisor 22 Sep 65 38 ผา่น

972 นายวิสูติ ศิริปรุ TTCL Piping Supervisor 22 Sep 65 38 ผา่น

973 นายทวี มุ่งงาม TTCL Truck Driver 22 Sep 65 38 ผา่น

974 นายพิทกัษ ์จาํแน่ TTCL Piping Foreman 22 Sep 65 37 ผา่น

975 นายชยัยนัต ์พ่วงชาวสวน TTCL Piping Foreman 22 Sep 65 38 ผา่น

976 นายภูมิมนสั โอษฐงาม TTCL Pipe Fitter-A 22 Sep 65 35 ผา่น

977 นายพูน ศรชยั TTCL Pipe Fitter-A 22 Sep 65 37 ผา่น

978 นายวินยั คุณนา TTCL Pipe Fitter-A 22 Sep 65 36 ผา่น

979 นายอมรเทพ ศรีนางใย TTCL Pipe Fitter-A 22 Sep 65 37 ผา่น

980 นายชนวีร์ เคนศรี TTCL Pipe Fitter-A 22 Sep 65 38 ผา่น

981 นายทินกร เชียงเปีÊ ยะ TTCL Pipe Fitter-A 22 Sep 65 38 ผา่น

982 นายโกมล พุกพูล TTCL Pipe Fitter-A 22 Sep 65 39 ผา่น

983 นายกิตติศกัดิÍ  ทดัศรี TTCL Pipe Fitter-B 22 Sep 65 36 ผา่น

984 นายไพฑูรย ์สมสาร์ TTCL Pipe Welder (CS&SS) 22 Sep 65 36 ผา่น

985 น.ส.อรทิยา จนัทร์พิมพ์ TTCL Pipe Helper 22 Sep 65 36 ผา่น

986 นายธนาธิป ศรีหิรัญ TTCL/TR Supervisor 22 Sep 65 37 ผา่น

987 นางสาวธนัยช์นก ศรีหิรัญ TTCL/TR Safety 22 Sep 65 37 ผา่น

988 นางสาวเพชรรัตน์ ใจตรง TTCL/TR Admin 22 Sep 65 36 ผา่น

989 นางสาวรัตนาพร บุญส่ง TTCL/TR Admin 22 Sep 65 36 ผา่น

990 นายวินยั สาํราญวงษ ์ TTCL/TR Foreman Scaffolder 22 Sep 65 39 ผา่น

991 นายโกวิทย ์กะตะโท TTCL/TR Scaffolder 22 Sep 65 - ไม่เขา้

992 นายจกัรพงศ ์สุภาษี TTCL/TR Scaffolder 22 Sep 65 35 ผา่น

993 นายศกัดิÍ สิทธิÍ  ภู่ศรี TTCL/TR Scaffolder 22 Sep 65 - ไม่เขา้

994 นายสาโรจน ์ปักษี TTCL/TR Scaffolder 22 Sep 65 36 ผา่น

995 นางสาวสายรุ้ง จงกลาง TTCL/TR Helper 22 Sep 65 35 ผา่น

996 นายสมร พาชอบ TTCL/TR Foreman Scaffolder 22 Sep 65 35 ผา่น

997 นายชาํนาญ ผลบุญ TTCL/TR Scaffolder 22 Sep 65 34 ผา่น

998 นายอดิศกัดิÍ  อากานิต TTCL/TR Scaffolder 22 Sep 65 36 ผา่น

999 นางระบาย พาชอบ TTCL/TR Helper 22 Sep 65 36 ผา่น

1000 นางสาวเมทานี ศรีหา TTCL/TR Helper 22 Sep 65 34 ผา่น

1001 นางสาวอาระยา พาชอบ TTCL/TR Helper 22 Sep 65 34 ผา่น

1002 นายสุรศกัดิÍ  ก่องขนั TTCL/TR Foreman Scaffolder 22 Sep 65 35 ผา่น

1003 นายสมศกัดิÍ  สีสร้อย TTCL/TR Scaffolder 22 Sep 65 36 ผา่น

1004 นายชยัพร ดอนอิศวร TTCL/TR Scaffolder 22 Sep 65 36 ผา่น

1005 นายไกรราช ริมคาํ TTCL/TR Scaffolder 22 Sep 65 36 ผา่น

1006 นายอานนท ์ไชยรัตน์ TTCL/TR Scaffolder 22 Sep 65 37 ผา่น

1007 นางสาวปรียานุช พดัเพง็ TTCL/TR Helper 22 Sep 65 37 ผา่น

1008 นางสาวจาํเรียง เชืÉอลาํ TTCL/TR Helper 22 Sep 65 37 ผา่น

1009 นาย ธนวฒัน ์ บุญขาว            PACO พนกังาน Micro Pile 22 Sep 65 38 ผา่น

1010 นายบุญทนั ชัÉงคาํ PACO พนกังานขบัรถ Prebore 22 Sep 65 38 ผา่น

1011 นายบุญกอง   จนักุดรัง ตะวนั ซ. - 24 Sep 65 - ไม่เขา้

1012 นางสาวกชนนัท ์กุนเส็ง APM Safety 24 Sep 65 37 ผา่น

1013 นายฉตัรชยั ฉิมพลี TTCL/APM Scaffolder 24 Sep 65 36 ผา่น

1014 นายณัฐพล พนัธุกาง TTCL/APM Scaffolder 24 Sep 65 38 ผา่น

1015 นายนเรศ สมสนุก TTCL/CTL ผูจ้ดัการโครงการ 24 Sep 65 38 ผา่น

1016 นายโชคชยั กรพนัธ์ TTCL/CTL วิศกรก่อสร้าง 24 Sep 65 36 ผา่น

1017 นางสาวลดารัตน์ พุ่มพวง TTCL/CTL วิศกรก่อสร้าง 24 Sep 65 34 ผา่น

1018 นางสาวพนิดา พิศสุวรรณ TTCL/CTL ผูจ้ดัการเซฟตีÊ 24 Sep 65 35 ผา่น

1019 นางสาวสุนิสา พนัธ์ุเมือง TTCL/CTL เซฟตีÊ เทคนิค 24 Sep 65 38 ผา่น

1020 นางสาวหนึÉง แสนเทพ TTCL/CTL เซฟตีÊ เทคนิค 24 Sep 65 38 ผา่น

1021 นางสาวณชัชา  เพียพยคัฆ์ TTCL/CTL ธุรการ 24 Sep 65 35 ผา่น

1022 นายอาชญั วรรณรส TTCL/CTL ช่าง 24 Sep 65 38 ผา่น

1023 นายฉตัรชยั เพาจนัทึก TTCL/CTL หวัหนา้งาน 24 Sep 65 36 ผา่น

1024 นายภกัดิÍ รพ นพฤทธิÍ TTCL/CNE จป.เทคนิค 24 Sep 65 36 ผา่น

1025 นายบุญถม  เหมกุล TTCL/CNE ช่างเหลก็ 24 Sep 65 37 ผา่น

1026 นายอานนท ์ รักภูมิ TTCL/CNE ช่างเหลก็ 24 Sep 65 37 ผา่น

1027 น.ส.บุญแสน่ห์  ซาดแพงตา TTCL/CNE ผูช่้วยช่างเหลก็ 24 Sep 65 37 ผา่น

1028 น.ส.นพรัตน์  ภูแล่นสูง TTCL/CNE ผูช่้วยช่างเหลก็ 24 Sep 65 37 ผา่น

1029 นางปิÉ นหลา้  เหมกุล TTCL/CNE ผูช่้วยช่างเหลก็ 24 Sep 65 37 ผา่น

1030 น.ส.จารุวรรณ จนัทร์จรูญ TTCL/CNE ผูช่้วยช่างเหลก็ 24 Sep 65 37 ผา่น

1031 นายสินชยั ทาํสนัเทียะ TTCL/CNE ช่าง 24 Sep 65 37 ผา่น

1032 นายธนานนท ์ จ่าทอง TTCL/CNE ช่าง 24 Sep 65 39 ผา่น

1033 นายพรชยั คํÉาคูณ PACO พนกังานทีม Micro Pile 24 Sep 65 37 ผา่น

1034 นายธนกฤต รักเลิศ REPCO oject Quality Management Manag 27 Sep 65 35 ผา่น

1035 นายจรัญ ลาสอน TTCL/CTL หวัหนา้งาน 27 Sep 65 38 ผา่น

1036 นายวรรณหงษ ์นาจนัทดั TTCL/CTL หวัหนา้งาน 27 Sep 65 35 ผา่น

1037 นายนิรันดร์ จงสาํราญ TTCL/CTL หวัหนา้ช่าง 27 Sep 65 37 ผา่น

1038 นายยทุธพงษ ์สาธุชาติ TTCL/CTL ช่าง 27 Sep 65 35 ผา่น

1039 นายณรงค ์ตนัชาลี TTCL/CTL ช่าง 27 Sep 65 37 ผา่น

1040 นายทองดี บวันาค TTCL/CTL ช่าง 27 Sep 65 36 ผา่น

1041 นายพินิจ วุน่กรัด TTCL/CTL ตรวจสอบคุณภาพ 27 Sep 65 37 ผา่น

1042 นางสาวศศิเกศ ภูมิโคกรักษ์ TTCL/CTL หวัหนา้งาน 27 Sep 65 35 ผา่น

1043 นางสาวณฐัธชา พรมที TTCL/CTL หวัหนา้ช่าง 27 Sep 65 37 ผา่น

1044 นางสาวเพญ็ศรี สายศรี TTCL/CTL ช่าง 27 Sep 65 34 ผา่น

1045 นางสาวนงลกัษณ์ คาํกอดแกว้ TTCL/CTL ช่าง 27 Sep 65 37 ผา่น

1046 นางสาวรุ่งอรุณ เนตนตัตา TTCL/CTL Fire Watch 27 Sep 65 36 ผา่น

1047 นายวงศกร หนูมี TTCL/CTL ช่าง 27 Sep 65 35 ผา่น

1048 นายอาทิตย ์แสนอุบล TTCL/MTS Scaffolder 27 Sep 65 34 ผา่น

1049 นายอนุกร ผาภูมิพิบูลย์ TTCL/MTS Scaffolder 27 Sep 65 36 ผา่น

1050 นายศกักิÍ กฤษฎิÍ  เฟืÉ องประยรู TTCL/VONG89 Supervisor 27 Sep 65 38 ผา่น

1051 น.ส.ศิริรัตน ์สร้างนา TTCL/VONG89 Safety Supervisor 27 Sep 65 38 ผา่น

1052 น.ส.ศิริลกัษณ์ เจริญสุข TTCL/VONG89 Safety Supervisor 27 Sep 65 38 ผา่น

1053 นายวชัระ พุ่มเรือง TTCL/VONG89 Foreman 27 Sep 65 39 ผา่น

1054 นายวิพาศ สาสิงค์ TTCL/VONG89 WORKER 27 Sep 65 39 ผา่น

1055 นางสาวเกตุสุรินทร์ ช่องวารี TTCL/VONG89 HELPER 27 Sep 65 38 ผา่น

1056 นายประกอบ ชานนัโท TTCL/VONG89 คนขบัแมค๊โค 27 Sep 65 38 ผา่น

1057 นายพฒันม์ณี คาํหอม TTCL/VONG89 WORKER 27 Sep 65 39 ผา่น

1058 นายศกัดิÍ สกุล ศรีสกุลไทย TTCL/VONG89 PROJECT MANAGER 27 Sep 65 38 ผา่น

1059 นายไทยรัฐ ชืÉนใจ TTCL/VONG89 WORKER 27 Sep 65 38 ผา่น

1060 นางสาวรัตนา กลํÉาแยม้ TTCL/VONG89 F/W 27 Sep 65 38 ผา่น

1061 นายจิตรกจร อ่อนน่วม TTCL/NISHIO คนขบัรถ PC30 27 Sep 65 34 ผา่น

1062 นายกฤตชลอ ดาํมนั TTCL Civil Supervisor 29 Sep 65 35 ผา่น

1063 นายสนัติ นกเลก็ TTCL/THAI1970 ผูจ้ดัการ 29 Sep 65 39 ผา่น

1064 นายชมชยั ทองทุย้ TTCL/THAI1970 Supervisor 29 Sep 65 39 ผา่น

1065 นายสมาน ปีชา TTCL/THAI1970 Foreman 29 Sep 65 38 ผา่น

1066 นายสงัเวียน สิงห์ทอง TTCL/THAI1970 Foreman 29 Sep 65 38 ผา่น

1067 นายประมาณ ปีชา TTCL/THAI1970 ช่างไมช่้างปูน 29 Sep 65 39 ผา่น

1068 นายพิชิตชยั ปีชา TTCL/THAI1970 ช่างไมช่้างปูน 29 Sep 65 39 ผา่น

1069 นายเกรียงไกร เชืÉอมแกว้ TTCL/THAI1970 ช่างไมช่้างปูน 29 Sep 65 39 ผา่น

1070 นายสมหมาย วงษน์อก TTCL/THAI1970 ช่างไมช่้างปูน 29 Sep 65 39 ผา่น

1071 นางแกว้ใจ ปีชา TTCL/THAI1970 กรรมกร 29 Sep 65 39 ผา่น

1072 น.ส.สุภาพร วงษจู์ม TTCL/THAI1970 กรรมกร 29 Sep 65 39 ผา่น

1073 น.ส.เขียว สิงห์ทอง TTCL/THAI1970 กรรมกร 29 Sep 65 39 ผา่น

1074 น.ส.สมเอีÊยง ศรีเมฆ TTCL/THAI1970 กรรมกร 29 Sep 65 39 ผา่น

1075 นางหนูพฒั พงคป์ระเทศ TTCL/THAI1970 กรรมกร 29 Sep 65 39 ผา่น

1076 น.ส.ลาํดวน โคบาล TTCL/THAI1970 กรรมกร 29 Sep 65 39 ผา่น

1077 น.ส.ดวงใจ กาบสร้อย TTCL/THAI1970 กรรมกร 29 Sep 65 39 ผา่น

1078 น.ส.รัสรินทร์ อภิโชติธีรวงศ์ TTCL/THAI1970 checker 29 Sep 65 36 ผา่น

1079 น.ส.วิภารัตน์ แกว้วงัไชย TTCL/THAI1970 Admin 29 Sep 65 35 ผา่น

1080 นายพิสุทธิÍ   วนัทะวงษ์ TTCL/CNE ช่าง 29 Sep 65 35 ผา่น

1081 นายพงษพ์ฒัน ์ ชงัคะนาก TTCL/CNE ช่าง 29 Sep 65 35 ผา่น

1082 นายชาติชาย  เวียงดินดาํ TTCL/CNE ช่าง 29 Sep 65 36 ผา่น
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1083 นายบุญมา อุตมะ TTCL/CNE ช่าง 29 Sep 65 36 ผา่น

1084 นายชาญ  หว้ยคาํ TTCL/CNE ช่าง 29 Sep 65 36 ผา่น

1085 นายธีศกัดิÍ   ศรซา้ย TTCL/CNE ช่าง 29 Sep 65 35 ผา่น

1086 นายปราโมทย ์ บาดกลาง TTCL/CNE ช่าง 29 Sep 65 37 ผา่น

1087 นายชยัเดช  วงศบุ์ตตะ TTCL/CNE ช่าง 29 Sep 65 36 ผา่น

1088 น.ส.นวลศรี  เลพล TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 29 Sep 65 36 ผา่น

1089 น.ส.รุ่งทิวา  รักเสน TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 29 Sep 65 36 ผา่น

1090 น.ส.ลาวลัย ์  หอมจนัทร์ TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 29 Sep 65 36 ผา่น

1091 น.ส.วิไลลกัษ ์ พนัธ์มะลี TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 29 Sep 65 36 ผา่น

1092 น.ส.สุนีย ์ พงษวิ์เศษ TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 29 Sep 65 37 ผา่น

1093 น.ส.กาญจนา  ประมวล TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 29 Sep 65 37 ผา่น

1094 นายจาํรูญ  หอมหวน TTCL/CNE พนกังานขบัเครืÉองจกัร 29 Sep 65 36 ผา่น

1095 นางจนัทิมา   ดอนไพรเพช็ร          PACO Jip in Pile 29 Sep 65 36 ผา่น

1096 นายครรชิต  นานอก PACO Jip in Pile 29 Sep 65 38 ผา่น

1097 นายไพรวลัย ์ กรอบทอง   PACO Jip in Pile 29 Sep 65 38 ผา่น

1098 นายสิทธิโชค  ทะเริงรัมย ์            PACO Jip in Pile 29 Sep 65 38 ผา่น

1099 นายหนูพดั     อุรสนิท                PACO Jip in Pile 29 Sep 65 37 ผา่น

1100 นายวรพล พิมพิสาร TTCL/VONG89 คนขบัรถ HIAB 29 Sep 65 38 ผา่น

1101 นายตีÌ มุขแสง TTCL/THAI1970 ช่าง 29 Sep 65 36 ผา่น

1102 นายสมศกัดิÍ   พรหมแสง TTCL/THAI1970 Foreman 1 Oct 65 34 ผา่น

1103 นายเศรษฐวฒัน ์วดีศิริศกัดิÍ TTCL/THAI1970 ช่างไมช่้างปูน 1 Oct 65 34 ผา่น

1104 นายพีรเดช  พรหมแสง TTCL/THAI1970 ช่างไมช่้างปูน 1 Oct 65 39 ผา่น

1105 นายประยุทธ  เตา้สุวรรณ TTCL/THAI1970 ช่างไมช่้างปูน 1 Oct 65 38 ผา่น

1106 นายพรชยั  ผาสุโพธิÍ TTCL/THAI1970 ช่างไมช่้างปูน 1 Oct 65 39 ผา่น

1107 นายอภิชาติ  วรรณโนนาม TTCL/THAI1970 ช่างไมช่้างปูน 1 Oct 65 38 ผา่น

1108 นายชชัวาลย ์ รัสแสง TTCL/THAI1970 ช่างไมช่้างปูน 1 Oct 65 38 ผา่น

1109 นายวีระศกัดิÍ   วงศแ์สนสุข TTCL/THAI1970 ช่างไมช่้างปูน 1 Oct 65 38 ผา่น

1110 นายอศัวิน  วงศแ์สนสุข TTCL/THAI1970 ช่างไมช่้างปูน 1 Oct 65 39 ผา่น

1111 น.ส.มริวลัย ์ ราชบวัศรี TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 1 Oct 65 38 ผา่น

1112 น.ส.สมพร  บุพศิริ TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 1 Oct 65 38 ผา่น

1113 นางนิรัญ  เตา้สุวรรณ TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 1 Oct 65 38 ผา่น

1114 น.ส.กญัญารัตน์  จนัทะวงค์ TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 1 Oct 65 35 ผา่น

1115 น.ส.แสงจนัทร์  พรหมแสง TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 1 Oct 65 39 ผา่น

1116 น.ส.แสวง  พรหมแสง TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 1 Oct 65 39 ผา่น

1117 น.ส.ประคอง  สร้อยทอง TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 1 Oct 65 39 ผา่น

1118 น.ส.จนัทร์เพญ็  เดชบุญ TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 1 Oct 65 39 ผา่น

1119 นางประยรู  อาบสุวรรณ์ TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 1 Oct 65 39 ผา่น

1120 นางหมอง  เรืองสี TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 1 Oct 65 39 ผา่น

1121 น.ส.จิราพร  นุพพล TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 1 Oct 65 39 ผา่น

1122 น.ส.สุวิมล  คาํนาโฮม TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 1 Oct 65 39 ผา่น

1123 น.ส.อรทยั  แกว้วงัไชย TTCL/THAI1970 Fire Watch 1 Oct 65 39 ผา่น

1124 น.ส.สุนิษา  ปัดไธสง TTCL/THAI1970 Fire Watch 1 Oct 65 39 ผา่น

1125 น.ส.จุไรรัตน ์ เหิมทะยาน TTCL/THAI1970 Fire Watch 1 Oct 65 39 ผา่น

1126 น.ส.สาวรี  ชูแม TTCL/THAI1970 Fire Watch 1 Oct 65 39 ผา่น

1127 นายพงษพ์นัธุ์  นาบุญ TTCL/THAI1970 Foreman 1 Oct 65 39 ผา่น

1128 นายมานะ  เลขนอก TTCL/THAI1970 ช่างไมช่้างปูน 1 Oct 65 39 ผา่น

1129 นายกิตติพงศ ์ ตะวนัฟ้ารุ่ง TTCL/THAI1970 ช่างไมช่้างปูน 1 Oct 65 39 ผา่น

1130 นายสุธรรม  เต็มไทยวงค์ TTCL/THAI1970 ช่างไมช่้างปูน 1 Oct 65 39 ผา่น

1131 นายอิสระพงษ ์ แสงโทโพ TTCL/THAI1970 ช่างไมช่้างปูน 1 Oct 65 39 ผา่น

1132 นายธงชยั  มงคล TTCL/THAI1970 ช่างไมช่้างปูน 1 Oct 65 38 ผา่น

1133 นายจอเปืÉ อยแฮ  สงบสุขดี TTCL/THAI1970 ช่างไมช่้างปูน 1 Oct 65 39 ผา่น

1134 น.ส.จงรัก  สาํราญ TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 1 Oct 65 39 ผา่น

1135 น.ส.สกาวเดือน  ภูพวก TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 1 Oct 65 39 ผา่น

1136 น.ส.บุญเพง็  พิเคราะห์ TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 1 Oct 65 39 ผา่น

1137 น.ส.เรไร  พดัไสว TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 1 Oct 65 39 ผา่น

1138 น.ส.จุฑามาศ  เพิกกระโทก TTCL/THAI1970 Checker 1 Oct 65 39 ผา่น

1139 นายวีระชยั  ศรีกุลเลาะ TTCL/CNE ช่าง 1 Oct 65 37 ผา่น

1140 นายอนุสรณ์  เนืÉองชุมพล TTCL/CNE ช่าง 1 Oct 65 36 ผา่น

1141 นายบณัฑิต  วนัทวี TTCL/CNE ช่าง 1 Oct 65 36 ผา่น

1142 นายผดุงพล  มิตรรักษ์ TTCL/CNE ช่าง 1 Oct 65 36 ผา่น

1143 นายแสน  ศรีรัตน์ TTCL/CNE ช่าง 1 Oct 65 37 ผา่น

1144 นายสุรศกัดิÍ   อ่อนมิÉง TTCL/CNE ช่าง 1 Oct 65 37 ผา่น

1145 นายราตรี  สมบูรณ์ TTCL/CNE ช่าง 1 Oct 65 36 ผา่น

1146 นายสถาพร  สมศรี TTCL/CNE ช่าง 1 Oct 65 37 ผา่น

1147 น.ส.สีนวล  อาจสามารถ TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 1 Oct 65 37 ผา่น

1148 น.ส.จุฑามาศ  ทองดี TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 1 Oct 65 36 ผา่น

1149 นางสงัคม  มิตรรักษ์ TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 1 Oct 65 36 ผา่น

1150 น.ส.สุพิศ  วนัทวี TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 1 Oct 65 37 ผา่น

1151 น.ส.อรทยั  อมคิÊม TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 1 Oct 65 36 ผา่น

1152 นางบวัลอง  อ่อนมิÉง TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 1 Oct 65 37 ผา่น

1153 นายศิลาพล ชินะนาวิน TTCL/CTL ผูค้วบคุม 1 Oct 65 38 ผา่น

1154 นายมานพ ปินตาสาร TTCL/CTL หวัหนา้งาน 1 Oct 65 37 ผา่น

1155 นายพุทธชยั พนัธ์ลาํภู TTCL/CTL หวัหนา้ช่าง 1 Oct 65 39 ผา่น

1156 นายสมหวงั สาธร TTCL/CTL หวัหนา้ช่าง 1 Oct 65 39 ผา่น

1157 นางสาวสุจิตรา โพธิÍ เจริญ TTCL/CTL เซฟตีÊ เทคนิค 1 Oct 65 38 ผา่น

1158 นายวชิรวิทย ์นงัตะลา TTCL/CTL ผูต้รวจสอบ 1 Oct 65 38 ผา่น

1159 นายไพรวลัย ์วียงจนัดา TTCL/PKC Supervisor 1 Oct 65 37 ผา่น

1160 นายประกอบ ผาสุข TTCL/PKC ขบัรถแมค็โค 1 Oct 65 38 ผา่น

1161 นายสนัÉน บรรจง TTCL/PKC ขบัรถแมค็โค 1 Oct 65 38 ผา่น

1162 นายคงฤทธิÍ  อตัโถ TTCL/PKC ขบัรถเทรลเลอร์ 1 Oct 65 36 ผา่น

1163 นายประเวศน ์มูลดา TTCL/PKC ขบัรถสิบลอ้ 1 Oct 65 39 ผา่น

1164 นายนิรุธ เนียมสอาด TTCL/PKC ขบัรถสิบลอ้ 1 Oct 65 38 ผา่น

1165 นายวีรยทุธ รอดพน้ TTCL/PKC ขบัรถสิบลอ้ 1 Oct 65 38 ผา่น

1166 นายธีรพนัธ์ มิÉงสอน TTCL/PKC ขบัรถสิบลอ้ 1 Oct 65 - ไม่เขา้

1167 นายสมคิด ดอกเกษ TTCL/PKC ขบัรถนํÊา 1 Oct 65 38 ผา่น

1168 นายปองภพ สุบิน TTCL/PKC ขบัรถ 1 Oct 65 39 ผา่น

1169 นางสมร สิริเทพ TTCL/PKC โฟร์แมน 1 Oct 65 39 ผา่น

1170 นายสมบูรณ์ สิงหา TTCL/PKC ช่าง 1 Oct 65 37 ผา่น

1171 นายแสงอรุณ สิงหา TTCL/PKC ช่าง 1 Oct 65 36 ผา่น

1172 นายแสงศกัดา สิริเทพ TTCL/PKC ช่าง 1 Oct 65 38 ผา่น

1173 นายสุทิน แสนศรี TTCL/PKC ช่าง 1 Oct 65 - ไม่เขา้

1174 นายคาํภา ทนทาน TTCL/PKC ช่าง 1 Oct 65 39 ผา่น

1175 นายคาํมี ตุธิรัตน์ TTCL/PKC ช่าง 1 Oct 65 38 ผา่น

1176 นายบุญเลิศ จนัทะสี TTCL/PKC ช่าง 1 Oct 65 37 ผา่น

1177 นายสมาน สุบนั TTCL/PKC ช่าง 1 Oct 65 39 ผา่น

1178 นายกาํชยั วงศช์มภู TTCL/PKC ช่าง 1 Oct 65 39 ผา่น

1179 นายศรเพชร ศรีทา TTCL/PKC ช่าง 1 Oct 65 38 ผา่น

1180 นายวฒิุนนัท ์โกษา TTCL/PKC ช่าง 1 Oct 65 36 ผา่น

1181 นางปวีณา ศรีสุข TTCL/PKC Firewatch 1 Oct 65 36 ผา่น

1182 นางหนูณรงค ์ศรีพราว TTCL/PKC Firewatch 1 Oct 65 36 ผา่น

1183 นางวาสนา สุบิน TTCL/PKC ผูช่้วยช่าง 1 Oct 65 38 ผา่น

1184 นางสาวสมยั มงคล TTCL/PKC ผูช่้วยช่าง 1 Oct 65 38 ผา่น

1185 นางสาวพิมพร์ะวี ศรีจนัทร์ TTCL/PKC ผูช่้วยช่าง 1 Oct 65 37 ผา่น

1186 นายวิเชียร ชาวลาํปาว TTCL/PKC ช่าง 1 Oct 65 38 ผา่น

1187 นางจนัทร์ แสงสุข TTCL/PKC ผูช่้วยช่าง 1 Oct 65 - ไม่เขา้

1188 นายกฤษดา เจนจบ TTCL/PKC ผจก. 1 Oct 65 39 ผา่น

1189 นายพิสิฐ เอีÉยมสะอาด TTCL/PKC Engineer 1 Oct 65 38 ผา่น

1190 นายอภิสิทธิÍ   สุวรรณสุด REPCO Electrical Supervisor 1 Oct 65 38 ผา่น

1191 นายกฤษติพงษ ์ ห่วงแกว้ REPCO IE Supervisor 1 Oct 65 38 ผา่น

1192 นายสุพฒั  แววไธวง REPCO Supervisor Piping 1 Oct 65 38 ผา่น

1193 นายนิวติั  ทองอม้ REPCO Instrumant Supervisor 1 Oct 65 38 ผา่น

1194 นายดนุนนัท ์ ทะนารี TTCL/THAI1970 Foreman 4 Oct 65 38 ผา่น

1195 นายโส  คนเพียร TTCL/THAI1970 ช่าง 4 Oct 65 39 ผา่น

1196 นายวฒิุทร  คาํมนตรี TTCL/THAI1970 ช่าง 4 Oct 65 39 ผา่น

1197 นายลาํดวน  ทะนารี TTCL/THAI1970 ช่าง 4 Oct 65 - ไม่เขา้

1198 นายยทุธนา  ทาแฝง TTCL/THAI1970 ช่าง 4 Oct 65 39 ผา่น

1199 นายวินยั  ทะนารี TTCL/THAI1970 ช่าง 4 Oct 65 - ไม่เขา้

1200 นายพิสิษฐ์  หมืÉนราม TTCL/THAI1970 ช่าง 4 Oct 65 39 ผา่น

1201 นายพสักร  วงัคีรี TTCL/THAI1970 ช่าง 4 Oct 65 39 ผา่น

1202 น.ส.นงลกัษณ์  วงัคีรี TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 4 Oct 65 39 ผา่น

1203 น.ส.กรรณิการ์  มีเฟีย TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 4 Oct 65 39 ผา่น

1204 น.ส.ประนอม  สุนิพรม TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 4 Oct 65 38 ผา่น

1205 น.ส.นภาพร  แสงราช TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 4 Oct 65 37 ผา่น

1206 นายรัชชานนท ์ ศรชยั TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 4 Oct 65 39 ผา่น

1207 น.ส.วิไลวรรณ  แกว้บวัภา TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 4 Oct 65 38 ผา่น

1208 นายสมพงษ ์ สงัรวมใจ TTCL/THAI1970 Foreman 4 Oct 65 39 ผา่น

1209 นายประเทือง  เกษศรี TTCL/THAI1970 ช่าง 4 Oct 65 38 ผา่น

1210 นายทองพวน  คาํเกษ TTCL/THAI1970 ช่าง 4 Oct 65 38 ผา่น

1211 นายดนตรี  ปีÉ ฆอ้ง TTCL/THAI1970 ช่าง 4 Oct 65 39 ผา่น

1212 นายทวี  บวัใหญ่ TTCL/THAI1970 ช่าง 4 Oct 65 38 ผา่น

1213 นายชยัณรงค ์ บวัใหญ่ TTCL/THAI1970 ช่าง 4 Oct 65 39 ผา่น

1214 นายอนนัต ์ หว้ยใหญ่ TTCL/THAI1970 ช่าง 4 Oct 65 39 ผา่น

1215 น.ส.วาสนา  แกว้ประเสริฐ TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 4 Oct 65 39 ผา่น

1216 นางอมัพร  กาํทรัพย์ TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 4 Oct 65 38 ผา่น

1217 นางอาภรณ์  บวัใหญ่ TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 4 Oct 65 38 ผา่น

1218 นางเพญ็ศรี  ทองไสล TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 4 Oct 65 39 ผา่น
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1219 น.ส.ประนอม  เงินดี TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 4 Oct 65 38 ผา่น

1220 น.ส.สาํรอง  ชยัภา TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 4 Oct 65 38 ผา่น

1221 นายสุทธิศกัดิÍ   พลอยประดบั TTCL/THAI1970 ช่าง 4 Oct 65 38 ผา่น

1222 นายวฒิุไกร แซงแสวง TTCL/VONG89 Foreman 4 Oct 65 39 ผา่น

1223 นายอภิรัตน์ อภิญ TTCL/VONG89 Electrician 4 Oct 65 39 ผา่น

1224 น.ส.จิราพร พงอุดทา TTCL/VONG89 Helper 4 Oct 65 39 ผา่น

1225 นายถนดั  บุญยงค์ ตะวนั ซ. ช่าง 4 Oct 65 37 ผา่น

1226 นายอนุสรณ์  จนัทะเวช ตะวนั ซ. ช่าง 4 Oct 65 37 ผา่น

1227 นายพรชยั  สายสิทธิÍ ตะวนั ซ. ช่าง 4 Oct 65 37 ผา่น

1228 นายคมกริช นุ่มเนืÊอ TTCL Piping Supervisor & Foreman 6 Oct 65 38 ผา่น

1229 นายไชยยนัต ์ทองปัสโนว์ TTCL Piping Superintendent 6 Oct 65 39 ผา่น

1230 นายสอ แดงนา TTCL Piping Foreman 6 Oct 65 38 ผา่น

1231 นายวิทูลย ์เนืองนิล TTCL Piping Foreman 6 Oct 65 38 ผา่น

1232 นายสิงหา สีเหลือง TTCL Piping Foreman 6 Oct 65 38 ผา่น

1233 นายสุริยะ หลอดมา TTCL Piping Foreman 6 Oct 65 37 ผา่น

1234 นายอนุรักษ ์กนุทะนา TTCL Piping Foreman 6 Oct 65 34 ผา่น

1235 นายประกาย ยอดยืน TTCL Mechanical Foreman 6 Oct 65 35 ผา่น

1236 นายไพศาล หนูจัÉน TTCL Pipe Welder (CS&SS) 6 Oct 65 38 ผา่น

1237 นายนิพนธ์ สุภาพ TTCL Pipe Welder (CS&SS) 6 Oct 65 38 ผา่น

1238 นายอานนท ์บุญมีวิเศษ TTCL Pipe Welder (CS&SS) 6 Oct 65 38 ผา่น

1239 นายอรรถพล พวงแกว้ TTCL Pipe Welder (CS&SS) 6 Oct 65 39 ผา่น

1240 นายนฐัศาสตร์ ทิพหา TTCL Pipe Welder (CS&SS) 6 Oct 65 38 ผา่น

1241 นายภานุมาศ ใยบวั TTCL Pipe Welder (CS&SS) 6 Oct 65 38 ผา่น

1242 นายสุวรรณ ขนัเขียว TTCL Pipe Welder (CS&SS) 6 Oct 65 38 ผา่น

1243 นายกองทิพย ์โตอนนัต์ TTCL Mill Wright 6 Oct 65 35 ผา่น

1244 นายพรชยั วิเชียรศรี TTCL Mill Wright 6 Oct 65 38 ผา่น

1245 นายสาคร บุญเนตร TTCL Mill Wright 6 Oct 65 37 ผา่น

1246 นายเจะอิสมาแอ หามะ TTCL Pipe Fitter-A 6 Oct 65 37 ผา่น

1247 นายศิรศกัดิÍ  ชยัทวี TTCL Pipe Fitter-A 6 Oct 65 38 ผา่น

1248 นายสุนทร จงธรรม์ TTCL Pipe Fitter-A 6 Oct 65 38 ผา่น

1249 นายธนากร บุญเกืÊอ TTCL Pipe Fitter-A 6 Oct 65 38 ผา่น

1250 นายสายนัต ์สาคร TTCL Pipe Fitter-A 6 Oct 65 38 ผา่น

1251 นายมวนทรัพ พละมา TTCL Pipe Fitter-A 6 Oct 65 38 ผา่น

1252 นายตรีภพ สุขเสถียร TTCL Pipe Fitter-A 6 Oct 65 38 ผา่น

1253 นายสมศกัดิÍ  ปรีชา TTCL Pipe Fitter-A 6 Oct 65 38 ผา่น

1254 นายจาํปี ลิชํÊา TTCL Pipe Fitter-A 6 Oct 65 38 ผา่น

1255 นายดานยั ภูงามนิล TTCL Pipe Fitter-A 6 Oct 65 39 ผา่น

1256 นายอานนท ์นนัทะกุล TTCL Pipe Fitter-A 6 Oct 65 38 ผา่น

1257 นายเอกลกัษณ์ สีหา TTCL Pipe Fitter-A 6 Oct 65 39 ผา่น

1258 นายสาํเนียง ยวงเดชกลา้ TTCL Pipe Fitter-A 6 Oct 65 38 ผา่น

1259 นายนนัทวฒิุ ใจคง TTCL Pipe Fitter-A 6 Oct 65 38 ผา่น

1260 นายปิยะ สินสมบติั TTCL Pipe Fitter-A 6 Oct 65 39 ผา่น

1261 นายภูมินทร์ แดงเถิน TTCL Pipe Fitter-A 6 Oct 65 38 ผา่น

1262 นายจารุวฒัน ์สุพฒันเกษมสุข TTCL Pipe Fitter-A 6 Oct 65 38 ผา่น

1263 นายวนัเฉลิม ระเบียบ TTCL Pipe Fitter-A 6 Oct 65 37 ผา่น

1264 นายอนุวตั วงศไ์พศาล TTCL Pipe Fitter-A 6 Oct 65 38 ผา่น

1265 นายวฒิุชยั ปัญญาวงค์ TTCL Pipe Fitter-A 6 Oct 65 38 ผา่น

1266 นายสราวธุ แสงอาวธุ TTCL Pipe Fitter-A 6 Oct 65 39 ผา่น

1267 นายสุนทร สตัระ TTCL Pipe Fitter-A 6 Oct 65 38 ผา่น

1268 นายเสกสรรค ์สืบอา้ย TTCL Pipe Fitter-A 6 Oct 65 39 ผา่น

1269 นายชินกร พลเรือง TTCL Pipe Fitter-A 6 Oct 65 35 ผา่น

1270 นายสมศกัดิÍ  พงษส์ะพงั TTCL Pipe Fitter-A 6 Oct 65 38 ผา่น

1271 นายอุเทน ทนับาล TTCL Pipe Fitter-A 6 Oct 65 38 ผา่น

1272 นายสมจิตร โหม่งสูงเนิน TTCL Pipe Fitter-A 6 Oct 65 38 ผา่น

1273 นายจนัทร ส่อนไชย TTCL Pipe Fitter-A 6 Oct 65 38 ผา่น

1274 นายบุญเสริม คาํพนัธ์ TTCL Pipe Fitter-A 6 Oct 65 39 ผา่น

1275 นายภาณุวฒัน ์พลบวั TTCL Pipe Fitter-A 6 Oct 65 38 ผา่น

1276 นายศรัณย ์ช่วยกูล TTCL Pipe Fitter-A 6 Oct 65 39 ผา่น

1277 นายสมบติั ศรชยั TTCL Pipe Fitter-A 6 Oct 65 39 ผา่น

1278 นายดรสนัต ์จนัทะคุณ TTCL Piping Supervisor & Foreman 6 Oct 65 38 ผา่น

1279 นายทรงฤทธิÍ  จนัทร์ชม TTCL Piping Foreman 6 Oct 65 37 ผา่น

1280 นายเอกพจน ์พนัธมา TTCL Piping Foreman 6 Oct 65 38 ผา่น

1281 นายลานศกัดิÍ  คลงักลาง TTCL Piping Foreman 6 Oct 65 36 ผา่น

1282 นายจรินทร์  ศิริมาศ TTCL Electrical Supervisor 6 Oct 65 37 ผา่น

1283 นายศุภชยั รอดสุข TTCL QC Inspector 6 Oct 65 38 ผา่น

1284 นาย ภาคิน ไชยชม APM Supervisor 6 Oct 65 39 ผา่น

1285 เจริญธรรม บานฤทยั REPCO Piping Supervisor 6 Oct 65 38 ผา่น

1286 นายวราวฒิุ กนัจนัวงศ์ TTCL Pipe Welder 8 Oct 65 39 ผา่น

1287 นายพายุ อยูชู่ฉาย TTCL Pipe Welder (CS&SS) 8 Oct 65 39 ผา่น

1288 นายสุรศกัดิÍ  วิเศษยา TTCL Pipe Fitter-A 8 Oct 65 39 ผา่น

1289 นายวิชิต ว่องไว TTCL Pipe Fitter-A 8 Oct 65 39 ผา่น

1290 นายมงคล บุศเบา้ TTCL Pipe Fitter-A 8 Oct 65 39 ผา่น

1291 นายนิเวศน์ ทิพยคู์นอก TTCL Pipe Fitter-A 8 Oct 65 39 ผา่น

1292 นายสมาน บุญโจม TTCL Pipe Fitter-A 8 Oct 65 39 ผา่น

1293 นายวฒัชยั ทองยอด TTCL Pipe Fitter-A 8 Oct 65 37 ผา่น

1294 นายอิสระ ราชเพียแกว้ TTCL Pipe Fitter-A 8 Oct 65 38 ผา่น

1295 นายปรีชา กองอน้ TTCL Pipe Fitter-A 8 Oct 65 39 ผา่น

1296 นายสุพศั สระแกว้ TTCL Pipe Welder 8 Oct 65 39 ผา่น

1297 นายรณชยั สุวรรณรัตน์ TTCL Pipe Fitter-A 8 Oct 65 39 ผา่น

1298 นายบุญสงค ์พาละ TTCL Pipe Fitter-A 8 Oct 65 37 ผา่น

1299 นายลกัษ ์บวัแพง TTCL Pipe Fitter-A 8 Oct 65 37 ผา่น

1300 นายดาํรัส นาหิรัญคีรี TTCL Pipe Fitter-A 8 Oct 65 37 ผา่น

1301 นายยทุธนา เหมือนปืน TTCL Pipe Fitter-A 8 Oct 65 37 ผา่น

1302 นายวชัระ นอ้ยวงัหิน TTCL Pipe Fitter-A 8 Oct 65 39 ผา่น

1303 นายบรรพต บวัคาํ TTCL Pipe Fitter-A 8 Oct 65 38 ผา่น

1304 นายจกัรภธั ไชยมาทิกลุ TTCL Pipe Fitter-A 8 Oct 65 38 ผา่น

1305 นายภาณุพงศ ์อุตตะโม TTCL Pipe Fitter-A 8 Oct 65 39 ผา่น

1306 นายอภิชยัพร โพธิ TTCL Pipe Fitter-A 8 Oct 65 39 ผา่น

1307 นายวิโรจน ์กาฬพนั TTCL Pipe Fitter-A 8 Oct 65 38 ผา่น

1308 นายอนุวฒัน ์กาฬพนั TTCL Pipe Fitter-A 8 Oct 65 39 ผา่น

1309 นายราชนั คงทนั TTCL Pipe Fitter-A 8 Oct 65 39 ผา่น

1310 นายธนาณฐั กุดแถลง TTCL Pipe Fitter-A 8 Oct 65 38 ผา่น

1311 นายสรชยั กลางสูงเนิน TTCL Pipe Fitter-B 8 Oct 65 39 ผา่น

1312 นายธเนตร กาฬพนั TTCL Pipe Fitter-B 8 Oct 65 38 ผา่น

1313 นายศุภชยั เศษนอ้ย TTCL Pipe Fitter-B 8 Oct 65 39 ผา่น

1314 นายวีรวฒัน ์สรฤทธิÍ TTCL Pipe Fitter-B 8 Oct 65 38 ผา่น

1315 นายชานนท ์ชา้งคาํ TTCL Pipe Fitter-B 8 Oct 65 38 ผา่น

1316 น.ส.หนึÉงฤทยั พรมเวียง TTCL Pipe Helper 8 Oct 65 35 ผา่น

1317 น.ส.จุฑามาศ เพิกกระโทก TTCL Pipe Helper 8 Oct 65 38 ผา่น

1318 นางประกาย สืบอา้ย TTCL Pipe Helper 8 Oct 65 35 ผา่น

1319 น.ส.มาริษา ศรีจนัทร์ TTCL Pipe Helper 8 Oct 65 38 ผา่น

1320 น.ส.ปณัฐดา สาคร TTCL Pipe Helper 8 Oct 65 38 ผา่น

1321 นายกวี นาคไธสง TTCL Fire Watchman-A 8 Oct 65 38 ผา่น

1322 นายสุชาติ พระคาํลือ TTCL Fire Watchman-A 8 Oct 65 38 ผา่น

1323 น.ส.ศิริพร บุญประดิษฐ์ TTCL Fire Watchman-B 8 Oct 65 37 ผา่น

1324 น.ส.นนัทิดา จนัทร์ชม TTCL Fire Watchman-B 8 Oct 65 35 ผา่น

1325 น.ส.สุพฒั ระจนัดา TTCL Fire Watchman-B 8 Oct 65 39 ผา่น

1326 น.ส.กฤษณา เศษนอ้ย TTCL Fire Watchman-B 8 Oct 65 38 ผา่น

1327 น.ส.ศนัสนีย ์หงษจ์นัทร์ TTCL Fire Watchman-B 8 Oct 65 39 ผา่น

1328 น.ส.สุวิมล สมบูรณ์ TTCL Fire Watchman-B 8 Oct 65 39 ผา่น

1329 น.ส.วาสนา มะหรีแกว้ TTCL Fire Watchman-B 8 Oct 65 38 ผา่น

1330 น.ส.ปริชาติ เทพคุม้ TTCL Fire Watchman-B 8 Oct 65 36 ผา่น

1331 น.ส.ลดัดาวลัย ์วางแกว้ TTCL Fire Watchman-B 8 Oct 65 39 ผา่น

1332 น.ส.รพิพรรณ บุญชู TTCL Fire Watchman-B 8 Oct 65 39 ผา่น

1333 น.ส.เพญ็ประภา สาละ TTCL Fire Watchman-B 8 Oct 65 39 ผา่น

1334 น.ส.อาํภา สินธุวงศ์ TTCL Fire Watchman-B 8 Oct 65 - ไม่เขา้

1335 น.ส.จิราภรณ์ ใจตัÊง TTCL Fire Watchman-B 8 Oct 65 39 ผา่น

1336 น.ส.นิภาพร ละออออง TTCL Fire Watchman-B 8 Oct 65 38 ผา่น

1337 นางวนัสี เทศวงค์ TTCL Fire Watchman-B 8 Oct 65 38 ผา่น

1338 น.ส.มลฑา พนัธะลิ TTCL Fire Watchman-B 8 Oct 65 38 ผา่น

1339 น.ส.นวรัตน ์นามมูล TTCL Fire Watchman-B 8 Oct 65 37 ผา่น

1340 น.ส.สุพตัรา ศรีสุธรรม TTCL Fire Watchman-B 8 Oct 65 39 ผา่น

1341 นายภาณุพงศ ์หงษาคาํ TTCL Pipe Fitter-A 8 Oct 65 39 ผา่น

1342 นายอภิสิทธิÍ  ศกัดิÍ ศรีทา้ว TTCL Civil Supervisor 8 Oct 65 35 ผา่น

1343 นายสมคิด อ่อนไธสงค์ TTCL Safety Supervisor 8 Oct 65 37 ผา่น

1344 นายสมภพ เทียมทอง RMC Project Manager 8 Oct 65 37 ผา่น

1345 นายถกนธ์ สมานวงศ์ RMC Construction Manager 8 Oct 65 38 ผา่น

1346 นายธีรภทัร์ บุญศรี RMC Engineer 8 Oct 65 36 ผา่น

1347 นายทวีศกัดิÍ  ภู่เพช็ร์ RMC Project Civil 8 Oct 65 36 ผา่น

1348 นายณฐพงศ ์พนัธุ์สกุล RMC QA/QC Manager 8 Oct 65 38 ผา่น

1349 นายประพนัธ์ แจ่มแจง้ RMC Safety Manager 8 Oct 65 - ไม่เขา้

1350 น.ส.นุจรินทร์ เหตุเกษ RMC Safety Officer 8 Oct 65 37 ผา่น

1351 นายมานู เพชรสุวรรณ RMC Construction Manager 8 Oct 65 38 ผา่น

1352 นายวีระ ภูมิลาํเนา RMC Supervisor 8 Oct 65 33 ผา่น

1353 นายอิสิพงษ ์ศรีจนัทร์ RMC Supervisor 8 Oct 65 38 ผา่น

1354 นายสามารถ ใขคาํ RMC Supervisor 8 Oct 65 39 ผา่น
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1355 นายทชัพงษ ์หนูช่วย RMC Foreman 8 Oct 65 36 ผา่น

1356 นายสุวิชา ตาลเลีÊยม RMC Foreman 8 Oct 65 36 ผา่น

1357 น.ส.อมรรัตน ์สุขมัÉน RMC Admin 8 Oct 65 33 ผา่น

1358 น.ส.อมรรัตน ์ชินตะวงษ์ RMC Admin Safety 8 Oct 65 34 ผา่น

1359 นายธวชัชยั เสนชยั RMC Driver 8 Oct 65 38 ผา่น

1360 นายสุพศิน ฟองศรี REPCO Welding Static Equipment Engin 8 Oct 65 36 ผา่น

1361 นายสญัชยั อุตมา TTCL/PSA ช่างปูน Transfer - -

1362 นายยติุธรรม ทาทอง TTCL Civil Supervisor 11 Oct 65 36 ผา่น

1363 นายอภิชยั ทา้วพา TTCL/CTL Technical Safety 11 Oct 65 37 ผา่น

1364 นางรุน วนัธงไชย TTCL/CTL Helper 11 Oct 65 39 ผา่น

1365 นางสาวสุดา ตุ่มเจริญ TTCL/CTL Assistant Foreman 11 Oct 65 38 ผา่น

1366 นายปราจีน เฉิดละออ TTCL/CTL Foreman 11 Oct 65 37 ผา่น

1367 นายบุญช่วย ปุราชะกา TTCL/CTL Foreman 11 Oct 65 39 ผา่น

1368 นางสาวจริญญา สารัมย์ TTCL/CTL Foreman 11 Oct 65 38 ผา่น

1369 นางสาวธมนต ์โรจนด์าํรงการ TTCL/CTL Site Admin 11 Oct 65 38 ผา่น

1370 นายอนุสรณ์ พรหมเสน TTCL/CTL Technician 11 Oct 65 38 ผา่น

1371 นางวิมลรัตน์ เกตุอุดม TTCL/CTL Helper 11 Oct 65 39 ผา่น

1372 นางรัตติกาล จนัทกรณ์ TTCL/CTL Helper 11 Oct 65 38 ผา่น

1373 นายวรการ อ่อนสมคัร TTCL/CTL Technician 11 Oct 65 37 ผา่น

1374 นางสาวเสาวนีย ์เคลืÉอนไธสง TTCL/CTL Foreman 11 Oct 65 38 ผา่น

1375 นางสาวจนัทร์ลี สารีพนัธ์ TTCL/CTL Helper 11 Oct 65 37 ผา่น

1376 นายกิตติศกัดิÍ  ถนอมภกัดิÍ TTCL/CTL Technician 11 Oct 65 36 ผา่น

1377 นางสาวมาริณี ถนอมภกัดิÍ TTCL/CTL Helper 11 Oct 65 36 ผา่น

1378 นางสมศรี สวา่งศรี TTCL/CTL Helper 11 Oct 65 37 ผา่น

1379 นายทนนชยั วงศไ์สย TTCL/CTL Technician 11 Oct 65 - ไม่เขา้

1380 นางสาวตอ้ย แท่งเหลก็ TTCL/CTL Helper 11 Oct 65 36 ผา่น

1381 นางสาวรินดา เมืองมา TTCL/CTL Helper 11 Oct 65 36 ผา่น

1382 นายธณพรรณ คลา้ยกระแส TTCL/CTL Technician 11 Oct 65 36 ผา่น

1383 นางไกรสร โคตสมบติั TTCL/CTL Helper 11 Oct 65 38 ผา่น

1384 นางธนพร ราชสาวงศ์ TTCL/CTL Helper 11 Oct 65 38 ผา่น

1385 นางสาวมยรีุ แสงจนัทร์ TTCL/CTL Helper 11 Oct 65 37 ผา่น

1386 นางสาวกนิษฐา ถานะ TTCL/CTL Helper 11 Oct 65 39 ผา่น

1387 นางสาวสุวิมล โสวนัทา TTCL/CTL Helper 11 Oct 65 38 ผา่น

1388 นางสาวแดง เมืองมา TTCL/CTL Helper 11 Oct 65 36 ผา่น

1389 นางบงัอร วงศไ์สย TTCL/CTL Helper 11 Oct 65 - ไม่เขา้

1390 นายบุญมา วนากระสานตสุ์ข TTCL/CTL Technician 11 Oct 65 36 ผา่น

1391 นางระเบียบ ศรีบุญ TTCL/CTL Helper 11 Oct 65 37 ผา่น

1392 นางสาวจิราภรณ์ จงกลกลาง TTCL/CTL Fire Watchman 11 Oct 65 38 ผา่น

1393 นางสาวสมใจ การรัมย์ TTCL/CTL Fire Watchman 11 Oct 65 39 ผา่น

1394 นางสาวณฐัสุดา แพงเจริญ TTCL/CTL Fire Watchman 11 Oct 65 37 ผา่น

1395 นายสงกรานต ์ คาระโก TTCL/CNE Supervisor 11 Oct 65 34 ผา่น

1396 นายพิทกัษ ์  แดงชาวนา TTCL/CNE ช่าง 11 Oct 65 34 ผา่น

1397 น.ส.สุจิตรา  สร้างแกว้ TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 11 Oct 65 38 ผา่น

1398 น.ส.จนัทร์เพญ็   สีสม TTCL/CNE Fire  Watch Man 11 Oct 65 39 ผา่น

1399 นายอภิชิต  ไชยคาํมิÉง TTCL/CNE ช่าง 11 Oct 65 34 ผา่น

1400 นายหาญชยั  แกว้สาลี TTCL/CNE ช่าง 11 Oct 65 39 ผา่น

1401 นายบุญเรียง  พืÊนพรม TTCL/CNE ช่าง 11 Oct 65 34 ผา่น

1402 นายนงคราญ  หิรัญโท TTCL/CNE ช่าง 11 Oct 65 34 ผา่น

1403 นายวีนสั   โสดา TTCL/CNE ช่าง 11 Oct 65 39 ผา่น

1404 นายสายนั  ดวงกนัยา TTCL/CNE ช่าง 11 Oct 65 34 ผา่น

1405 นายเทวญั  พงษไ์ทยพนัธ์ TTCL/CNE ช่าง 11 Oct 65 34 ผา่น

1406 นายสมปอง  ศรีจนัศร TTCL/CNE ช่าง 11 Oct 65 34 ผา่น

1407 นายวิษณุ  แพงเหงา้ TTCL/CNE ช่าง 11 Oct 65 34 ผา่น

1408 น.ส.เดือนฉาย  พรมา TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 11 Oct 65 34 ผา่น

1409 น.ส.จิตติมา  นามเสนา TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 11 Oct 65 34 ผา่น

1410 น.ส.แพง  นามเสนา TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 11 Oct 65 33 ผา่น

1411 นางนวลละออง  ฐานะ TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 11 Oct 65 33 ผา่น

1412 น.ส.แวน่  บุตรกนัหา TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 11 Oct 65 34 ผา่น

1413 นางทองดี  พืÊนพรม TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 11 Oct 65 37 ผา่น

1414 น.ส.ลาํดวน  ชาลี TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 11 Oct 65 39 ผา่น

1415 นางประจวบ  วงษน์อ้ย TTCL/CNE Fire  Watchman 11 Oct 65 34 ผา่น

1416 นางรัตนพร  บบัภา TTCL/CNE Fire  Watchman 11 Oct 65 33 ผา่น

1417 นายสุริวงค ์  กิจประสงค์ TTCL/CNE พนกังานขบัเครืÉองจกัร 11 Oct 65 33 ผา่น

1418 น.ส.ทิพวรรณ  ภารรักษา TTCL/THAI1970 Safety 11 Oct 65 39 ผา่น

1419 น.ส.ชลาลยั  เทียมจนัทร์ TTCL/THAI1970 Safety 11 Oct 65 39 ผา่น

1420 น.ส.อาํนวย  ปุลา TTCL/THAI1970 Safety 11 Oct 65 38 ผา่น

1421 น.ส.วิมลมณี  มาตราช TTCL/THAI1970 Safety 11 Oct 65 38 ผา่น

1422 น.ส.อุดมพร  ตอพิมพ์ TTCL/THAI1970 Safety 11 Oct 65 39 ผา่น

1423 นายประนงั  ชินบุตร TTCL/THAI1970 Surveyor 11 Oct 65 39 ผา่น

1424 นายธนพนัธ์ อินราช TTCL/SKNP Surveyor 11 Oct 65 36 ผา่น

1425 นางพิจิตรา อินราช TTCL/SKNP Assistant Surveyor 11 Oct 65 34 ผา่น

1426 นายแสง แสนคาํ TTCL/SKNP Assistant Surveyor 11 Oct 65 38 ผา่น

1427 น.ส.มณีรัตน์ ปานวิเศษ TTCL/MTS Safety 11 Oct 65 38 ผา่น

1428 นายธนาคาร พืÊนแสน TTCL/MTS Helper 11 Oct 65 33 ผา่น

1429 นายบุญกอง  จนักดุรัง ตะวนั ซ. ช่าง 11 Oct 65 34 ผา่น

1430 นางสาววิภา  วงศศ์รีแกว้ ตะวนั ซ. ผูช่้วยช่าง 11 Oct 65 36 ผา่น

1431 นายจิระพล  กัÊวสิทธ์ ตะวนั ซ. ช่าง 11 Oct 65 34 ผา่น

1432 นางสาวสุนนัทา  เวชบุญ ตะวนั ซ. ผูช่้วยช่าง 11 Oct 65 37 ผา่น

1433 นายเด่นพิชยั ทิพยเ์ทียม REPCO CSA Supervisor 15 Oct 65 36 ผา่น

1434 นายนภณชั สิงหราช REPCO Electrical Designer 15 Oct 65 38 ผา่น

1435 นายณัฐชยั ทาํทวี TTCL Piping Supervisor 15 Oct 65 39 ผา่น

1436 นายประหยดั ศรีชนะ TTCL Piping Supervisor 15 Oct 65 39 ผา่น

1437 นายบุญมี พรมรินทร์ TTCL Piping Foreman 15 Oct 65 38 ผา่น

1438 นายนิรุทธ์ อินทร์เพชร TTCL Piping Foreman 15 Oct 65 39 ผา่น

1439 นายพงษศ์กัดิÍ  อินประสิทธิÍ TTCL Pipe Welder (CS&SS) 15 Oct 65 - ไม่เขา้

1440 นายวฒิุ กิÉงมาลา TTCL Pipe Welder (CS&SS) 15 Oct 65 37 ผา่น

1441 นายวิชิต สุภราช TTCL Pipe Welder (CS&SS) 15 Oct 65 37 ผา่น

1442 นายสดาย ุฟักทอง TTCL Pipe Welder (CS&SS) 15 Oct 65 - ไม่เขา้

1443 นายฉกาจ แจง้ไชยศรี TTCL Pipe Welder (CS&SS) 15 Oct 65 38 ผา่น

1444 นายพิทกัษ ์ตายนั TTCL Pipe Welder (CS&SS) 15 Oct 65 38 ผา่น

1445 นายชาญชยั ผาดี TTCL Pipe Welder (CS&SS) 15 Oct 65 38 ผา่น

1446 นายสมศกัดิÍ  เทพาทิพย์ TTCL Pipe Welder (CS&SS) 15 Oct 65 38 ผา่น

1447 นายจุมพล อชิลลีÉ TTCL Pipe Welder (CS&SS) 15 Oct 65 37 ผา่น

1448 นายจรัญ เขืÉอนคาํ TTCL Pipe Welder (CS&SS) 15 Oct 65 39 ผา่น

1449 นายชนนัธร ติยะนิÉว TTCL Pipe Welder (CS&SS) 15 Oct 65 39 ผา่น

1450 นายสิทธิศกัดิÍ  ปัดไธสง TTCL Pipe Fitter-A 15 Oct 65 - ไม่เขา้

1451 นายอรุณ แสนสุวรรณ TTCL Pipe Fitter-A 15 Oct 65 39 ผา่น

1452 นายสุรเชษฐ์ สวนเจริญ TTCL Pipe Fitter-A 15 Oct 65 39 ผา่น

1453 นายศุภสิทธิÍ  ดิษฐปาน TTCL Pipe Fitter-A 15 Oct 65 39 ผา่น

1454 นายสิทธิชยั สายซืÉอ TTCL Pipe Fitter-A 15 Oct 65 39 ผา่น

1455 นายปริญญา จนัศรีอ่อน TTCL Pipe Fitter-A 15 Oct 65 39 ผา่น

1456 นายชยัชนะ สายซืÉอ TTCL Pipe Fitter-A 15 Oct 65 34 ผา่น

1457 นายชินวฒัน ์การเกตุ TTCL Pipe Fitter-B 15 Oct 65 38 ผา่น

1458 นายกิตติธชั พรมรินทร์ TTCL Pipe Fitter-B 15 Oct 65 34 ผา่น

1459 นายกิตติศกัดิÍ  พรมรินทร์ TTCL Pipe Fitter-B 15 Oct 65 39 ผา่น

1460 น.ส.รัศมี พรมรินทร์ TTCL Pipe Helper 15 Oct 65 38 ผา่น

1461 นายทองใส   อริุวงค์ TTCL/THAI1970 โฟร์แมน 15 Oct 65 38 ผา่น

1462 นายสมชาย   สายแกว้ TTCL/THAI1970 ช่างไมช่้างปูน 15 Oct 65 39 ผา่น

1463 นายวิเนตร  แสงจนัทร์ TTCL/THAI1970 ช่างไมช่้างปูน 15 Oct 65 39 ผา่น

1464 นายพงษศ์กัดิÍ    โชคดี TTCL/THAI1970 ช่างไมช่้างปูน 15 Oct 65 39 ผา่น

1465 นายดาํกอง   สุกใส TTCL/THAI1970 ช่างไมช่้างปูน 15 Oct 65 39 ผา่น

1466 นายสมชาย   คาํมีนา TTCL/THAI1970 ช่างไมช่้างปูน 15 Oct 65 39 ผา่น

1467 นายธงค ์ ศรัทธาธรรม TTCL/THAI1970 ช่างไมช่้างปูน 15 Oct 65 - ไม่เขา้

1468 นายศุภวิชญ ์  เครือแกว้ TTCL/THAI1970 ช่างไมช่้างปูน 15 Oct 65 - ไม่เขา้

1469 นายนานพ  จนัทร์ศรี TTCL/THAI1970 ช่างไมช่้างปูน 15 Oct 65 - ไม่เขา้

1470 นายปรีชา   พลเจริญ TTCL/THAI1970 ช่างไมช่้างปูน 15 Oct 65 - ไม่เขา้

1471 นายสุภาพ  คูณสวา่ง TTCL/THAI1970 ช่างไมช่้างปูน 15 Oct 65 39 ผา่น

1472 น.ส.รัญชิดา บุตรเวียงพนัธ์ TTCL/P&J1980 ผูช่้วยช่าง 15 Oct 65 39 ผา่น

1473 นางอุทยั บวัขจร TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 15 Oct 65 39 ผา่น

1474 น.ส.สุมินตรา  แกว้สง่า TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 15 Oct 65 39 ผา่น

1475 น.ส.วรรณภา  พรหมโท TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 15 Oct 65 38 ผา่น

1476 น.ส.นฤมล  เครือแกว้ TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 15 Oct 65 - ไม่เขา้

1477 น.ส.รุ่งฤดี   ภาษี TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 15 Oct 65 39 ผา่น

1478 น.ส.อุมาภรณ์   บวัขจร TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 15 Oct 65 39 ผา่น

1479 น.ส.อรรถภรณ์ ภาษี TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 15 Oct 65 - ไม่เขา้

1480 น.ส.ลดารัตน์  บุดดา TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 15 Oct 65 39 ผา่น

1481 นายธานินทร์   คาํเก่ง TTCL/THAI1970 โฟร์แมน 15 Oct 65 39 ผา่น

1482 นายภานุ  ทองอนุ TTCL/THAI1970 ช่างไมช่้างปูน 15 Oct 65 39 ผา่น

1483 นายอนุศร   ทองอนุ TTCL/THAI1970 ช่างไมช่้างปูน 15 Oct 65 38 ผา่น

1484 นายเรวตัร อิÉมเทศ TTCL/THAI1970 ช่างไมช่้างปูน 15 Oct 65 39 ผา่น

1485 นายสมบติั  พิลาสนัต์ TTCL/THAI1970 ช่างไมช่้างปูน 15 Oct 65 39 ผา่น

1486 น.ส.ศุภวรรณ   บวัพนัธ์ TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 15 Oct 65 39 ผา่น

1487 น.ส.ดวงใจ   กลางพิมาย TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 15 Oct 65 39 ผา่น

1488 นางศุภกร คาํภาเคน TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 15 Oct 65 - ไม่เขา้

1489 น.ส.มะลิวนั  พงษสุ์วรรณ TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 15 Oct 65 39 ผา่น

1490 นางทราย  เดชทะศร TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 15 Oct 65 38 ผา่น
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1491 น.ส.ฐิตาภรณ์  ส่งโสภา TTCL/THAI1970 Fire Watch 15 Oct 65 39 ผา่น

1492 น.ส.ยลดา   ทีคอโงน TTCL/THAI1970 Fire Watch 15 Oct 65 39 ผา่น

1493 น.ส.อภิญญา  บุญพะยอม TTCL/THAI1970 Fire Watch 15 Oct 65 39 ผา่น

1494 น.ส.ระรินพร  วงศศ์รีชา TTCL/THAI1970 Fire Watch 15 Oct 65 39 ผา่น

1495 นายอภิชาติ  โภชนะ TTCL/THAI1970 ช่างไมช่้างปูน 15 Oct 65 39 ผา่น

1496 นายสุชน ผงพรม TTCL/SSMC โฟร์แมน, Job Controller 15 Oct 65 39 ผา่น

1497 นายสุเมธี วนาพบโชค TTCL/SSMC ช่างเชืÉอม 15 Oct 65 36 ผา่น

1498 นายบรรพต ศรีมุงคุณ TTCL/SSMC ช่างเชืÉอม 15 Oct 65 39 ผา่น

1499 นางราตรี ศรีมุงคุณ TTCL/SSMC ผูน้าํรถ 15 Oct 65 39 ผา่น

1500 นายสิริวฒัน ์จนัทะนาม TTCL/SSMC ผูเ้ฝ้าระวงัไฟ 15 Oct 65 37 ผา่น

1501 นายอาทิตย ์กิจแกว้ TTCL/SSMC เฮดแมน, จป.หวัหนา้งาน 15 Oct 65 34 ผา่น

1502 น.ส.มลิวลัย ์จนัทร TTCL/SSMC Safety 15 Oct 65 35 ผา่น

1503 นายปิยชนน ์แกว้นอก TTCL/SSMC Signalman 15 Oct 65 33 ผา่น

1504 นายสวา่ง จามนอ้ยพรม TTCL/SSMC Headman 15 Oct 65 35 ผา่น

1505 นายสมยศ มีสตัย์ TTCL/SSMC Back Hole Operator 15 Oct 65 36 ผา่น

1506 นายสุริยา ศรีบุญ TTCL/SSMC Back Hole Opretor 15 Oct 65 37 ผา่น

1507 นายพงษศ์กัดิÍ  สุบิณฑ์ TTCL/SSMC Back Hole Opretor 15 Oct 65 37 ผา่น

1508 นายบรรจง วงษค์าํคูณ TTCL/SSMC ช่างซ่อมบาํรุุงเครืÉองจกัร 15 Oct 65 38 ผา่น

1509 นายประจิตร แดงประโคน TTCL/SSMC Driver 15 Oct 65 36 ผา่น

1510 นายสมพร สาวิมล TTCL/SSMC Driver 15 Oct 65 39 ผา่น

1511 นายเถลิง อินทร์ดิษฐ์ TTCL/SSMC Driver 15 Oct 65 39 ผา่น

1512 นายสถาพร สระหมดั TTCL/TR Driver 15 Oct 65 39 ผา่น

1513 นายกฤษณะ ทองไพจิตร TTCL/TR Driver 15 Oct 65 36 ผา่น

1514 นายสงัขท์อง หริÉงแกว้ TTCL/TR Scaffolder 15 Oct 65 37 ผา่น

1515 นางสาวพรรณภา ทบัแกว้ TTCL/APM Admin 15 Oct 65 37 ผา่น

1516 นางสาวรัชดา อุทรส TTCL/APM Supervisor 15 Oct 65 39 ผา่น

1517 เฉลิมพล เสาวคนธ์ TTCL/VONG89 Manager 15 Oct 65 37 ผา่น

1518 บุญรอด พลเยีÉยม REPCO Civil Technician 15 Oct 65 38 ผา่น

1519 นายวรพล หน่ายคอน TTCL Field Engineer 18 Oct 65 37 ผา่น

1520 นายจีระศกัดิÍ  หน่อทา้ว TTCL Store Keeper 18 Oct 65 36 ผา่น

1521 น.ส.ลกัคณา   วนัทอง TTCL Fire Watchman-B 18 Oct 65 39 ผา่น

1522 น.ส.รัชนีกร   ศรชยั TTCL Fire Watchman-B 18 Oct 65 39 ผา่น

1523 น.ส.รัตน ์  วรรณดร TTCL Fire Watchman-B 18 Oct 65 39 ผา่น

1524 น.ส.ลาํดวน   จนัทร์แกว้ TTCL Fire Watchman-B 18 Oct 65 38 ผา่น

1525 น.ส.ขวญัฤดี   จูดว้ง TTCL Fire Watchman-B 18 Oct 65 39 ผา่น

1526 น.ส.ณฏัฐิกา   รอดพน้ทุกข์ TTCL Fire Watchman-B 18 Oct 65 38 ผา่น

1527 น.ส.เฉลา   ใจเยน็ TTCL Fire Watchman-B 18 Oct 65 36 ผา่น

1528 น.ส.กรรณิกา   รอดภู TTCL Fire Watchman-B 18 Oct 65 38 ผา่น

1529 น.ส.มลนารัตนี  ชาธิพา TTCL Fire Watchman-B 18 Oct 65 39 ผา่น

1530 นางยุภาพร   บุญสินชยั TTCL Fire Watchman-B 18 Oct 65 39 ผา่น

1531 นางรานี   สมศรี TTCL Fire Watchman-B 18 Oct 65 39 ผา่น

1532 น.ส.สุกญัญา   ลือชา TTCL Fire Watchman-B 18 Oct 65 39 ผา่น

1533 น.ส.ไพจิต ภูมิทอง TTCL/VONG89 Fire Watch 18 Oct 65 39 ผา่น

1534 นายตะวนั  ติวงศ์ TTCL/VONG89 หวัหนา้งาน 18 Oct 65 39 ผา่น

1535 นายสมคิด ฟองบาลศรี TTCL/VONG89 ช่าง 18 Oct 65 39 ผา่น

1536 น.ส.สดศรี ยามะณี TTCL/VONG89 ผูช่้วยช่าง 18 Oct 65 38 ผา่น

1537 น.ส.นิดารัตน ์ภูมิลา TTCL/VONG89 ผูช่้วยช่าง 18 Oct 65 39 ผา่น

1538 นายปิยะพงษ ์คาํเจริญ TTCL/VONG89 ช่าง 18 Oct 65 39 ผา่น

1539 น.ส.จริยา  เตชะขนัธ์ TTCL/VONG89 ผูช่้วยช่าง 18 Oct 65 39 ผา่น

1540 น.ส.แพวพราว ชุมจนัทร์ TTCL/VONG89 ผูช่้วยช่าง 18 Oct 65 39 ผา่น

1541 นายไพรวลัย ์  หวงัเกิดกลาง TTCL/CNE ช่าง 18 Oct 65 34 ผา่น

1542 นายบุญจนัทร์    นวนชยั TTCL/CNE ช่าง 18 Oct 65 34 ผา่น

1543 นายนนทชยั   ราชเพียแกว้ TTCL/CNE พนกังานขบัเครืÉองจกัร 18 Oct 65 34 ผา่น

1544 นางศุภกร คาํภาเคน TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 18 Oct 65 39 ผา่น

1545 นางนนัทน์ภสั นรานรัมย์ TTCL/CTL Safety 18 Oct 65 37 ผา่น

1546 น.ส.รุ้งนภา วงศโ์อด TTCL/CTL Safety 18 Oct 65 36 ผา่น

1547 นายพงศพิ์ชญ ์อินทรสมบติั REPCO Control System Engineer 18 Oct 65 36 ผา่น

1548 นาย วีรภทัร์ ศรีรัตน์นนทกร TTCL Fitter-B 18 Oct 65 36 ผา่น

1549 เมธสั บุญเส็ง TTCL Fitter-B 18 Oct 65 37 ผา่น

1550 นายวิทยา สุขชยั REPCO QC Piping Inspector 20 Oct 65 36 ผา่น

1551 นายเจษฎา  อินตะแสน REPCO Material Receiver 20 Oct 65 35 ผา่น

1552 นางสาวปุณยาพร สุริวงษ์ REPCO QC Civil Engineer 20 Oct 65 37 ผา่น

1553 นายพนัธกานต ์องัคณากลุชยั REPCO Material Receiver 20 Oct 65 34 ผา่น

1554 นายเมธี อารีรอบ REPCO Material Receiver 20 Oct 65 36 ผา่น

1555 นายนนัทวฒัน ์แกว้จุลพฒัน์ TTCL Safety Supervisor 20 Oct 65 37 ผา่น

1556 นายทศันยั รัตนวิจิตร TTCL Safety Supervisor 20 Oct 65 37 ผา่น

1557 นายอุดม สุขดี TTCL/TR Foreman 20 Oct 65 37 ผา่น

1558 นายกิตติชยั สีมานนท์ TTCL/TR Scaffolder 20 Oct 65 37 ผา่น

1559 นายเทวา แก่นสาร TTCL/TR Scaffolder 20 Oct 65 37 ผา่น

1560 นายวีรพล สิงห์สุข TTCL/TR Scaffolder 20 Oct 65 37 ผา่น

1561 นายชาลี พึÉงเรือง TTCL/TR Scaffolder 20 Oct 65 38 ผา่น

1562 นายชยัณรงค ์สีมานนท์ TTCL/TR Scaffolder 20 Oct 65 - ไม่เขา้

1563 นายสุคนธ์ กาวี TTCL/TR Scaffolder 20 Oct 65 - ไม่เขา้

1564 นายรมยธี์รา สุขดี TTCL/TR Scaffolder 20 Oct 65 37 ผา่น

1565 น.ส.ณฐัพงธ์ จาํปาศรี TTCL/TR Scaffolder 20 Oct 65 - ไม่เขา้

1566 น.ส.ณฎัฐณิชา รักษา TTCL/TR Scaffolder 20 Oct 65 36 ผา่น

1567 นางนารีนาฏ สุขดี TTCL/TR Scaffolder 20 Oct 65 36 ผา่น

1568 นายคธาพล สมดี TTCL/VONG89 RIGGER 20 Oct 65 39 ผา่น

1569 นายลอนสัน ดาพงษ์ TTCL/VONG89 RIGGER 20 Oct 65 39 ผา่น

1570 นายจารุวิทย ์ภานุมาตย์ TTCL/VONG89 Foreman 20 Oct 65 39 ผา่น

1571 นายรัตนพ์ล ชูพนัธ์ TTCL/VONG89 RIGGER 20 Oct 65 39 ผา่น

1572 นายอณุลกัษณ์   ทองทุย้ TTCL/THAI1970 โฟร์แมน 20 Oct 65 39 ผา่น

1573 นายเกรียงไกร   พาเรือง TTCL/THAI1970 ช่างไมช่้างปูน 20 Oct 65 39 ผา่น

1574 น.ส.นิตยา   กญัจนา TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 20 Oct 65 38 ผา่น

1575 นายชลนที ฉิมพาลี TTCL/CTL Safety Supervisor 20 Oct 65 37 ผา่น

1576 นายกฤษณะ ปล่อยมณี TTCL/AKTIO คนขบัรถ 6 ลอ้ดัÊม 20 Oct 65 35 ผา่น

1577 น.ส.สุพตัรา บุญทา Sulzer Site Admin 20 Oct 65 37 ผา่น

1578 นายศกัดา ปะกิตานงั Sulzer Project Engineer 20 Oct 65 35 ผา่น

1579 นายธงชยั ทรัพยส์มาน Sulzer Fitter 20 Oct 65 - ไม่เขา้

1580 นายปฎิพล มูลหลวง Sulzer Foreman 20 Oct 65 38 ผา่น

1581 นายกอ้งหลา้ ตรงเพชร Sulzer Supervisor 20 Oct 65 37 ผา่น

1582 นายเถลิงศกัดิÍ  ภูเฮียงแกว้ Sulzer Fitter 20 Oct 65 38 ผา่น

1583 นายมุก ยืนยาว Sulzer Electrical 20 Oct 65 39 ผา่น

1584 นายวิสุทธิÍ  บุญรอด Sulzer QA/QC 20 Oct 65 36 ผา่น

1585 นายชวนากร ศรีภูวงษ์ Sulzer Fitter 20 Oct 65 38 ผา่น

1586 นายธิติพงษ ์สนัธิ Sulzer Project Manager 20 Oct 65 38 ผา่น

1587 นายศตวรรษ นรารักษ์ REPCO พขร.รถตู้ 22 Oct 65 35 ผา่น

1588 นายณภา มาดสีหา TTCL/TR Foreman 22 Oct 65 38 ผา่น

1589 นายไพศาล ศรีระมาตร TTCL/TR Scaffolder 22 Oct 65 36 ผา่น

1590 นายจกัรพงษ ์เบิกละ TTCL/TR Scaffolder 22 Oct 65 36 ผา่น

1591 นายธนู ละราคี TTCL/TR Scaffolder 22 Oct 65 36 ผา่น

1592 นายธรรมรัตน์ โสนาคู TTCL/TR Scaffolder 22 Oct 65 36 ผา่น

1593 นายธรรมนูญ คงไทย TTCL/TR Scaffolder 22 Oct 65 36 ผา่น

1594 นายไสว บุตรโคตร TTCL/TR Scaffolder 22 Oct 65 37 ผา่น

1595 นายอร่าม มาดสีหา TTCL/TR Scaffolder 22 Oct 65 37 ผา่น

1596 นายอาํพล เสนสิทธิÍ TTCL/TR Scaffolder 22 Oct 65 36 ผา่น

1597 น.ส.ศศินภา แกว้สืบ TTCL/TR Scaffolder 22 Oct 65 37 ผา่น

1598 นางสาวติÌม ละราคี TTCL/TR Scaffolder 22 Oct 65 37 ผา่น

1599 นายจารุวิทย ์ท่อนจนัทร์ TTCL/VONG89 RIGGER 22 Oct 65 39 ผา่น

1600 น.ส.ศศิระกานต ์   สีสม TTCL/CNE Fire  Watchman 22 Oct 65 34 ผา่น

1601 นายนเรศ    สุขชาติ TTCL/CNE ช่าง 22 Oct 65 34 ผา่น

1602 นางเอ๋   แกว้พรม TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 22 Oct 65 33 ผา่น

1603 นายณัฐวุฒิ จนันํÊาคบ REPCO Safety 22 Oct 65 38 ผา่น

1604 นายธิติเชษฐ์ วิริยะกิจเกษตร TTCL Instrument Engineer 27 Oct 65 37 ผา่น

1605 นายปัญญา นามโนรินทร์ TTCL/ATSAVET Hiab Operator 27 Oct 65 38 ผา่น

1606 นายธนพล เกิดวิเศษสิงห์ REPCO Piping Design Engineer 27 Oct 65 38 ผา่น

1607 นายยอดรัก เศตรศิลป์ TTCL/CTL Foreman 29 Oct 65 38 ผา่น

1608 นายสุณี ทองใส TTCL/CTL Technician 29 Oct 65 39 ผา่น

1609 นายประยูร ตระกูลรัมย์ TTCL/CTL Technician 29 Oct 65 39 ผา่น

1610 นายกรวิชญ ์พาซืÉอ TTCL/CTL Welder 29 Oct 65 39 ผา่น

1611 นางอริสา ตระกูลรัมย์ TTCL/CTL Helper 29 Oct 65 39 ผา่น

1612 นางสาวเขมจิรา สุวรรณรัตน์ TTCL/CTL Firewatch 29 Oct 65 39 ผา่น

1613 นางสาวกลัยา มาลี TTCL/CTL Helper 29 Oct 65 39 ผา่น

1614 นางจารุณี เหล่าหงษา TTCL/CTL Store Keeper 29 Oct 65 39 ผา่น

1615 นางสาวสุภาพร แกว้บุญมา TTCL/CTL Store Keeper 29 Oct 65 38 ผา่น

1616 นางสาวทตัชญา ทองประทุม TTCL/CTL QC Document 29 Oct 65 37 ผา่น

1617 นายเกษมศกัดิÍ  นอ้ยสุข TTCL HIAB Operator 29 Oct 65 34 ผา่น

1618 บุญช่วย ประกอบผล TAKACHIHO Project Engineer 29 Oct 65 38 ผา่น

1619 วิธ วฒัน ์ เรือง จุย้ TAKACHIHO Safety Site 29 Oct 65 39 ผา่น

1620 พิษณุ ชนพิมาย TAKACHIHO Technician 29 Oct 65 39 ผา่น

1621 เกียรติศกัดิÍ  พึÉงภกัดิÍ TAKACHIHO Technician 29 Oct 65 39 ผา่น

1622 อาทิตย ์บุญสมบติั TAKACHIHO Technician 29 Oct 65 39 ผา่น

1623 นายสุริยา กงชยัภูมิ TTCL/TR Supervisor 1 Nov 65 34 ผา่น

1624 นายศกัดิÍ ชยั ตน้บุญ TTCL/TR Supervisor 1 Nov 65 35 ผา่น

1625 นายคมเพชร จาํปาทอง TTCL/TR Supervisor 1 Nov 65 38 ผา่น

1626 น.ส.นิภาพร เจริญมรรค TTCL/TR Safety 1 Nov 65 34 ผา่น
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1627 นายจิระ มาสงค์ TTCL/TR Insulator 1 Nov 65 35 ผา่น

1628 นายจิระวฒัน ์ทิพยสิ์งห์ TTCL/TR Insulator 1 Nov 65 36 ผา่น

1629 นายอานนท ์บุตรทอง TTCL/TR Insulator 1 Nov 65 36 ผา่น

1630 นายรุ้งอรุณ ตุลตาดวงทอง TTCL/TR Insulator 1 Nov 65 38 ผา่น

1631 นายศิวกร มาสงค์ TTCL/TR Insulator 1 Nov 65 34 ผา่น

1632 นายดลวฒัน ์หอมหวล TTCL/TR Insulator 1 Nov 65 34 ผา่น

1633 น.ส.คาํเบา กงชยัภูมิ TTCL/TR Insulator 1 Nov 65 35 ผา่น

1634 น.ส.ดวงจนัทร์ จนัทึก TTCL/TR Insulator 1 Nov 65 38 ผา่น

1635 น.ส.นํÊาฝน ดีหลอด TTCL/TR Insulator 1 Nov 65 37 ผา่น

1636 น.ส.พรไพลิน พรํานกั TTCL/TR Insulator 1 Nov 65 37 ผา่น

1637 น.ส.สุจิตตรา มูลคา TTCL/TR Insulator 1 Nov 65 36 ผา่น

1638 น.ส.สายทอง สุทธิวงค์ TTCL/TR Insulator 1 Nov 65 38 ผา่น

1639 นางหนูพร  สอนเศษ Petro Fire watch 1 Nov 65 33 ผา่น

1640 น.ส.ดารุณี สิงนี ตะวนั ซ. Safety 1 Nov 65 37 ผา่น

1641 อภิรดา หมดมลทิน REPCO OSBL Process Leader 1 Nov 65 35 ผา่น

1642 นายศุภมิตร คาํเพราะ REPCO การประจาํ Engineering & Constru 1 Nov 65 - -

1643 นายดนุโชติ มงคลรัตน์ REPCO Civil Construction Transfer - -

1644 นายณัฐพล ทองทวิง TTCL QC Supervisor 3 Nov 65 38 ผา่น

1645 นายพีระพงษ ์โพธิลี TTCL Instrument Supervisor 3 Nov 65 38 ผา่น

1646 นายธีรศกัดิÊ  แกว้ดี TTCL/CTL QC MANAGER 3 Nov 65 38 ผา่น

1647 นายไพศาล เทีÉยงสุนทร TTCL/CTL SAFETY 3 Nov 65 38 ผา่น

1648 นางสาวกญัญาภทัร คาํภูเวียง TTCL/CTL SAFETY 3 Nov 65 38 ผา่น

1649 นางบงัอร กรพนัธ์ TTCL/CTL QC DOCUMENT 3 Nov 65 38 ผา่น

1650 นายพิทกัษ ์คมคาย TTCL/MTS Admin 3 Nov 65 36 ผา่น

1651 นายวิไลย ์สีแกว้ TTCL/MTS Scaffolder 3 Nov 65 36 ผา่น

1652 นายเดชา ตาลห่อ TTCL/MTS Scaffolder 3 Nov 65 36 ผา่น

1653 นายวิศรุต ตุม้ทอง TTCL/MTS Scaffolder 3 Nov 65 37 ผา่น

1654 นายชยัพิเชฐ หลงจาํปา TTCL/MTS Scaffolder 3 Nov 65 37 ผา่น

1655 น.ส.ศรีดา นินขาว TTCL/MTS Helper 3 Nov 65 37 ผา่น

1656 นายวีระศกัดิÊ  อนงค์ TTCL/SKNP Survey Leader 3 Nov 65 36 ผา่น

1657 นายปฏิภาณ ไชยบุญ TTCL/SKNP Asst.Survey 3 Nov 65 - ไม่เขา้

1658 น.ส.อุษา เจ็กนอ้ย TTCL/SKNP Asst.Survey 3 Nov 65 36 ผา่น

1659 มะลิวลัย ์สงัขาวิเทียน          Petro Safety 3 Nov 65 38 ผา่น

1660 สญัชยั บูรณะอุดม             Petro หวัหนา้งาน 3 Nov 65 33 ผา่น

1661 นายศตวรรษ พรมสามสี REPCO QC Mechanical Rotating 3 Nov 65 37 ผา่น

1662 นายบรรจบ จนัทร์แกว้ S.napa Site Coordinator 3 Nov 65 36 ผา่น

1663 นายสุวิชา ขนัสัมฤทธิÊ S.napa Supervisor 3 Nov 65 34 ผา่น

1664 นายสจัวฒัน ์อ่อนชยั S.napa Supervisor 3 Nov 65 35 ผา่น

1665 น.ส.จนัทรจิรา ยาประดิษฐ์ S.napa Safety 3 Nov 65 38 ผา่น

1666 นายศกัดิÊ ดา ชยัทอง S.napa Safety 3 Nov 65 38 ผา่น

1667 นายธวชัชยั จนัทร์ทอง S.napa หวัหนา้งาน 3 Nov 65 37 ผา่น

1668 นายเกรียงศกัดิÊ  ศรีระพรม S.napa Worker 3 Nov 65 39 ผา่น

1669 นายพงศพ์นัธ์ คงแกว้ S.napa Worker 3 Nov 65 - ไม่เขา้

1670 นายพงษสิ์ทธิÊ  ทองรส S.napa Worker 3 Nov 65 - ไม่เขา้

1671 นายวิทยา พาณิชนอก S.napa Worker 3 Nov 65 37 ผา่น

1672 นายศิริชยั วรพุฒ S.napa Worker 3 Nov 65 36 ผา่น

1673 นายหนั อินตา S.napa Worker 3 Nov 65 37 ผา่น

1674 น.ส.ปวีณา จนัทาโฮม S.napa Worker 3 Nov 65 39 ผา่น

1675 น.ส.บงัอร รัตนสุวรรณ์ S.napa Worker 3 Nov 65 37 ผา่น

1676 นายณัฐพล ตาเลิศ S.napa Worker 3 Nov 65 37 ผา่น

1677 นายถาวร ทวีชยั S.napa Worker 3 Nov 65 33 ผา่น

1678 นายนาํพล โกมลมรรค TAKACHIHO Project Manager Transfer - -

1679 นายชชัวาล ศรีวงษ์ TAKACHIHO Project Site Transfer - -

1680 นายศุภนฐั บรรจงธุระการ TAKACHIHO Site Engineer Transfer - -

1681 นายนุติ บุญภา TAKACHIHO Site Engineer Transfer - -

1682 น.ส.ธิราดา ต๊ะเวที TAKACHIHO Site Admin Transfer - -

1683 นายภูวนยั กองสะดี TAKACHIHO Supervisor Transfer - -

1684 นายอภิวฒัน ์พวงเพชร TAKACHIHO Fitter B Transfer - -

1685 น.ส.สุภาภรณ์ แกว้คลา้ย TAKACHIHO Helper Transfer - -

1686 นายเทพสาคร ศรีเทียนชยั TAKACHIHO Engineer Transfer - -

1687 น.ส.พนิตนนัท ์จินทะ TAKACHIHO Site Safety Transfer - -

1688 นายชยัวิน อินเมฆ TAKACHIHO Foreman Transfer - -

1689 นายดาวรุ่ง ประคาํศรี TAKACHIHO Foreman Transfer - -

1690 นายราชนั นิลคต TAKACHIHO Fitter A Transfer - -

1691 นายพิชยั แซ่มา้ TAKACHIHO Fitter A Transfer - -

1692 นายประยูร อุดดี TAKACHIHO Technician Transfer - -

1693 นายบรรหาร ภกัดีพนัธ์ุ TAKACHIHO Foreman Transfer - -

1694 นายคาํแปลง มุนนท์ TAKACHIHO Technician Transfer - -

1695 น.ส.กรรณิกา ศรีสุข TAKACHIHO Site Admin Transfer - -

1696 นายพีระพล โภคาพนัธุ์ TAKACHIHO Technician Transfer - -

1697 น.ส.กาญจนา สิงห์นนัท์ TAKACHIHO Helper Transfer - -

1698 นายกลา้ จนัทร์สิงห์ TAKACHIHO Fitter B Transfer - -

1699 นายประพนัธ์ เสมอวงค์ TAKACHIHO Engineer Transfer - -

1700 นายธีรศกัดิÊ  มากคง TAKACHIHO Fitter B Transfer - -

1701 นายกิติพนัธ์   เสริมจนัทร์ TTCL/UTHAI SUPERVISOR 5 Nov 65 34 ผา่น

1702 นายอกนิษฐ์   จารีย์ TTCL/UTHAI SUPERVISOR 5 Nov 65 35 ผา่น

1703 น.ส.สมจิตร   เป้าปิด TTCL/UTHAI FITTER 5 Nov 65 39 ผา่น

1704 นายมงคล   เสร็จกิจ TTCL/UTHAI FITTER 5 Nov 65 37 ผา่น

1705 นายกิตติพนัธ์   กองชุ่ม TTCL/UTHAI FITTER 5 Nov 65 36 ผา่น

1706 นายจกัรพนัธ์   พิไลรัตน์ TTCL/UTHAI SAFETY 5 Nov 65 39 ผา่น

1707 นายอุทยั   วงคใ์หญ่ TTCL/UTHAI MANAGING DIRECTOR 5 Nov 65 39 ผา่น

1708 นายสุทศัน ์  คาํมูลคร TTCL/UTHAI PROJECT COORDINATOR 5 Nov 65 39 ผา่น

1709 นายณัฐพล   พลราชา TTCL/UTHAI QUALITY CONTROL 5 Nov 65 39 ผา่น

1710 น.ส.พรรณพร   ทองเกิด TTCL/UTHAI PROJECT COORDINATOR 5 Nov 65 37 ผา่น

1711 นายอดิศกัดิÊ    คาํภูเวียง TTCL/UTHAI SHOP DRAWING 5 Nov 65 38 ผา่น

1712 นายนพรัตน์   พึÉงโพธิÊ สาว TTCL/UTHAI SHOP DRAWING 5 Nov 65 39 ผา่น

1713 นายสมควร ทองมีค่า TTCL/CNE Store 5 Nov 65 37 ผา่น

1714 นายชยัยศ ฟักงาม Sulzer Safety 5 Nov 65 37 ผา่น

1715 นายจีรศกัดิÊ  สุริโยทยั Sulzer Welder 5 Nov 65 36 ผา่น

1716 นายนราวฒิุ บุญใจ Sulzer Welder 5 Nov 65 39 ผา่น

1717 นายหาญณรงค ์หาญธงชยั Sulzer Haib 5 Nov 65 38 ผา่น

1718 นายธญัญา ภูสุจริต Sulzer Firewatch 5 Nov 65 38 ผา่น

1719 นายชนพรรณย ์หาคม Sulzer QA/QA 5 Nov 65 37 ผา่น

1720 นายจกัพล หงส์ชุม Sulzer Fitter 5 Nov 65 37 ผา่น

1721 นายต่อศกัดิÊ  อินทร์ผดุง Sulzer Fitter 5 Nov 65 37 ผา่น

1722 นายธนภทัร พรมมา Sulzer Fitter 5 Nov 65 38 ผา่น

1723 นายนพดล งามลํÊา Sulzer Fitter 5 Nov 65 38 ผา่น

1724 นายนทัพงศ ์เจริญศกัดิÊ Sulzer Fitter 5 Nov 65 - ไม่เขา้

1725 นายวิทยา จิปูนาโพธิÊ Sulzer Fitter 5 Nov 65 37 ผา่น

1726 นายสตัยา การนิจ Sulzer Fitter 5 Nov 65 37 ผา่น

1727 นายปฐพี พนัธ์มุง Sulzer Fitter 5 Nov 65 34 ผา่น

1728 นาย สถิตย ์ สวา่งกุล PACO micro pile 5 Nov 65 38 ผา่น

1729 นาย ภูมินทร์ บุญพูน PACO micro pile 5 Nov 65 38 ผา่น

1730 น.ส.นาตยา  บุญพนู PACO micro pile 5 Nov 65 38 ผา่น

1731 นาย นิติพงษ ์ วงศจ์กัรคาํ ตะวนั ซ. QC 8 Nov 65 37 ผา่น

1732 นายนพคุณ ตัÊงพานิชวงศ์ REPCO Process Engineering 8 Nov 65 38 ผา่น

1733 นางสาวศศกรณ์ เจริญยืนยาว REPCO gineer – Olefins and Utility Proce 8 Nov 65 37 ผา่น

1734 นายสุมิตา ดีเนียม Sulzer Firewatch 8 Nov 65 36 ผา่น

1735 นายอภิวชัฐ ์ภควฒันา TTCL Structure S/V 8 Nov 65 35 ผา่น

1736 น.ส.อารยา พนัธ์ดี TTCL Skill Worker 8 Nov 65 38 ผา่น

1737 นายประวิทย ์โพธิÊ ภกัดี TTCL Foreman 8 Nov 65 36 ผา่น

1738 นายแดนสยาม ศรีสง่า TTCL/THAI1970 ช่างไม,้ช่างปูน 8 Nov 65 35 ผา่น

1739 นางจาํปี ทะนารี TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 8 Nov 65 37 ผา่น

1740 นายธวชัชยั ทา้วพรม TTCL/THAI1970 ช่างไม,้ช่างปูน 8 Nov 65 38 ผา่น

1741 นายสนั หมืÉนพล TTCL/THAI1970 ช่างไม,้ช่างปูน 8 Nov 65 36 ผา่น

1742 นายสิงหนาท จนัทร์แสนตอ TTCL Foreman 12 Nov 65 37 ผา่น

1743 น.ส.วชัราพร กิÉงโพธิÊ TTCL Skill Worker 12 Nov 65 35 ผา่น

1744 นายเกียรติชยั  จนัสุพรม TTCL/VONG89 Rigger 12 Nov 65 39 ผา่น

1745 น.ส.วนัเพญ็  ใยแกว้ TTCL/VONG89 ช่าง 12 Nov 65 39 ผา่น

1746 นายพงศธร  ใจนนัท์ TTCL/VONG89 Foreman 12 Nov 65 39 ผา่น

1747 นายสมจิตร  ชินราด TTCL/VONG89 Technician 12 Nov 65 39 ผา่น

1748 นายเดชอุดม พรหมเดช TTCL/AKTIO คนขบัรถดัÊม 6 ลอ้ 12 Nov 65 33 ผา่น

1749 นายวรวฒิุ พนันาขา TTCL/TNDT NDT RT 12 Nov 65 33 ผา่น

1750 นายวีระยุทธ บวบมี TTCL/TNDT NDT RT 12 Nov 65 33 ผา่น

1751 นายเบญจมินทร์ วงษว์ิลา TTCL/TNDT NDT RT 12 Nov 65 33 ผา่น

1752 นายทิม ไชยศรี TTCL/TNDT NDT RT 12 Nov 65 33 ผา่น

1753 นางสาวยภุาวดี หิตธิเดช Sulzer Firewatch 12 Nov 65 - ไม่เขา้

1754 นายจกัรพงศ ์ ภูขะมุด TTCL/TR Foreman 15 Nov 65 38 ผา่น

1755 นายธวชัชยั  กองเขม็ TTCL/TR SCAFFOLDER 15 Nov 65 37 ผา่น

1756 นายประจกัษ ์ ลีลาศ TTCL/TR SCAFFOLDER 15 Nov 65 37 ผา่น

1757 นายปิยะพนัธ์  นอ้ยคาํดี TTCL/TR SCAFFOLDER 15 Nov 65 36 ผา่น

1758 นายสมใจ  กลางคาํ TTCL/TR SCAFFOLDER 15 Nov 65 37 ผา่น

1759 นายสมร  วรรณวงศ์ TTCL/TR SCAFFOLDER 15 Nov 65 37 ผา่น

1760 นายสาํราญ  บุญยงั TTCL/TR SCAFFOLDER 15 Nov 65 37 ผา่น

1761 นายอานนท ์ นะวะศรี TTCL/TR SCAFFOLDER 15 Nov 65 - ไม่เขา้

1762 นางสาวลดัดาภรณ์  รักเสมอวงค์ TTCL/TR SCAFFOLDER 15 Nov 65 37 ผา่น

EM-RY0165
Rectangle



1763 นางประจกัษ ์ เรืองเทพ TTCL/TR SCAFFOLDER 15 Nov 65 36 ผา่น

1764 นายวิพกั  ศกัดิÍ มีแสง TTCL/TR INSULATION 15 Nov 65 37 ผา่น

1765 นายสมชาย  ดีอยู่ TTCL/TR INSULATION 15 Nov 65 35 ผา่น

1766 นายมานะ  มะลิซอ้น TTCL/TR PAINTER 15 Nov 65 36 ผา่น

1767 นายยพิุน  เสนาวงั TTCL/TR PAINTER 15 Nov 65 36 ผา่น

1768 นายเสรี  บุญเขืÉอง TTCL/TR PAINTER 15 Nov 65 36 ผา่น

1769 นาย นิรันดร  ดาถํÉา TTCL/UTHAI หวัหนา้งาน 15 Nov 65 38 ผา่น

1770 นาย อิทธิกร  เหลืองอ่อน TTCL/UTHAI ช่างติดตัÊง 15 Nov 65 - ไม่เขา้

1771 นาย ธวชัชยั  ป้อมพิมพ์ TTCL/UTHAI ช่างติดตัÊง 15 Nov 65 35 ผา่น

1772 นาย จารุเมฆ  ลุนทะลา TTCL/UTHAI ช่างติดตัÊง 15 Nov 65 36 ผา่น

1773 นาย เกียรติศกัดิÍ   สุระชาติ TTCL/UTHAI ช่างติดตัÊง 15 Nov 65 36 ผา่น

1774 นาย เจษฎา  พลมัÉน TTCL/UTHAI ช่างติดตัÊง 15 Nov 65 35 ผา่น

1775 นางสาว อนุสรา  อนุศรี TTCL/UTHAI Safety 15 Nov 65 35 ผา่น

1776 นางสาว พชัรินทร์  ม่วงงาม TTCL/UTHAI ผูช่้วยช่างติดตัÊง 15 Nov 65 38 ผา่น

1777 นางสาว เมธินี  อนุศรี TTCL/UTHAI ผูช่้วยช่างติดตัÊง 15 Nov 65 36 ผา่น

1778 นางสาว เพชรรัตน์  พศัเนจร TTCL/UTHAI ผูช่้วยช่างติดตัÊง 15 Nov 65 37 ผา่น

1779 นาง สายฝน  ม่วงงาม TTCL/UTHAI ผูช่้วยช่างติดตัÊง 15 Nov 65 35 ผา่น

1780 นาย สายนัต ์สิมสีพิมพ์ TTCL/CNE คนขบั PC-30 15 Nov 65 34 ผา่น

1781 นาย ธวชัชยั  บุดดี TTCL/CNE ผูช่้วยช่างสาํรวจ 15 Nov 65 34 ผา่น

1782 นางสาว ใหม่ พรมวาส TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 15 Nov 65 34 ผา่น

1783 นาย ธงชยั ดงประทีป TTCL/THAI1970 ช่างปูน/ช่างไม้ 15 Nov 65 36 ผา่น

1784 นาย สนธยา นามวงษา TTCL/THAI1970 ช่างปูน/ช่างไม้ 15 Nov 65 39 ผา่น

1785 นาย กิตติพงษ ์แข็งแรง TTCL/THAI1970 ช่างปูน/ช่างไม้ 15 Nov 65 37 ผา่น

1786 นาย ธีระพงษ ์แขง็แรง TTCL/THAI1970 ช่างปูน/ช่างไม้ 15 Nov 65 36 ผา่น

1787 นาย ทวีชยั สามารถ TTCL/THAI1970 ช่างปูน/ช่างไม้ 15 Nov 65 38 ผา่น

1788 นางสาว ทองพนัธ์ นามศรีหาญ TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 15 Nov 65 36 ผา่น

1789 นางสาว วิมาน ศรีสุข TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 15 Nov 65 39 ผา่น

1790 นายปฏิภาณ ไชยบุญ TTCL/SKNP Asst.Surveyor 15 Nov 65 37 ผา่น

1791 นายวีรวฒัน ์เฌรรักษา REPCO E&I  supervisor 15 Nov 65 38 ผา่น

1792 นายศรีสุวรรณ สุกวนั PACO คนขบัรถตอกเทสเสาเขม็ 15 Nov 65 36 ผา่น

1793 นายวรรณชิต เลิศงาม PACO พนกังานทีมเทสเสาเข็ม 15 Nov 65 38 ผา่น

1794 นายพีรพล พิมพา TAKACHIHO Fitter B Transfer - -

1795 นายศิริศกัดิÍ  วิวาท TAKACHIHO Fitter B Transfer - -

1796 นายวนัชยั ปุยะสนั TAKACHIHO Fitter A Transfer - -

1797 นายวิสา บวัเผืÉอน TAKACHIHO Technician Transfer - -

1798 นายกิตติศกัดิÍ  ศุภจินดา TAKACHIHO Fitter B Transfer - -

1799 ฉลาด มีชยัโย TTCL/PSA ช่างปูน Transfer - -

1800 ราชนั แสงพรหม TTCL/PSA ช่างปูน Transfer - -

1801 สุพรี นนทะคาํจนัทร์ TTCL/PSA ช่างปูน Transfer - -

1802 อุทุมพร ยวงวิภกัดิÍ TTCL/PSA ช่างปูน Transfer - -

1803 ภสัสร โสภารักษ์ TTCL/PSA Safety Transfer - -

1804 วานิสสา รืÉนรวย TTCL/PSA Fire Watch Transfer - -

1805 อธิโรจน ์โชติศิริ REPCO QC Steel Structure 22 Nov 65 37 ผา่น

1806 กาญจนา  สุวรรณศรี RRL Safety 22 Nov 65 38 ผา่น

1807 พรหมริน  ภูจาํเริญ RRL Fire Watch Man 22 Nov 65 38 ผา่น

1808 เดีÉยว  ไชยเทียมพล RRL Fitter 22 Nov 65 37 ผา่น

1809 คาํภีร์ โพธิÍ ทอง RRL Fitter 22 Nov 65 38 ผา่น

1810 จนัทร์หอม วาไชยงู TAKACHIHO Fitter B 22 Nov 65 34 ผา่น

1811 สมยั สมไชยงู TAKACHIHO Fitter B 22 Nov 65 33 ผา่น

1812 กาด ศรีบุญ TAKACHIHO Fitter B 22 Nov 65 34 ผา่น

1813 สมบูรณ์ สมไชยงู TAKACHIHO Fitter B 22 Nov 65 33 ผา่น

1814 น.ส.ทองศรี กิÉงจนัมน TTCL Skill Worker 22 Nov 65 36 ผา่น

1815 นางปิยะฉตัร ทองดี TTCL Material Controller 22 Nov 65 37 ผา่น

1816 นายอภิเษก พลเชียงสา TTCL Mechanical SI 22 Nov 65 37 ผา่น

1817 นายสรศกัดิÍ  คาํภิระปาวงศ์ TTCL QC Inspector 22 Nov 65 33 ผา่น

1818 นายอาํคา วนัดี TTCL/AKTIO  Excavator Operator 22 Nov 65 32 ผา่น

1819 นายปิยะพงษ ์เทพแกว้ TTCL/THAI1970 ช่างไม/้ช่างปูน 22 Nov 65 35 ผา่น

1820 นายสมทรง แกว้มิÉง TTCL/THAI1970 ช่างไม/้ช่างปูน 22 Nov 65 32 ผา่น

1821 นายณรงคฤ์ทธิÍ  ทองคลีÉ TTCL/THAI1970 ช่างไม/้ช่างปูน 22 Nov 65 39 ผา่น

1822 น.ส.นิตยา คาํนวน TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 22 Nov 65 34 ผา่น

1823 นางสามารถ ทองคลีÉ TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 22 Nov 65 36 ผา่น

1824 นายสายนั ต่ายเนาวด์ง TTCL/THAI1970 ช่างไม/้ช่างปูน 22 Nov 65 - ไม่เขา้

1825 นายธนวตัน์ จาํปาทอง TTCL/THAI1970 ช่างไม/้ช่างปูน 22 Nov 65 38 ผา่น

1826 นาย ไพศาล เชืÊอวงัคาํ TTCL/THAI1970 ช่างไม/้ช่างปูน 22 Nov 65 39 ผา่น

1827 นายเอกชยั ผลาผล TTCL/THAI1970 ช่างไม/้ช่างปูน 22 Nov 65 - ไม่เขา้

1828 นายสมหมาย ภานุรักษ์ TTCL/THAI1970 ช่างไม/้ช่างปูน 22 Nov 65 - ไม่เขา้

1829 นายสญัญา หอมเนียม TTCL/THAI1970 ช่างไม/้ช่างปูน 22 Nov 65 39 ผา่น

1830 นายธนวฒัน ์มะนสัสา TTCL/THAI1970 ช่างไม/้ช่างปูน 22 Nov 65 39 ผา่น

1831 นายวิศวะ วนานิเวศ TTCL/THAI1970 ช่างไม/้ช่างปูน 22 Nov 65 - ไม่เขา้

1832 นายวิทยา จนัทิวา TTCL/THAI1970 ช่างไม/้ช่างปูน 22 Nov 65 37 ผา่น

1833 นายสุรชยั จนัทรเสนา TTCL/THAI1970 ช่างไม/้ช่างปูน 22 Nov 65 38 ผา่น

1834 นายสุรชาติ วนาธรรมเจริญ TTCL/THAI1970 ช่างไม/้ช่างปูน 22 Nov 65 38 ผา่น

1835 นายโชคทวีทรัพย ์ขนัทอง TTCL/THAI1970 ช่างไม/้ช่างปูน 22 Nov 65 39 ผา่น

1836 นายบุญลือ จนัทร์สน TTCL/THAI1970 ช่างไม/้ช่างปูน 22 Nov 65 39 ผา่น

1837 นายบุญเกิด วทัไธสง TTCL/THAI1970 ช่างไม/้ช่างปูน 22 Nov 65 36 ผา่น

1838 นายทิวธวชั หงวนไธสง TTCL/THAI1970 ช่างไม/้ช่างปูน 22 Nov 65 38 ผา่น

1839 นายพรรษา แนบสุข TTCL/THAI1970 ช่างไม/้ช่างปูน 22 Nov 65 38 ผา่น

1840 นาย เหิรฟ้า การกระสงั TTCL/THAI1970 ช่างไม/้ช่างปูน 22 Nov 65 39 ผา่น

1841 นายทินกร ยิÉมรัมย์ TTCL/THAI1970 ช่างไม/้ช่างปูน 22 Nov 65 34 ผา่น

1842 นายประยติั พวงศรี TTCL/THAI1970 ช่างไม/้ช่างปูน 22 Nov 65 39 ผา่น

1843 นายเกรียงไกร สระแกว้ TTCL/THAI1970 ช่างไม/้ช่างปูน 22 Nov 65 36 ผา่น

1844 นายบุญหาร เชืÊอวงัคาํ TTCL/THAI1970 ช่างไม/้ช่างปูน 22 Nov 65 39 ผา่น

1845 น.ส.ปราณี ศรีนวล TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 22 Nov 65 32 ผา่น

1846 นายสมชาย จาํปาศรี TTCL/THAI1970 ช่างไม/้ช่างปูน 22 Nov 65 37 ผา่น

1847 นายอภิเชษฐ์ พรหมแสง TTCL/THAI1970 ช่างไม/้ช่างปูน 22 Nov 65 - ไม่เขา้

1848 นายประวิทย ์พิมพจ์นัทร์ TTCL/THAI1970 ช่างไม/้ช่างปูน 22 Nov 65 - ไม่เขา้

1849 นายบุญยงั  จามะรีย์ TTCL/VONG89 Foreman 22 Nov 65 38 ผา่น

1850 นายสงัข ์ ชาติวงษ์ TTCL/VONG89 ช่าง 22 Nov 65 39 ผา่น

1851 นางประครอง  จามะรีย์ TTCL/VONG89 Helper 22 Nov 65 38 ผา่น

1852 นางสมหมาย  คาํภา TTCL/VONG89 Helper 22 Nov 65 38 ผา่น

1853 นางจิราพร   ประสิทธิÍ TTCL/VONG89 Helper 22 Nov 65 37 ผา่น

1854 นายวโรดม   สายเนตร TTCL/VONG89 ช่าง 22 Nov 65 38 ผา่น

1855 นายธีรวฒัน ์เชืÊอวงัคาํ TTCL/THAI1970 ช่างปูน/ช่างไม้ 22 Nov 65 39 ผา่น

1856 นายวนัเฉลิม จตุเทน TTCL/L.K.B. Supervisor Transfer - -

1857 นายธนบูลย ์เหล่าผา TTCL/L.K.B. Foreman Transfer - -

1858 นายจอน พรมลงั TTCL/L.K.B. Foreman Transfer - -

1859 นายเจษฎาพร เผือดนอก TTCL/L.K.B. Technician Transfer - -

1860 นายสุรินทร์  มณีวรรณ TTCL/L.K.B. Technician Transfer - -

1861 นายภูไพรธาร พรมกลุงั TTCL/L.K.B. Technician Transfer - -

1862 นางสมัภาศ พรมกุลงั TTCL/L.K.B. ผูช่้วยช่าง Transfer - -

1863 นางสาวจุลมาศ ควินรัมย์ TTCL/L.K.B. ผูช่้วยช่าง Transfer - -

1864 นางชชัชญา กลา้หาญ TTCL/L.K.B. Foreman Transfer - -

1865 นายณรงคฤ์ทธิÍ  ใครอุบล TTCL/L.K.B. Technician Transfer - -

1866 นายรัชชานนท ์ศรีทอง TTCL/L.K.B. Technician Transfer - -

1867 นางผกามาศ อามาตมนตรี TTCL/L.K.B. ผูช่้วยช่าง Transfer - -

1868 นางสาวประยง เต็มตาวงษ์ TTCL/L.K.B. ผูช่้วยช่าง Transfer - -

1869 นางสาวประภาพร สายเพชร TTCL/L.K.B. ผูช่้วยช่าง Transfer - -

1870 นางเฉลิมพร ศรีลาออน TTCL/L.K.B. ผูช่้วยช่าง Transfer - -

1871 นางสาวธญัวรัตม ์สุวรรณโชติ TTCL/L.K.B. ผูช่้วยช่าง Transfer - -

1872 นางสาวอาราดา จนัทวงศ์ TTCL/L.K.B. Fire Watch Transfer - -

1873 นายเดชา หริÉมเทศ TTCL/L.K.B. Technician Transfer - -

1874 นายอนุวฒัน ์กณัหา TTCL/L.K.B. Technician Transfer - -

1875 นายพิทกัษ ์ยอดทอง TTCL/L.K.B. Technician Transfer - -

1876 นางสาวออ้มใจ เอีÉยมศิลา TTCL/L.K.B. ผูช่้วยช่าง Transfer - -

1877 นางสาวอริยา ขนุทอง TTCL/L.K.B. ผูช่้วยช่าง Transfer - -

1878 นางสาวเกษมะณี โพธิÍ แสง TTCL/L.K.B. ผูช่้วยช่าง Transfer - -

1879 นางสาวกญัญาภทัร กนัหา TTCL/L.K.B. Safety Transfer - -

1880 นางสาวกาญจนา เสนาคาํ TTCL/L.K.B. ผูช่้วยช่าง Transfer - -

1881 นางสาวอรชร พนัธ์สวสัดิÍ  TTCL/L.K.B. ผูช่้วยช่าง Transfer - -

1882 นางสาววสุรัตน์  ทบัแกว้ TTCL/L.K.B. Admin Transfer - -

1883 นางสาวนีรนุช  โพธิÍ นอก TTCL/L.K.B. Admin Transfer - -

1884 นางสาวพตัรชณศร ปิÉ นสกุล REPCO Document Contol Transfer - -

1885 นายบุญชยั ลีลาสุขสนัต์ RMC Construction Manager 29 Nov 65 - ไม่เขา้

1886 นายประพนัธ์ แจ่มแจง้ RMC Safety Manager 29 Nov 65 36 ผา่น

1887 นายสิริโชค นาเวียง RMC Crane Operator 29 Nov 65 38 ผา่น

1888 นายสมเดจ็ ดวงจนัทร์ RMC Crane Operator 29 Nov 65 38 ผา่น

1889 นายอาคม ฤทธิÍ กระจาย RMC Crane Operator 29 Nov 65 38 ผา่น

1890 นายรุ้งณภา หนนัดี RMC Crane Operator 29 Nov 65 37 ผา่น

1891 นายศรัญพงษ ์ผลาจนัทร์ RMC Crane Operator 29 Nov 65 39 ผา่น

1892 นายประยุทธ กิÉงจนัมน TTCL Skill Worker 29 Nov 65 38 ผา่น

1893 น.ส.ชนธิชา สนัÉนดงั TTCL Project Staff 29 Nov 65 36 ผา่น

1894 นายสนิท อกแขก TTCL/THAI1970 ช่างไม/้ช่างปูน 29 Nov 65 39 ผา่น

1895 นายเฉลิม ศรีละพล TTCL/THAI1970 ช่างไม/้ช่างปูน 29 Nov 65 37 ผา่น

1896 นายประสงค ์แสนฤทธิÍ TTCL/THAI1970 ช่างไม/้ช่างปูน 29 Nov 65 35 ผา่น

1897 นายวิชิน เชืÊอตาหมืÉน TTCL/THAI1970 ช่างไม/้ช่างปูน 29 Nov 65 39 ผา่น

1898 น.ส.อรวิภา สุวรรณมาโจ TTCL/THAI1970 ช่างไม/้ช่างปูน 29 Nov 65 36 ผา่น
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1899 น.ส.ฐิติชญา ขวญังาม TTCL/THAI1970 ช่างไม/้ช่างปูน 29 Nov 65 35 ผา่น

1900 นางกองศรี ลือพอก TTCL/THAI1970 ช่างไม/้ช่างปูน 29 Nov 65 37 ผา่น

1901 นางวาสนา แกว้ส่ง TTCL/THAI1970 ช่างไม/้ช่างปูน 29 Nov 65 38 ผา่น

1902 นายเอกชยั ผลาผล TTCL/THAI1970 ช่างไม/้ช่างปูน 29 Nov 65 - ไม่เขา้

1903 นายสมหมาย ภานุรักษ์ TTCL/THAI1970 ช่างไม/้ช่างปูน 29 Nov 65 - ไม่เขา้

1904 นายวิศวะ วนานิเวศ TTCL/THAI1970 ช่างไม/้ช่างปูน 29 Nov 65 33 ผา่น

1905 นายสายนั ต่ายเนาวด์ง TTCL/THAI1970 ช่างไม/้ช่างปูน 29 Nov 65 - ไม่เขา้

1906 นายพิทยา  จนัแดง TTCL/P&J1980 ผูจ้ดัการ 29 Nov 65 38 ผา่น

1907 นายกิตติคุณ  บุญธวชัสุขเจริญ TTCL/P&J1980 Safety 29 Nov 65 37 ผา่น

1908 นายออ๊ด  แกว้สงคราม TTCL/P&J1980 หวัหนา้งาน 29 Nov 65 37 ผา่น

1909 นายสาํเภา  ดว้งประโคน TTCL/P&J1980 หวัหนา้งาน 29 Nov 65 35 ผา่น

1910 นายเอกชยั  พนะสนั TTCL/P&J1980 หวัหนา้งาน 29 Nov 65 33 ผา่น

1911 นายไวย  ปุมสนัเทียะ TTCL/P&J1980 ช่างทัÉวไป 29 Nov 65 36 ผา่น

1912 นายชยัวฒัน ์ งามสวสัดิÍ TTCL/P&J1980 ช่างทัÉวไป 29 Nov 65 38 ผา่น

1913 นายปิยนฐั  สินทร TTCL/P&J1980 ช่างทัÉวไป 29 Nov 65 38 ผา่น

1914 นายจิระวฒัน ์ สุภะดี TTCL/P&J1980 ช่างทัÉวไป 29 Nov 65 33 ผา่น

1915 น.ส.พชัรินทร์  ถาริวงค์ TTCL/P&J1980 ช่างทัÉวไป 29 Nov 65 37 ผา่น

1916 น.ส.จินตหรา  ขงัวิชา TTCL/P&J1980 ช่างทัÉวไป 29 Nov 65 37 ผา่น

1917 นายมานตัวฒิุ  เฉยฉิว TTCL/TR Scaffolder 29 Nov 65 36 ผา่น

1918 นายราเชล  ชูขึÊน TTCL/TR Scaffolder 29 Nov 65 36 ผา่น

1919 นายบุญจนัทร์  พนัแสน TTCL/TR Scaffolder 29 Nov 65 38 ผา่น

1920 นางอุษา  เรือริรักษ์ TTCL/TR Scaffolder 29 Nov 65 38 ผา่น

1921 น.ส.บวัริม     เพง็วึก TTCL/VONG89 Helper 29 Nov 65 38 ผา่น

1922 น.ส.สาํรอง    ชยัภา TTCL/VONG89 Helper 29 Nov 65 38 ผา่น

1923 นางอมัพร     กาํทรัพย์ TTCL/VONG89 Helper 29 Nov 65 39 ผา่น

1924 น.ส. ประนอม  เงินดี TTCL/VONG89 Helper 29 Nov 65 38 ผา่น

1925 นางอาภรณ์  บวัใหญ่ TTCL/VONG89 Helper 29 Nov 65 38 ผา่น

1926 นายเนก   เขียววงค์ TTCL/VONG89 ช่าง 29 Nov 65 37 ผา่น

1927 นายประเทือง  เกษศรี TTCL/VONG89 ช่าง 29 Nov 65 39 ผา่น

1928 นายชยัณรงค ์ บวัใหญ่ TTCL/VONG89 ช่าง 29 Nov 65 - ไม่เขา้

1929 นายทองพวน  คาํเกษ TTCL/VONG89 ช่าง 29 Nov 65 39 ผา่น

1930 นายทวี บวัใหญ่ TTCL/VONG89 ช่าง 29 Nov 65 39 ผา่น

1931 นาย  ชยัธวชั เพียเทพ TTCL/CTL Foreman 29 Nov 65 38 ผา่น

1932 นาย  พิชิต ทองอม้ TTCL/CTL Welder 29 Nov 65 - ไม่เขา้

1933 นาย กุหลาบ หินทอง TTCL/CTL Helper 29 Nov 65 38 ผา่น

1934 นาย สุริยา ดีคะมาตย์ TTCL/CTL Tecnician 29 Nov 65 35 ผา่น

1935 นาย อุลยัวรรณ กนัทลา TTCL/CTL Helper 29 Nov 65 34 ผา่น

1936 นายณรงค ์ นุชถนอม TTCL/CTL Tecnician 29 Nov 65 38 ผา่น

1937 นาย อภิเดช  ธุระพระ TTCL/CTL QC 29 Nov 65 37 ผา่น

1938 นาย ไตรรัตน ์นาคูณ TTCL/CTL Addmin 29 Nov 65 38 ผา่น

1939 นายอานุวา  อิบรอฮิม TTCL/RPG พนกังานรักษาความปลอดภยั 29 Nov 65 37 ผา่น

1940 นายอิรฟาน  สะอะ TTCL/RPG พนกังานรักษาความปลอดภยั 29 Nov 65 38 ผา่น

1941 นายชยัวฒัน ์ อินอ่อน TTCL/SSS MD 1 Dec 65 36 ผา่น

1942 นายประเสริฐ ประทุมโม TTCL/SSS PM 1 Dec 65 35 ผา่น

1943 นาย โยธิน พิมพิกุล TTCL/SSS S/V 1 Dec 65 37 ผา่น

1944 นายบุญยงั กลิÉนบาํรุง TTCL/SSS S/V 1 Dec 65 33 ผา่น

1945 นายสุทิน ใจดี TTCL/SSS Driver 1 Dec 65 36 ผา่น

1946 นายบุญธรรม โสนทอง TTCL/SSS S/V 1 Dec 65 36 ผา่น

1947 นายสุพจน ์อินอ่อน TTCL/SSS S/T 1 Dec 65 36 ผา่น

1948 นางสาวภทัรานิษฐ์  กองคาํ TTCL/SSS S/T 1 Dec 65 - -

1949 นายธนัวา จิตรานนท์ TTCL/SSS MAT 1 Dec 65 - ไม่เขา้

1950 นายนิช สีหาไชย TTCL/SSS Electrician 1 Dec 65 38 ผา่น

1951 นายกรกช หลงนอ้ย TTCL/SSS QC Engineer 1 Dec 65 38 ผา่น

1952 นายสุขมุ ดรปัดสา TTCL/SSS QC Inspection 1 Dec 65 35 ผา่น

1953 นายชูเกียรติ จนัทร์เลก็ TTCL/SSS Foreman 1 Dec 65 34 ผา่น

1954 นายสายลม ศรีเหม่น TTCL/SSS Foreman 1 Dec 65 36 ผา่น

1955 นายสราวธุ   ภาคภูมิวณิชย์ TTCL/SSS Foreman 1 Dec 65 33 ผา่น

1956 นายฉลอง สานอก TTCL/SSS Welder 1 Dec 65 35 ผา่น

1957 นายกรกฎ หวงัผล TTCL/SSS Fitter A 1 Dec 65 33 ผา่น

1958 นายวชัรินทร์ หลงนอ้ย TTCL/SSS Fitter A 1 Dec 65 32 ผา่น

1959 นายณรงค ์ศิริสุข TTCL/SSS F/A 1 Dec 65 - -

1960 นายจิรายทุธ สุยะรินทร์ TTCL/SSS Fitter A 1 Dec 65 37 ผา่น

1961 นายอดิเรก ศรีกะชา TTCL/SSS Fitter B 1 Dec 65 34 ผา่น

1962 นายนฤมิต จิตรักษ์ TTCL/SSS Fitter B 1 Dec 65 34 ผา่น

1963 นายศิริวฒัน ์ศรีสวรรค์ TTCL/SSS F/B 1 Dec 65 - -

1964 นางสาวปานมณี สีหาไชย TTCL/SSS Fitter B 1 Dec 65 37 ผา่น

1965 นางสาวอุไรวรรณ์ มะสา TTCL/SSS Fire Watch 1 Dec 65 34 ผา่น

1966 นางสาวนงนุช ยินดีรัมย์ TTCL/SSS Fire Watch 1 Dec 65 33 ผา่น

1967 นางสาวนาง แสนหน่อ TTCL/SSS Fire Watch 1 Dec 65 34 ผา่น

1968 นางเบญจา คงกลา้ TTCL/SSS Fire Watch 1 Dec 65 39 ผา่น

1969 นายศุภกร  หอ้ยพรมราช TTCL/SSS Fitter B 1 Dec 65 37 ผา่น

1970 นางสาวหรรษกร จนัฉิม TTCL SKILL WORKER 1 Dec 65 37 ผา่น

1971 นายทกัษิณ หลา้มล TTCL ช่างไฟฟ้า 1 Dec 65 36 ผา่น

1972 ณฐพงศ ์ โหม่งพุฒ REPCO construction feil eng 3 Dec 65 38 ผา่น

1973 นางสาว วิภา   วงศธ์นบุตร TTCL SKILL WORKER 3 Dec 65 38 ผา่น

1974 นางสาว นนัทิภา  เหมือนสนัเทียะ TTCL SKILL WORKER 3 Dec 65 38 ผา่น

1975 นาย นพวิทย ์ ปราบพาล TTCL QC Inspector 3 Dec 65 35 ผา่น

1976 นาย ณฐัพร  บดดีคาํ TTCL/Thai1970 ช่างไม้ 3 Dec 65 36 ผา่น

1977 นาง ลี   รัตน์เพชร TTCL/Thai1970 ผูช่้วยช่าง 3 Dec 65 35 ผา่น

1978 นางสาว มโนทิพย ์สารินทร์ TTCL/CTL Material Control 3 Dec 65 38 ผา่น

1979 นาย พิชิต ทองอม้ TTCL/CTL Welder 3 Dec 65 39 ผา่น

1980  นายเพชรพนัธ์  อ.ท.สี TTCL/CNE ช่างทัÉวไป 3 Dec 65 32 ผา่น

1981  นายธีรภทัร  ถารักคาํ TTCL/CNE ช่างทัÉวไป 3 Dec 65 36 ผา่น

1982  นายเพชรพงศ ์  อ.ท.สี TTCL/CNE ช่างทัÉวไป 3 Dec 65 36 ผา่น

1983  นายสายนัต ์ เลิศประสิทธิÍ TTCL/CNE ช่างทัÉวไป 3 Dec 65 35 ผา่น

1984  นายไทย  สุขแกว้ TTCL/CNE ช่างทัÉวไป 3 Dec 65 33 ผา่น

1985  นายนนัทกร  เพง็ประโคน TTCL/CNE ช่างทัÉวไป 3 Dec 65 32 ผา่น

1986  นายจาํลอง  เพง็ประโคน TTCL/CNE ช่างทัÉวไป 3 Dec 65 39 ผา่น

1987  นายไสว  พงษเ์พชร TTCL/CNE ช่างทัÉวไป 3 Dec 65 36 ผา่น

1988  นายดอน  สาํรวย TTCL/CNE ช่างทัÉวไป 3 Dec 65 36 ผา่น

1989  น.ส.วรรณรัตน์  ผินแกว้ TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 3 Dec 65 39 ผา่น

1990  นางปราณี  พนัธ์แก่น TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 3 Dec 65 - ไม่เขา้

1991  น.ส.วชิรา ประถมบุตร TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 3 Dec 65 36 ผา่น

1992  น.ส.วรรณ์ฑณา  ดอนไพรเมือง TTCL/CNE ผูช่้วยช่าง 3 Dec 65 35 ผา่น

1993 บุบผา แกว้ปะกิระนาํ TTCL/PSA Foreman Transfer - -

1994 อธิระ คตธมาตย์ TTCL/PSA ช่างปูน Transfer - -

1995 ณฐัพล ทรัพยพ์ะนะ TTCL/PSA ช่างปูน Transfer - -

1996 ศุภโชค แมน้ศิริ TTCL/PSA ช่างปูน Transfer - -

1997 ธนวฒัน ์จนัทยั TTCL/PSA ช่างปูน Transfer - -

1998 ธานินทร์ สว่างภพ TTCL/PSA ช่างปูน Transfer - -

1999 เฉลิมเกียรติ สุดนางาม TTCL/PSA ช่างปูน Transfer - -

2000 ติว ปุริมายะตา TTCL/PSA Fire Watch Transfer - -

2001 นายณัฐพงศ ์ชาวราษฎร์ TTCL Pipe Fitter-A 13 Dec 65 38 ผา่น

2002 นายอาทิตย ์จงเทพ TTCL Pipe Fitter-A 13 Dec 65 38 ผา่น

2003 นายสมศกัดิÍ  ทองอยู่ TTCL Pipe Fitter-A 13 Dec 65 - ไม่เขา้

2004 นายบุญ พระอินทร์ TTCL Pipe Fitter-A 13 Dec 65 38 ผา่น

2005 นายบุญโยง วงคเ์ครือ TTCL Pipe Fitter-A 13 Dec 65 35 ผา่น

2006 นายธนาคาร พืÊนแสน TTCL Pipe Fitter-A 13 Dec 65 37 ผา่น

2007 นายพิทกัษ ์โกอินต๊ะ TTCL Pipe Fitter-A 13 Dec 65 35 ผา่น

2008 นายทศพร กินรี TTCL Pipe Fitter-A 13 Dec 65 38 ผา่น

2009 น.ส.ณฐัวดี ชีนบัถือ TTCL/UTHAI Admin Coordinator 13 Dec 65 35 ผา่น

2010 นายสายชล ภิรมยสุ์ข TTCL/ATSAVET HIAB Operator 13 Dec 65 34 ผา่น

2011 นายสาคร  ทิพร TTCL/P&J 1980 หวัหนา้งาน 13 Dec 65 38 ผา่น

2012 นายเขียน  โชคปลอดเคราะห์ TTCL/P&J 1980 ขบัรถ6ลอ้เฮีËยบ 13 Dec 65 36 ผา่น

2013 นายโชคชยั  สิทธิยา TTCL/P&J 1980 ขบัรถแมค็โคร 13 Dec 65 35 ผา่น

2014 นายปฐมภพ สุวรรณเพชร TTCL/P&J 1980 ขบัรถเครน 13 Dec 65 33 ผา่น

2015 นางสาว สุคนทิพย ์พนัชาลี TTCL/P&J 1980 Fire Watch Man 13 Dec 65 - ไม่เขา้

2016 น.ส.สุพตัรา สุริยมาตร RRL Fire Watch 13 Dec 65 34 ผา่น

2017 นายนิกรณ์ นาคหฤทยั LBB CM 15 Dec 65 36 ผา่น

2018 นายอนุชา จทัทะสนธ์ LBB Rig Operator 15 Dec 65 38 ผา่น

2019 นางนุศรา โพธิÍ ทอง LBB S/V 15 Dec 65 38 ผา่น

2020 นางสาวกานดา บุญกนิษฐ LBB Fild Safety 15 Dec 65 39 ผา่น

2021 นางสาววิสสุตา จนัทะโพธิÍ LBB Workers 15 Dec 65 36 ผา่น

2022 นายธณะสิณ โพธิÍ ทอง LBB Workers 15 Dec 65 36 ผา่น

2023 นายนพดล จิรเนติพงษก์ลุ LBB Workers 15 Dec 65 38 ผา่น

2024 นายภูวนาถ นาคหฤทยั LBB Driver 15 Dec 65 35 ผา่น

2025 นายภทัรพล ลุสุข LBB Driver 15 Dec 65 36 ผา่น

2026 นายสมคะเน จนัทร์ศรีทอง LBB Driver 15 Dec 65 37 ผา่น

2027 นางสุพตัรา ดวงลูกแกว้ LBB Workers 15 Dec 65 38 ผา่น

2028 นายสุรชาติ มณีเทพ LBB Survey 15 Dec 65 32 ผา่น

2029 นายเอกรัตน ์ดวงลูกแกว้ LBB Survey 15 Dec 65 36 ผา่น

2030 นางสาวทิพวรรณ ช่างชยั LBB Survey 15 Dec 65 36 ผา่น

2031 นายณัฐดนยั แสนสมบติั TAKACHIHO พนกังานขบัรถ 15 Dec 65 35 ผา่น

2032 อรชร พนัธ์สวสัดิÍ TTCL/PSA ช่างปูน Transfer - -

2033 รุ่งสวา่ง สถานพงษ์ TTCL/PSA ช่างปูน Transfer - -

2034 นางสาวขนิษฐา กากแกว้ TTCL/CTL Safety 19 Dec 65 39 ผา่น
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2035 นายปิยนนัท ์ธรรมสอน TTCL/CTL Safety 19 Dec 65 39 ผา่น

2036 นางสาวรัชฎาพร สมสนุก TTCL/CTL Safety 19 Dec 65 39 ผา่น

2037 นาย.สมศกัดิÍ ศรี แกว้ดี TTCL/CTL QC 19 Dec 65 39 ผา่น

2038 นางสาว สุคนทิพย ์พนัชาลี TTCL/P&J 1980 Fire Watch Man 19 Dec 65 39 ผา่น

2039  นายวินยั พงษสุ์วรรณ TTCL/ATSAVET HIAB OPERATOR 19 Dec 65 35 ผา่น

2040 นายรหทั อุ่นเรือน TTCL Civil Supervisor 19 Dec 65 38 ผา่น

2041 นายบาํรุง มีเอีÍยม TTCL/USC Project Manager 19 Dec 65 38 ผา่น

2042 นายธงชยั  พฒัรักษ ์ TTCL/USC Construction Manager 19 Dec 65 36 ผา่น

2043 นางสาวนนัทพร วงษพิ์ทกัษ์ TTCL/USC Safety Officer 19 Dec 65 38 ผา่น

2044 นางสาวละอองดาว มะลิงาม TTCL/USC  Documen Conrol 19 Dec 65 38 ผา่น

2045 นางสาวศุภดา สีหา TTCL/USC  Documen Conrol 19 Dec 65 38 ผา่น

2046 นายวิชิต สุขมหาหลวง TTCL/USC Supervisor 19 Dec 65 38 ผา่น

2047 นายอุดร สิงห์หา TTCL/USC Fitter 19 Dec 65 32 ผา่น

2048 นายศรชยั โคตะมี TTCL/USC Fitter 19 Dec 65 37 ผา่น

2049 นายภควตัร สุทธิวงศส์กุล TTCL/USC Fitter 19 Dec 65 38 ผา่น

2050 นายตรงศร สีหา TTCL/USC Fitter 19 Dec 65 37 ผา่น

2051 นายณฐกร ปัญญายิÍง TTCL/USC Supervisor 19 Dec 65 37 ผา่น

2052 นายนิพล  ผา้ผิวดี TTCL/RPG Security Guard 19 Dec 65 33 ผา่น

2053 นายมงคล  ทุมคาํ TTCL/RPG Security Guard 19 Dec 65 33 ผา่น

2054 นายผสม  เทียกสีบุญ TTCL/RPG Security Guard 19 Dec 65 39 ผา่น

2055 นายเหลง็ตุง อาศนะ TTCL/PNS คนขบัรถบรรทุกนํÊา 19 Dec 65 34 ผา่น

2056 นายกฤษฎา ธนชัเมทินี REPCO PM Modular Transfer - -

2057 หวานเยน็ อาบสุวรรณ TTCL/PSA ช่างปูน Transfer - -

2058 ทิฆมัพร ชยัศรี TAKACHIHO Site Safety Transfer - -

2059 นาย จาํลอง อ่อนศรี TTCL/P&J 1980 ช่างทัÍวไป 22 Dec 65 39 ผา่น

2060 นาย ภทัรกร  อ่อนศรี TTCL/P&J 1980 ช่างทัÍวไป 22 Dec 65 32 ผา่น

2061 นาย กฤษกร  ชายวอน TTCL/P&J 1980 ช่างทัÍวไป 22 Dec 65 34 ผา่น

2062 นาย ปกรณ์  กา้นคาํ TTCL/P&J 1980 ช่างทัÍวไป 22 Dec 65 36 ผา่น

2063 นาย อานนท ์ จนัชาวนา TTCL/P&J 1980 ช่างทัÍวไป 22 Dec 65 32 ผา่น

2064 นาย ราศรี  นิระพนัธ์ TTCL/P&J 1980 ช่างทัÍวไป 22 Dec 65 39 ผา่น

2065 นางสาว อาํนวย  อยูว่รณ์ TTCL/P&J 1980 ช่างทัÍวไป 22 Dec 65 34 ผา่น

2066 นางสาว ชุติมา  กอ้นพรมมี TTCL/P&J 1980 ช่างทัÍวไป 22 Dec 65 36 ผา่น

2067 นางสาว ลาํออง  ไผเ่ลีÊยง TTCL/P&J 1980 ช่างทัÍวไป 22 Dec 65 35 ผา่น

2068 นาย นิคม แทนกุดเรือ TTCL/THAI1970 Supervisor 22 Dec 65 38 ผา่น

2069 น.ส.เพญ็พร แทนกดุเรือ TTCL/THAI1970 Document clerk 22 Dec 65 38 ผา่น

2070 นายชยัวฒัน ์นะนิÍมนวล TTCL/PKC Driver 22 Dec 65 36 ผา่น

2071 นายทรงเกียรติ ศรีจอมคาํ TTCL Piping Engineer 22 Dec 65 37 ผา่น

2072 นางรัตนา บุตรดีวงค์ TTCL Firewatch man 22 Dec 65 37 ผา่น

2073 นายสมคั เมืองนอก TTCL Pipe Fitter-A 22 Dec 65 35 ผา่น

2074 นายวิทูลย ์พูลเกษม TTCL Foreman 22 Dec 65 39 ผา่น

2075 นายศตวรรษ พ่อตาแสง TTCL Pipe Fitter-A 22 Dec 65 38 ผา่น

2076 นางสมยั เพียวิเศษ TTCL Helper 22 Dec 65 39 ผา่น

2077 นายสมบติั เพียวเิศษ TTCL Pipe Fitter-A 22 Dec 65 38 ผา่น

2078 นายปัญญา เดือนจนัทร์ TTCL Pipe Fitter-A 22 Dec 65 39 ผา่น

2079 นายเปรมสวสัดิÍ  เปรมชาติ TTCL Pipe Fitter-A 22 Dec 65 36 ผา่น

2080 นายดาํรงเกียรติ ดีสนัเทียะ REPCO Piping Supervisor 22 Dec 65 39 ผา่น

2081 นางสาวภาณิภทัร์ ภกัดีวุฒิ TTCL Store Keeper 26 Dec 65 38 ผา่น

2082 นายธญัพิสิทธิÍ  หาทรัพย์ TTCL Pipe Fittter-A 26 Dec 65 34 ผา่น

2083 นายวิชิต นาถวิล TTCL Trailer Driver 26 Dec 65 37 ผา่น

2084 นายวาทิต เสาธง TTCL/ATSAVET HIAB Operator 26 Dec 65 39 ผา่น

2085 นายอติคุณ  ปินะการัง TTCL/VONG89 Foreman 26 Dec 65 36 ผา่น

2086 นายอุดม  แสงภารา TTCL/VONG89 ช่าง 26 Dec 65 37 ผา่น

2087 นายสุพรรณ  อะปะหงั TTCL/VONG89 ช่าง 26 Dec 65 36 ผา่น

2088 นายพิชยั  บวัเบิก TTCL/VONG89 ช่าง 26 Dec 65 37 ผา่น

2089 นายบุญรวม  กาํมาทอง TTCL/VONG89 ช่าง 26 Dec 65 36 ผา่น

2090 นางนิรภา สิงห์อน้ TTCL/VONG89 ผูช่้วยช่าง 26 Dec 65 32 ผา่น

2091 นางสาวจนัทร์เพญ็ วงศล์ะคร TTCL/VONG89 ผูช่้วยช่าง 26 Dec 65 36 ผา่น

2092 นางอุไร แสงภารา TTCL/VONG89 ผูช่้วยช่าง 26 Dec 65 37 ผา่น

2093 นางสาวปุณณภา บุญใบ LBB S/V 6 Jan 66 37 ผา่น

2094 นายชานนท ์ปังเกตุ LBB S/V 6 Jan 66 36 ผา่น

2095 นางสาวพรรณทิพา พนัธะบุตร LBB S/V 6 Jan 66 37 ผา่น

2096 นายวีรพฒัน์ คาํยิÍง LBB Rig Operator 6 Jan 66 36 ผา่น

2097 นายวิษณุ พรหมบุตร LBB Rig Operator 6 Jan 66 - ไม่เขา้

2098 นางสาวปารยป์ระติมา ทรัพยสู์งเนิ LBB Safety 6 Jan 66 37 ผา่น

2099 นายโชติพงศ ์พงษพ์ราหมณ์ LBB Driver 6 Jan 66 33 ผา่น

2100 นายเอกราช จิตรจนัทร์ LBB Driver 6 Jan 66 36 ผา่น

2101 นายวิทยา จนัทร์ศิริสุข LBB S/V 6 Jan 66 36 ผา่น

2102 นายสญันที สัพโส TTCL Scaffolding Inspector 9 Jan 66 38 ผา่น

2103 นายดิษพล เปรืÍองปราชญ์ TTCL Safety Supervisor 9 Jan 66 38 ผา่น

2104 นายเมคิน สามพนัธ์ TTCL Safety Supervisor 9 Jan 66 38 ผา่น

2105 นายรามิล เมฆมุสิก TTCL QC Inspector 9 Jan 66 35 ผา่น

2106 นายวิฑูรย ์สุวรรณสุข TTCL Store Keeper 9 Jan 66 38 ผา่น

2107 นายวีรวฒัน ์ศรีสถาน TTCL Piping Supervisor 9 Jan 66 38 ผา่น

2108 นายพงษพ์นัธ์ ทาตา TTCL Foreman 9 Jan 66 38 ผา่น

2109 นายนิยม เจริญสุข TTCL Fitter-A 9 Jan 66 - ไม่เขา้

2110 นายเสกสรร ตุม้คาํอู่ TTCL Fitter-A 9 Jan 66 37 ผา่น

2111 นายศราวฒิุ ชยัแกว้ TTCL Fitter-A 9 Jan 66 38 ผา่น

2112 น.ส.รุ่งตวนั ชูเนตร TTCL Helper 9 Jan 66 38 ผา่น

2113 นาย เมด็ บุญหลา้ TTCL/THAI1970 ช่างไม,้ช่างปูน 9 Jan 66 38 ผา่น

2114 นาย ณฐัพงศ ์ทองโชติ TTCL/THAI1970 ช่างไม,้ช่างปูน 9 Jan 66 37 ผา่น

2115 นาย อาํนาจ บาํรุงเพชร TTCL/THAI1970 ช่างไม,้ช่างปูน 9 Jan 66 37 ผา่น

2116 นาย ประมวล บาํรุงเพชร TTCL/THAI1970 ช่างไม,้ช่างปูน 9 Jan 66 36 ผา่น

2117 นาย วิชยั อ่อนคาํ TTCL/THAI1970 ช่างไม,้ช่างปูน 9 Jan 66 36 ผา่น

2118 นาย ศราวติุ กลํÍาโภชน์ TTCL/THAI1970 ช่างไม,้ช่างปูน 9 Jan 66 38 ผา่น

2119 นาง บวัฮอง วงษช์า TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 9 Jan 66 38 ผา่น

2120 น.ส. สมถวิล เหล่าลูกอินทร์ TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 9 Jan 66 37 ผา่น

2121 น.ส.นวพร ทองใบ TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 9 Jan 66 38 ผา่น

2122 นาง ยพุาพร ผามอินทร์ TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 9 Jan 66 37 ผา่น

2123 นาง อรทยั อ่อนคาํ TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 9 Jan 66 36 ผา่น

2124 น.ส. บุณยาพร คูโนรัมย์ TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 9 Jan 66 36 ผา่น

2125 น.ส. แสงตะวนั ศรีทอง TTCL/THAI1970 ผูช่้วยช่าง 9 Jan 66 37 ผา่น

2126 นายธรรมนูญ  แสงลี TTCL/UTHAI SUPERVISOR 9 Jan 66 - ไม่เขา้

2127 นาย ตอ้ม ภูมิพนัธ์ TTCL/P&J 1980 Foreman 11 Jan 66 39 ผา่น

2128 นาย สาํราญ  แกว้จุมพล TTCL/P&J 1980 Helper 11 Jan 66 38 ผา่น

2129 นาย จิรวฒัน ์ จนัทโยธี TTCL/P&J 1980 Helper 11 Jan 66 39 ผา่น

2130 นาย อาํพล  วรรณคาํ TTCL/P&J 1980 Helper 11 Jan 66 38 ผา่น

2131 นาย อาํนวย  เติมสิน TTCL/P&J 1980 Helper 11 Jan 66 39 ผา่น

2132 นาย พีรพฒัน ์ โสดา TTCL/P&J 1980 Helper 11 Jan 66 39 ผา่น

2133 นาย เกรียงไกร  สุวรรณชยั TTCL/P&J 1980 Helper 11 Jan 66 39 ผา่น

2134 นาย ธราธิป  มีแกว้ TTCL/P&J 1980 Helper 11 Jan 66 37 ผา่น

2135 นาย ณฐัดนยั บณัฑิต TTCL/P&J 1980 Helper 11 Jan 66 38 ผา่น

2136 นางสาว จุรีพร  ปานเพชร TTCL/P&J 1980 Helper 11 Jan 66 39 ผา่น

2137 นางสาว ออ้ยใจ เกตุหอม TTCL/P&J 1980 Helper 11 Jan 66 39 ผา่น

2138 นางสาว สุจิตรา  ขาวฟอง TTCL/P&J 1980 Helper 11 Jan 66 39 ผา่น

2139 นางสาวสายณัห์ สอนทุ่ง TTCL/P&J 1980 Helper 11 Jan 66 36 ผา่น

2140 นายธรรมนูญ  แสงสี TTCL/UTHAI SUPERVISOR 11 Jan 66 39 ผา่น

2141 นาย นิยม เจริญสุข TTCL Fitter-A 11 Jan 66 - ไม่เขา้

2142 นาย อนนัท ์นนทเ์วียง TTCL Foreman 11 Jan 66 39 ผา่น

2143 น.ส.หรรษา บุญฤทธิÍ TTCL Painter 11 Jan 66 38 ผา่น

2144 นาง หนูลิตร บุตระ TTCL Painter 11 Jan 66 39 ผา่น

2145 น.ส.อุไร เจริญสุข TTCL Painter 11 Jan 66 38 ผา่น

2146 น.ส. จนัทร์ทิพย ์บวัผนั TTCL Painter 11 Jan 66 38 ผา่น

2147 น.ส.รัตนา วงคส์มบติั TTCL Painter 11 Jan 66 37 ผา่น

2148 นายสมสร้อย นามศรี LBB Driver 11 Jan 66 32 ผา่น

2149 นายทศพล รืÍนรมย์ REPCO MEC&PIPE SUPERVISOR Transfer - ผา่น

EM-RY0165
Rectangle




